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はじめに 


このたびは DocuPrint 3050/2060をお買い上げいただき、まことにありがとうござい 
ます。 

この取扱説明書には、本機の操作方法および使用上の注意事項を記載しています。 

製品の性能を十分に発揮させ、効果的にご利用いただくために、製品をこ'使用になる前に 
必ず本書をお読みのうえ、正しくこ'利用ください。 

本書は、お使いのコンピューターの環境や、ネットワーク環境の基本的な知識や操作方法 
を理解されていることを前提に説明しています。 

また、読み終わったあとも大切に保管し、本機をご使用中に、操作でわからないことや不 
具合が出たときに読み直してご活用いただけます。 


富士ゼロックス株式会社 


はじめに 
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DocuPrint 3050/2060 の特長 


■八イスピード、高画質 


• DocuPrint 3050の場合、 A 4 で毎分35ページ、 
DocuPrint 2060の場合、 A 4 で毎分26ページ 
の印刷スピード。（同一原稿、片面連続で印刷時) 



• オイルレス定着技術の採用で、 

書き込みや捺印、付箋も貼りやすい。 

• 写真や図/表/グラフ、文字など、原稿の内容に 
合った画質で印刷 


■さまざまな紙質やサイズに対応 

• 従来、手差しトレイで出力していた厚紙や 0 HP 
などの特殊紙や、定形外用紙も用紙トレイにまと 
めてセツトすることが可能。 

• 手差しトレイだけでなく、用紙トレイで、はがき 
や封筒など、多くの用紙種類、サイズに対応。 


■インス!-ールや設定を簡単に 

• 付属の CD - ROM から起動する CentreWare Utilities でプリンタードライバーを簡単インス!ル。 
. Web からプリンターの状況を確認、各種設定が可能 （CentreWare Internet Services )。 


■豊富な印刷機能 


• まとめて1枚 （ N アップ） 

複数ページを1枚に割り付けて 
印届!！します。 

• 両面印刷# 1 

• 製本# 1 

• ポスター 

ポスター作製で使用します。 

• スタンプ 

「社外秘」などの文字を重ねて 
印刷します。 


• お気に入り 

よく使う印刷設定を登録でき 
ます。 

• サンプルプリント' 12 

1部だけ印刷して内容を確認 
してから、残りの部数を印刷し 
ます。 


• PDF Bridge 機能 

ContentsBridge Utility を使 
えば、 PDF ファイルをドラッ 
グ&ドロップするだけで、直 
接、簡単に、速く印刷できます。 


ドラツグ 



Contents 

Bndae.exe 


■各種セキュリティー機能も搭載 


• コンピューターとプリンター間の通信 
経路の暗号化# 3 

ネットワーク上で不正アクセスによる情報漏 
洩を抑止します。 

• 操作パネルのロック 

パスワードの入力によって、操作パネルでの操 
作を制限し、管理者以外のユーザーが勝手に設 
定を変更できないようにします。 

• プリント ユーザー 制限 

本機の認証機能によって、印刷できるユーザー 
を限定できます。 


• 受信制限 

LPD または Port 9100ポートを使用して印刷 
する場合、印刷を受け付ける IP アドレスを制 
限できます。 

• セキュリティープリント* 2 

出カデータを本体内に一時蓄積し、あらためて 
本体の操作パネルでパスワードを入力して出 
力させます。そのため、他のドキュメントと混 
さ'ることも、回収し忘れることもなく、機密性 
の高い出力ができます。 


*1 :両面印刷モジュール（オプション）が必要です。 

*2 :内蔵増設ハードディスク（オプション）が必要です。 
*3: マルチプロトコル LAN カード（オプション）が必要です。 
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マニュアル体系 


本機に同梱されているマニュアル 


セットアップガイド 

本機の設置手順を説明しています。 

知りたい、困ったにこたえる本 

プリンターの基本的な使い方と、お客様からよくある質問を取り上げ、 

1冊にまとめました。トラブルで困ったときの解決方法も紹介してい 
ます。また、増設メモリー（オプション）や内蔵増設八ードディスク 
(オプション）の取り付け手順も説明しています。 

このマニュアルで紹介しきれない内容や、もっと詳しい情報が知りた 
い場合は、ユーザーズガイドを参照してください。 

ユーザーズガイド (PDF) 

(本書) 

本機の設置が終わってから印刷するまでの準備、印刷機能の設定方法、 
操作パネルのメニュー項目、トラブルの対処方法、および日常の管理 
方法について、説明しています。 

-このマニュアルは、ドライバ ーCD キットの CD-ROM 内の機種固 
有マニュアルの中に収録されています。 

マニュアル （HTML 文書） 

プリンター環境の設定方法と、プリンタードライバー、および弊社ソ 
フトウェアのインストール方法を説明しています。 

• このマニュアルは、ドライバ ーCD キットの CD-ROM 内に収録さ 
れています。 

エミュレーシヨン設定ガイド 
(PDF) 

ART IV、201 H、ESC/P、HP-GL および HP-GL/2、PCL の各ェ 
ミュレーションについて説明しています。 

• このマニュアルは、ドライバ ーCD キットの CD-ROM 内の機種固 
有マニュアルの中に収録されています。 


オプション品に同梱されているマニュアル、購入するマニュアル 


設置手順書 

別売りのオプション品には、必要に応じて、設置手順書が同梱されて 
います。 

PostScript® Driver Library 
CD-ROM 内のマニュアル 
(PDF) 

PostScript プリンターとして使用するための設定方法や、プリンター 
ドライバーで設定できる項目を説明しています。 

-このマニュアルは、 PostScript ソフトウェアキットに同梱されて 
いる CD-ROM 内に収録されています。 

商品マニュアル（必要に応じて 
購入してください） 

プリンター（プロッター）制御言語のコマンドなどを説明したマニュ 
アル（リファレンスマニュアル （ART IV対応）など）です。 


補足 

• PDF 文書を表示するには、お使いのコンピューターに Adobe® Acrobat® Reader®、 または Adobe® 
Reader® がインス! -- ルされている必要があります。インス!ルされていない場合は、ドライバー 
CD キツトの CD-ROM を使って、まず Adobe Reader をインス!'ールしてください。 


マニュアル体系 
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本書の使い方 

本書の構成 


本書は、次のような章で構成されています。各章の概要を説明します。 


1プリンター環境の設定 

本機の設置が終わってから、本機を使用できるようにするための設定 
方法について説明しています。 

2プリンターの基本操作 

各部の名称と働きや、基本的な機能（電源の入/切、印刷の中止など） 
の操作方法について説明しています。 

3印刷する 

主な印刷方法について説明しています。 

4用紙について 

使用できる用紙や用紙のセット方法について説明しています。 

5操作パネルでの設定 

操作パネルで設定できる項目とその設定方法について説明していま 
す。 

6困ったときには 

トラブル（紙づまり、エラーメッセージなど）が発生したときの対処 
方法について説明しています。 

7日常管理 

消耗品の交換方法やレポート/リストの印刷方法、日常の管理につい 
て説明しています。 

また、機械管理者を対象に、コンピューターから本機の状態を確認し 
たり、設定をしたりすることができるツールや、本機のセキュリテイー 
機能、認証/集計管理機能について説明しています。 

A 付録 

主な仕様や、オプション品の紹介、消耗品の寿命、製品情報の入手方 
法などを説明しています。 


本書の表記 


1. 本文中の 「コンピューター」は、パーソナルコンピューターやワークステーションの 
総称です。 

2. 本文中では、説明する内容によって、次のマークを使用しています。 

注記 注意すべき事項を記述しています。必ずお読みください。 

補足 補足事項を記述しています。 

参照 参照先を記述しています。 


3. 本文中では、次の記号を使用しています。 

参照「 」：参照先は、本書内です。 

参照『 』：参照先は、本書内ではなく、ほかのマニュアルです。 

[ ] :コンピューターやプリンター操作パネルのディスプレイに表示さ 

れるメニュー、項目、メッセージを表します。また、プリンターか 
ら出力されるレポート/リスト名を表します。 

< > :キーボード上のキーや、プリンターの操作パネル上のボタン、ラン 

プなどを表します。 


> :操作パネルのメニューや CentreWare Internet Services のメ 

ニューの階層を表します。 


4. 本文中で使用しているィラストは、 DocuPrint 3050を例にしています。 DocuPrint 
2060をお使いの場合は、標準トレイ部分のみ異なります。 
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安全にこ利用いただくために 


本機を安全にご利用いただくために、本機をご使用になる前に必ず「安全にご利用いただくために」を最 
後までお読みください。 

お買い上げいただいた製品は、厳しい安全基準、環境基準に則って試験され、合格した商品です。常に安 
全な状態でお使いいただけるよう、下記の注意事項に従ってください。 


△警告 


新機能の追加や外部機器との接続など、許可なく改造を加えた場合は、保証の対 
象とならない場合がありますのでこ'注意ください。詳しくは、担当のサービスセ 
ンターへお問い合わせください。 


各警告図記号は以下のような意味を表しています 


△危険 

△警告 

△注意 


この表示を無視して誤った取り扱いをすると、使用者が死亡または重傷を負う 
可能性があり、かつその切迫の度合いが高いと思われる事項があることを示し 
ています。 

この表示を無視して誤った取り扱いをすると、使用者が死亡または重傷を負う 
可能性があると思われる事項があることを示しています。 

この表示を無視して誤った取り扱いをすると、人が障害を負うことが想定され 
る内容および物的損害の発生が想定される事項があることを示しています。 


△記号は、製品を取り扱う際に注意すべき事項があることを示しています。指示内容をよく読み、製 
品を安全にご利用ください。 

A A A A A A A 

注意発火注意破裂注意感電注意高温注意回転物注意指挟み注意 

〇記号は、行ってはならない禁止事項があることを示しています。指示内容をよく読み、禁止されて 
いる事項は絶対に行わないでください。 

0 ® ® (§) ® @ @ 

禁 k 火気禁止接触禁止 臂禁て止の 分解禁止獅禁止ぬれ手禁止 

參記号は、必ず行っていただきたい指示事項があることを示しています。指示内容をよく読み、必ず 
実施してください。 


❶ C ❹ 

胃ょを 
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電源および アース 接続時の注意 


「 △警告 


© 万一漏電した場合の感電や火災事故を防 
ぐため、電源プラグから出ている緑色の 
アース 線を、必ず次のいずれかに取り付け 
てください。 

• 電源コンセントのアース端子 

• 銅片などを 750 mm 以上地中に埋めた 
もの 

• 接地工事 （ D 種）を行っている接地端子 


ご使用になる電源コンセントのアースを 
ご確認ください。アースが取れない場合 
や、アースが施されていない場合は、弊社 
のプリンターサボートデスクまたは販売 
店にご相談ください。 


次のようなところには、絶対に アース 線を 
接続しないでください。 


〇 電源フラグやコンセントに付着したホコ 
リは、必ず取り除いてください。そのまま 
使用していると、湿気などにより表面に微 
小電流が流れ、発熱による火災の原因とな 
るおそれがあります。 

〇 同梱、または弊社が指定した専用電源コー 
ド以外は使用しないでください。発火、感 
電のおそれがあります。 

また、専用電源コードをほかの機器に使用 
しないでください。 

電源コードを傷つけたり、破損させたり、 
加工したりしないでください。引っぱった 
り、無理に曲げたりすると電源コードを傷 
め、発熱による火災や感電の原因となるお 
それがあります。 

電源コードが傷んだら （ 芯線の露出、断線） 
弊社のプリンターサボートデスクまたは 
販売店に交換をこ'依頼ください。そのまま 
使用すると火災や感電の原因となるおそ 
れがあります。 


• ガス管（引火や爆発の危険があります。） 

• 電話専用アース線および避雷針（落雷時 
に大量の電流が流れる場合があり危険 
です。） 

• 水道管や蛇口（配管の途中がプラスチッ 
ク になっている 場合は アースの 役目を 
果たしません。） 


アースとの接続が不十分な場合、感電の原 
因となるおそれがあります。 

〇 電源コードは、機械近くのアースが確実に 
取れるコンセントに、単独で差し込んでく 
ださい。延長コードは使わないでくださ 
い。たこ足配線をしないでください。発熱 
による火災の原因となるおそれがありま 
す。 

電源接続に関してご不明な点がある場合 
は、弊社のプリンターサボートデスクまた 
は販売店にご相談ください。 

〇 機械の定格電圧値および定格電流値より 
容量の大きい電源コンセントに接続して 
使用してください。機械の定格電圧値およ 
び定格電流値は、機械背面パネルの定格銘 
板ラベルを確認してください。 


△注意 


C 機械の清掃を行う場合は、電源スイッチを 
切り、必ず電源フラグをコンセントから抜 
いてください。電源スイッチを切らずに機 
械の清掃を行うと、感電の原因となるおそ 
れがあります。 


0 機械の電源スイッチを入れたままでコン 
セントからプラグを抜き差ししないでく 
ださい。アークによりプラグが変形し、発 
熱による火災の原因となるおそれがあり 
ます。 


〇 電源プラグを コン セントから抜くときは、 
必ず電源プラグを持って抜いてください。 
電源 コー ドを引っばると コー ドが傷つき、 
火災、感電の原因となるおそれがありま 
す。 


C 連休などで長期間、機械をご使用にならな 
いときは、安全のために電源スイッチを切 
り、必ず電源プラグをコンセントから抜い 
てください。絶縁劣化による感電や漏電火 
災の原因となるおそれがあります。 



電源プラグは絶対に濡れた手で触らない 
でください。感電のおそれがあります。 


^電源コードにものを載せないでください。 
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O l か月に一度は機械の電源スイッチを切 
り、次のような点検をしてください。 

• 電源プラグが電源コンセントにしっか 
り差し込まれていますか。 

• 電源フラグに異常な発熱およびサビ、曲 
がりなどはありませんか。 

• 電源プラグやコンセントに細かいホコ 
リがついていませんか。 

• 電源コードにき裂や擦り傷などはあり 
ませんか。 



異常な点にお気づきの場合はただちに使 
用を中止し、電源スイッチを切り、電源フ 
ラグをコンセントから抜いてください。そ 
の後、弊社のプリンターサボートデスクま 
たは販売店までご連絡ください。 


設置時の注意 


△警告 


〇 機械は、電源コードの上を人が踏んで歩い 
たり足で引っ掛けたりするような場所に 
は設置しないでください。発熱による火災 
や感電のおそれがあります。 


△注意 


0 以下のような場所には機械を設置しない 
でください。 

• 発熱器具に近い場所 

• 揮発性可燃物や力ーテンなどの燃えや 
すいものの近く 

• 高温、多湿の場所や換気が悪くホコリの 
多い場所 

• 直射日光の当たる場所 
• 調理台や加湿器のそばなど 
• 傾いた場所や不安定な場所 


〇 機械には通気口があります。機械の通気口 
をふさがないでください。通気口をふさぐ 
と内部に熱がこもり、火災の原因となるお 
それがあります。 

機械を安全に正しく使用し、機械の性能を 
維持するために、下図の設置スペースを確 
保してください。 
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〇 機械の重さ（本体のみ、消耗品を含む） 

は、 23.5kg (DocuPrint 3050の場合） 
または20.8 kg (DocuPrint 2060の場 
合）です。必ず2人以上で持ち運んでく 
ださい。 


〇 機械を持ち上げるときは、腰を痛めないよ 
う、ひさを折り、指示された左右両側の下 
方にあるくぼみを持ってから立ち上がる 
よラにしてください。 
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〇 機械を10度以上に傾けないでください。 
転倒などによるケガの原因となるおそれ 
があります。 



C 次のようなときにはただちに使用を中止 
し、電源スイッチを切り、電源フラグをコ 
ンセントから抜いてください。その後、弊 
社のプリンターサポートデスクまたは販 
売店にご連絡ください。そのまま使用を続 
けると、感電や火災の原因となるおそれが 
あります。 

• 機械から発煙したり、機械の外側が異常 
に熱くなったとき 



• 異常な音やにおいがするとき 

• 電源コードが傷ついたり、破損したとき 

• ブレーカーやヒューズなど部屋の安全 
装置が働いたとき 


〇 本機器の使用環境は次のとおりです。 
温度： 5〜32 °C 
湿度：15〜85% 

ただし冷えきつた部屋を暖房器具などで 
急激に暖めると、機械内部に水滴が付着し 
部分的に印刷できない場合があります。 


機械使用上の注意 


△警告 


• 機械の内部に水が入ったとき 
• 機械が水をかぶったとき 
• 機械の部品に損傷があったとき 
• 異物が混入したとき 

0 機械の隙間や通気口に物を入れないでく 
ださい。また、以下のものは、機械の上に 
置かないでください。 

• 花瓶やコーヒーカップなどの液体の 
入ったもの 

• クリツプやホチキスの針などの金属類 




この説明書に明記されていない作業は危 
険ですので、絶対に行わないでください。 



この機械はお客様が危険な箇所に触らな 
いよう設計されています。危険な箇所は力 
バーなどで保護されていますので、ネジで 
固定されているパネルやカバーなどは、絶 
対に開けないでください。感電やケガの原 
因となるおそれがあります。 


• 重いもの 

液体がこぼれたり、金属類が隙間から入り 
込むと機械内部がシヨートし、火災や感電 
の原因となるおそれがあります。 


0 電気を通しやすい紙（折り紙/力ーボン紙 
/コート紙など）を使用しないでください。 
シヨー トして火災の原因となるおそれが 
あります。 


0 機械の性能の劣化を防ぎ安全を確保する 
ため、清掃には指定されたものをご使用く 
ださい。スフレータイフのクリーナーは、 
引火や爆発の危険がありますので、絶対に 
使用しないでください。 


14 安全にこ’利用いただくために 











レーザーについて 

注意：取扱説明書に書かれていること以外 
の、カバーを外すなどの操作はしないでく 
ださい。レーザーの被爆の原因になるおそ 
れがあります。失明、やけどなどの原因と 
なるおそれがあります。 

この機械は、レーザーの国際規格 
旧 C 60825 -1(Class 1レーザー機器）に 
適合しています。このことはレーザー被爆 
の危険がないことを意味しています。レー 
ザーは機械内部で放射されますが、部品内 
部の漏洩防止筐体やカバーなどによって 
内部に閉じ込められています。したがっ 
て、お客様のご使用中にレーザーに被爆す 
ることはありません。 


△注意 


〇 機械に貼ってあるラペルの警告や説明に 
は必ず従ってください。 



〇 機械内部に詰まった用紙や紙片は無理に 
取り除かないでください。 

特に、ヒューザー部や口ーラー部に用紙が 
巻き付いているときは無理に取らないで 
ください。ケガややけどの原因となるおそ 
れがあります。ただちに電源スイッチを切 
り、弊社のプリンターサボートデスクまた 
は販売店にご連絡ください。 



特に「高温注意」「高圧注意」のラベルが 
貼ってある箇所には、絶対に触れないでく 
ださい。やけどや感電の原因となるおそれ 
があります。 


0 機械の安全スイッチを無効にしないでく 
ださい。機械の安全スイッチに磁気を帯び 
たマグネット類を近づけないでください。 
機械が作動状態になる場合があり、ケガや 
感電の原因となるおそれがあります。 


〇 機械の本体には漏電 ブレーカー が付いて 
います。機械に漏電が起こったときに、電 
気回路を自動的に遮断して漏電や火災な 
どの事故を防ぐためのものです。通常は 
入っている状態にしておきます。1か月に 
一度は漏電ブレーカーが正常に働くかを 
確認してください。異常などがある場合は 
弊社のプリンターサポートデスクまたは 
販売店までご連絡ください。 

なお、漏電ブレーカーの確認手順は以下の 
とおりです。 

1. 機械の電源スイッチを切ります。 

2. 機械の本体背面左側にある漏電ブ 
レーカーの TEST (切）ボタンを先の 
細い棒などで押します。 


消耗品取り扱い上の注意 


△警告 



消耗品は、箱やボトルにある説明に従って 
保管してください。 


〇 床などにこぼしたトナーは、ほうきで掃き 
取るか、または石けん水を湿らした布など 
で拭き取ってください。掃除機を用いる 
と、掃除機内部のトナーが、電気接点の火 
花などにより、発火または爆発するおそれ 
があります。大量にこぼれた場合、弊社プ 
リンターサボートデスクまたは販売店に 
ご連絡ください。 


0 トナーカートリッジは、絶対に火中に投じ 
ないでください。トナーカートリッジに 
残っているトナーが発火または爆発する 
可能性があり、やけどのおそれがありま 
す。使い終わった不要なトナーカートリッ 
ジは、必ず弊社プリンターサポートデスク 
または販売店にお渡しください。弊社にて 
処理いたします。 


3. 漏電プレーカーの RESET (A ) ボタ 
ンが上がつたことを確認します。 


4. 確認後、漏電ブレーカーの RESET 
(入）ボタンを押します。（テストが解 
除されます。） 
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△注意 


〇 ドラム/トナーカートリッジは幼児の手が 
届かないところに保管してください。幼児 
がトナーを飲み込んだ場合は、ただちに医 
師に相談し指示を受けてください。 


〇 ドラム/トナーカートリッジを交換する際 
は、トナーが飛散しないように注意してく 
ださい。また、トナーが飛散した場合は、 
トナーが皮膚や衣服に付いたり、トナーを 
吸引したり、または目や口に入らないよう 
に注意してください。 


❶次の事項に従って、応急処置をしてくださ 

• トナーが皮膚や衣服に付着した場合は、 
石けんを使って水でよく洗い流してく 
ださい。 

• トナーが目に入った場合は、目に痛みが 
なくなるまで15分以上多量の水でよく 
洗い、必要に応じて医師の診断を受けて 
ください。 

• トナーを吸引した場合は、新鮮な空気の 
ところへ移動し、多量の水でよくうがい 
をしてください。 

• トナーを飲み込んだ場合は、飲み込んだ 
トナーを吐き出し、水でよく 口の中をす 
すぎ、多量の水を飲んでください。すみ 
やかに医師に相談し指示を受けてくだ 
さい。 
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警告および注意ラベルの貼り付け位置 


機械に貼ってあるラベルの警告や説明には必ず従ってください。 

特に「高圧注意』「高温注意」を促すラベルが貼ってある箇所には、絶対に触れないでく 
ださい。やけどや感電の原因となるおそれがあります。 


区論 11150 =「a 
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環境に ついて 


• 本機は電源スイッチを切った状態でも、 0.1W 以下の電力を消費しています。この消費 
電力を回避（または節約）するためには、機械の電源プラグをコンセントから外してく 
ださい。 

• 回収したドラム/トナーカートリッジは、環境保護•資源有効活用のため、部品の再使 
用、材料としてのリサイクル、熱回収などの再資源化を行っています。 

• 不要となったドラム/トナーカートリッジは適切な処理が必要です。ドラム/トナー 
力一トリッジの容器は、無理に開けたりせず、必ず弊社または販売店にお渡しください。 

• 本書は、地球環境への負担軽減を目的として再資源化（リサイクル）に配慮して製本し 
ています。製品本体の使用を終了したら、本書は回収業者などによる再資源化にこ'協力 
ください。 


規制に ついて 


電磁波障害対策自主規制について 


〇 この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 （VCCI) の基準に基づくク 
ラス B 情報技術装置です。 

この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオや 
テレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすことがありま 
す。 

取扱説明書に従って正しい取り扱いをしてください。 


■受信障害について 


〇 ラジオの雑音、テレビなどの画面に発生するチラツキ、ゆがみがこの商品による影 
響と思われましたら、この商品の電源スイッチを一旦切ってください。電源スイッ 
チを切ることにより、ラジオやテレビなどが正常な状態に回復するようでしたら、 
次の方法を組み合せて障害を防止してください。 

• 本機とラジオやテレビ双方の位置や向きを変えてみる。 

• 本機とラジオやテレビ双方の距離を離してみる。 

• この商品とラジオやテレビ双方の電源を別系統のものに変えてみる。 

• 受信アンテナやアンテナ線の配置を変えてみる。（アンテナが屋外にある場合は 
電気店にご相談ください。） 

• ラジオやテレビのアンテナ線を同軸ケーブルに変えてみる。 


高調波対策自主規制について _ 

本機器は JIS C 61000 -3-2 (高調波電流発生限度値）に適合しています。 
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ライセンスについて 


RSA BSAFE について 


J] 

\ SECURED S 

本機（マルチプロトコル LAN カード（オプション））は、 RSA Security Inc ■の RSA 
BSAFE ソフトウェアを搭載しています。 


JPEG コードについて 


本プリンターのソフトウェアには、 the Independent JPEG Group で作成されたコー 
ドの一部を利用しています。 
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法律上の注意事項 


1. 本物と偽って使用する目的で次の通貨や有価証券を複製することは、犯罪として厳し 
く処罰されます。 

□ 紙幣（外国紙幣を含む)、国債証書、地方債証書、郵便為替証書、郵便切手、印紙。 
これらは、本物と偽って使用する意図がなくても、本物と紛らわしいものを作る 
こと自体が犯罪になります。 

□ 株券、社債、手形、小切手、貨物引換証、倉荷証券、クーポン券、商品券、鉄道 
乗車券、定期券、回数券、サービス券、宝くじ•勝馬投票券•車券の当たり券な 
どの有価証券。 


2. 次の文書や記名捺印などを複製•加工して、正当な権限なく新たな証明力を加えるこ 
とは、犯罪として厳しく処罰されます。 

□ 各種の証明書類など、公務員または役所を作成名義人とする文書•図画。 

□ 契約書、遺産分割協議書など私人を名義人とする権利義務に関する文書。 

□ 推薦状、履歴書、あいさつ状など、私人を名義人とする事実証明に関する文書。 
□ 役所または公務員の印影、署名、記名。 

□ 私人の印影または署名。 

3. 著作権が存在する書籍、新聞、雑誌、冊子、絵画、図画、版画、図面、地図、写真、 
映像、映画、音楽、コンピュータープログラムなどの著作物は、権利者の許諾なく、 
次の行為はできません。 

(1) 複製 紙に定着させた著作物を複写機でコピーすること、磁気テープに記録し 

た映像や音楽をダビングすること、電子的に読み取った著作物のデータ 
を八ードディスクや外部メディアに記録すること、記録した著作物の 
データをプリンターで出力すること、ネットワークを介してダウンロー 
ドすることなど。 

(2) 改変 紙に定着させた著作物を加工や修正すること、電子的に読み取った著作 

物のデータを切除、書き換え、切り貼りすることなど。 

(3) 送信 電子的に読み取った著作物のデータを、公衆の電気通信回線（インター 

ネットを含む）を通じてファクシミリや電子メールで送信すること、 
ホームページへの掲載など、公衆の電気通信回線に接続したネットワー 
クサーバーに著作物のデータを搭載することなど。 

権利者の許諾なく複製•改変•送信したときは、使用の差止、損害賠償の請求、刑事 
罰を受けることがあります。ただし、次の場合は例外的に権利者の許諾なく著作物を 
複製することができます。 

□ 個人的または家庭内、その他これに準ずる生活範囲での私的な使用を目的とした 
複製。 

□ 国立図書館、私立図書館、学校付属施設、公立の博物館、公立の各種資料セン 
夕一、公益目的の研究機関など、公衆利用への提供を目的とする図書館等におけ 
る複製。 

□ 公正な慣行に合致し、報道•批評•研究など、目的に照らして、正当な範囲内で 
の引用。 

□ 国または地方公共団体が発行する公報資料 • 調査統計資料 • 報告書の新聞•雑 
誌 • その他刊行物への転載。 

ただし、複製禁止の表示がある著作物は除かれます。 

□ 学校教科書への掲載。 

ただし、権利者への補償金が必要です。 

□ 学校その他教育機関における複製。 

ただし、種類•用途•部数•態様に照らして、権利者の利益を不当に害しない範 
囲内に限ります。 

□ 試験問題としての複製。 

ただし、権利者への補償金が必要です。 
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1 プリンター環境の設定 

セットアップガイドに従って、プリンター本体の設置が終わったら、続けてプリンター環 
境を設定します。 

1.1 使用できる環境について 


本機は、直接コンピューターと接続すると口ーカルプリンターとして、ネットワークを経 
由するとネットワークプリンターとして使用できます。 

使用するポートは、操作パネルで[キドウ]に設定してください。 



■ 口ーカルプリンターとして使用する場合 

口ーカルプリンターとして使用する場合は、次の接続形態があります。 

• パラレル接続：本機とコンピューターをパラレルケーブルで接続して使用します。 
(工場出荷時：キドウ） 

• USB 接続 ：本機とコンピューターを USB ケーブルで接続して使用します。 

(工場出荷時：キドウ） 

■ ネットワークプリンターとして使用する場合 

ネットワークプリンターとして使用する場合は、次の環境で使用できます。 

• LPD : TCP/IP プロトコルを使用し、本機と直接通信できる場合に使用しま 

す。（工場出荷時：キドウ） 

• Port 9100 :ポートとして Port 9100を利用している場合に使用します。 

(工場出荷時：キドウ） 

• FTP : FTP サービスを利用して印刷する場合に使用します。 

(工場出荷時：キドウ） 


1.1 使用できる環境に ついて 21 
























マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）を装着すると、さらに次の環境で使用でき 
るようになります。 


• NetWare® : NetWare サーバーを使用し、本機を共有管理する場合に使用します。 

(工場出荷時：キドウ） 

• SMB : Windows® ネットワークを使用して印刷する場合に使用します。 

(工場出荷時：キドウ） 

• IPP :インターネットを経由して印刷する場合に使用します。 

(工場出荷時：キドウ） 


• EtherTalk® : Macintosh® から印刷する場合に使用します。（工場出荷時：キドウ) 

• WSD : Windows Vista™ から印刷する場合に使用できます。 

(工場出荷時：キドウ） 


■ コンピューターの OS と使用できる環境 

補足 

• 対象 OS は予告なく変更されることがあります。弊社ホームページを参照してください。 


接続形態 

ローカル 

ネツトワーク 

ポート名 

パラ 
レル 

USB* 2 

LPD 

NetWare* 1 

SMB* 1 

IPP* 1 

Port 

9100 

Ether 

Talk* 1 

FTP 

WSD* 1 

プロトコル 

- 

- 

TCP 

/IP 

TCP 

/IP 

IPX/ 

SPX 

Net 

BEUI 

TCP 

/IP 

TCP 

/IP 

TCP/ 

IP 

Apple 

Talk 

TCP 

/IP 

WSD 

Windows® 

95 

〇 


〇 * 4 

〇 

〇 

〇 

〇 


〇 * 4 


〇 


Windows® 

98 

〇 

〇 * 3 

〇 * 4 

〇 

〇 

〇 

〇 


〇 * 4 


〇 


Windows® 

Me 

〇 

〇 

〇 * 4 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 * 4 


〇 


Windows 
NT® 4.0 

〇 


〇 

〇 

〇 

〇 

〇 


〇 


〇 


Windows® 

2000 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 


〇 


Windows® 

XP 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 


〇 

〇 

〇 


〇 


Windows 
Server ⑨ 
2003 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 


〇 

〇 

〇 


〇 


Windows 
Vista ™ 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 


〇 

〇 

〇 


〇 

〇 


22 1 プリンター環境の設定 




接続形態 

ローカル 

ネツトワーク 

ポート名 

パラ 
レル 

USB * 2 

LPD 

NetWare * 1 

SMB * 1 

ipp * 1 

Port 

9100 

Ether 

Talk * 1 

FTP 

WSD * 1 

プロトコル 

- 

- 

TCP 

/IP 

TCP 

/IP 

IPX / 

SPX 

Net 

BEUI 

TCP 

/IP 

TCP 

/IP 

TCP / 

IP 

Apple 

Talk 

TCP 

/IP 

WSD 

Mac OS ® * 5 
8.6〜9.2 


〇* 6 








〇 



Mac OS X 

10.2.8* 5 / 

1 0.3.9/ 

10.4* 7 


〇 

O 





〇 * 8 


〇 




*1 :マルチプロトコル LAN カード（オプション）が必要です。 

*2 :接続するコンピューターに USB ポートが必要です。また 、 Windows 98/ Me の 
場合は 、 USB Print Utility (富士ゼロックス株式会社製）を使用します 。 USB 
Print Utility は、同梱されているドライバ ー CD キットの CD - ROM からインス 
I -ールできます。 

*3 : Windows 98 Second Edition 以降をサポートします 0 

*4 : Windows 95/98 /Me の場合は、 TCP/IP Direct Print Utility (富士ゼロック 
ス株式会社製）を使用します。 TCP/IP Direct Print Utility は、プリンタード 
ライバーをインス!-ールすると自動的にインス!-ールされます。 

*5 : PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けると、 Macintosh か 
ら、 PostScript データを印刷できるようになります。 

*6 : Mac OS 9.2 以降でサボートします。 

*7 : Mac OS X 1 0.3.9 以降は、 Macintosh 用プリンタードライバーを使用して印 
刷できます。対応用紙サイズは、 A 3、 B 4 ( JIS )、 A 4、 B 5 ( JIS )、 A 5、 レター、 
リーガル、タブロイドです。ほかの用紙サイズおよびユーザー定義用紙サイズは、 
使用できません。 PostScript ドライバー（オプションの PostScript ソフトウ 
ェアキット装着時）で印刷してください。 Macintosh 用プリンタードライバー 
は、 弊社のホームページからダウンロードできます。詳しくは、ドライバーと同 
じホームページ上にあるマニュアルを参照してください。 

*8 : Mac OS X 1 0.3.9 以降でサボートします。 


補足 

• そのほかの Macintosh からの印刷については、弊社プリンターサポートデスクに 
お問い合わせください。 

• PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けた場合は、 256 MB 以 
上のメモリーを増設することをお勧めします。 
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1.2 ケーブルを接続する 


接続形態に合ったインターフェイスケーブルで、フリンターとコンピューターを接続しま 
す。 

インターフェイスケーブルは、本製品に添付されていません。別途、購入してください。 

パラレル接続の場合 


パラレル接続の場合は、弊社オプション製品のパラレルケープルを用意してください。弊 
社オプション製品以外のケーブルを使用すると、電波障害を起こすことがあります。 

1. 本機の電源を切ります。 

2. パラレルケーブルを本体のインターフェイ 
ス コネクター に差し込みます。 

そのあと、両側の金具で固定します。 

3. パラレルケーブルの他方のコネクターを 
コンピューターに接続します。 

4. 本機の電源を入れます。 


USB 接続の場合 


USB 接続の場合は、ケープルで接続する前に、コンピューターにプリンタードライバー 
をインス!ルしてください。インス!ル方法は、「1.6プリンタードライバーをイン 
スI-ールする」 (P. 38) および、ドライバー CD キットの CD-ROM 内の『マニュアル 
(HTML 文書)』を参照してください。 

1. 本機の電源を切ります。 

2. USB ケーブルを、本体のインターフェイス 
コネクターに差し込みます。 

3. USB ケーブルの他方のコネクターを、コン 
ピューターに接続します。 

4. 本機の電源を入れます。 
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ネットワーク接続の場合 


ネットワークケーブルは、 100BASE-TX または 10BASE-T に対応したストレートケー 
ブルを用意してください。 


1. 本機の電源を切ります。 

2. ネットワークケーブルを本体のインター 
フェイスコネクターに差し込みます。 

3. ネットワークケーブルの他方のコネクター 
を八ブなどのネットワーク機器に接続しま 
す。 

4. 本機の電源を入れます。 
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1.3 ネットワーク環境を設定する 


ここでは、 TCP / IP プロトコルを使用するための設定を説明します。その他の環境で使用 
する場合は、ドライバ ー CD キットの CD - ROM 内の『マニュアル （ HTML 文書)』を参 
照して、ネットワーク環境を設定してください。 

ネ甫足 

• 本機は、 IPv 6 ネットワーク環境の場合は、 IPv 6 アドレスを使用できます。 IPv 6 アドレスの設定につ 
いては、 「 IP アドレス ( IPv 6) を設定する」 （ P . 29) を参照してください。 


IP アドレス ( IPv 4) を設定する 


TCP / IP フロトコルを使用するためには、 IP アドレスの設定が必要です。 

工場出荷時の本機は、 [ IP アドレスシュトクホウホウ]が [ DHCP / Autonet ] に設定さ 
れています。そのため、 DHCP サーバーがあるネットワーク環境では、本機をネットワー 
クに接続すると、自動的に IP アドレスが設定されます。 

[プリンター設定リスト]を印刷して、 IP アドレスがすでに設定されているかどうかを確 
認してください。 

IP アドレスが何も設定されていない場合は、 [ IP アドレスシュトクホウホウ]を[パネル] 
に変更し、 IP アドレスを設定する必要があります。 


ネットヮーク 



ファームウェアパージョン 

94. 06 


MAC アドレス 

08：00：37：78：a0 

：49 

Ethernet 設定 

自動 （100M (全二重)） 

TCP/IP 



IP 動作モード 

デュアルスタック 

IPv4 



ip ァドレス取得方法 

DHCP/Autonet 


ip アドレス 

192. 168.1. 100 



サブネットマスク 

255. 255. 255.0 


ゲ'ートウェイアドレス 

192. 168. 1.254 


ステータス 

正常 


IPv6 



ip ァドレスの手動設定 
自動設定 

しない 


リンクローカルアドレス 
自動設定ァドレス1 
自動設定アドレス2 
自動設定ァドレス3 
自動設定ゲートウェイァドレス 



ステータス 

正常 



IP アドレスが 
設定されていれば 0 K 。 

設定されていない、 

または、変更したい場合は、 
次のページの手順に従って 、 IP 
アドレスを設定してください。 


補足 

• [プリンター設定リスト]の印刷方法については、「7.2レポート/リストを印刷する」 （ P .177) を参照 
してください。 

• 本機は、 BOOTP サーバーまたは RARP サーバーを使用してアドレス情報を自動的に取得することも 
できます。この場合は、操作パネルで、 [ IP アドレスシュトクホウホウ]の項目を [ BOOTP ] または 
[ RARP ] に変更してください。 

• DHCP で運用する場合は、 IP アドレスが変更されていることがあるので、定期的に IP アドレスを確認 
して使用する必要があります。 

• WINS (Windows Internet Name Service ) 環境下で DHCP を使用する場合は、マルチプロトコル 
LAN 力ード（オプション）が必要です。 
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ここでは、操作パネルで IP アドレスを設定する手順について説明します。使用するネッ 
トワーク環境によって、サブネットマスクやゲートウェイアドレスの設定が必要です。 
ネットワーク管理者にご相談のうえ、必要な項目を設定してください。 


■ IP アドレスを設定する 

1. 操作パネルの〈メニュー〉ボタンを押して、 
メニュー画面を表示します。 


2. [キカイカンリシャメニュー]が表示され 
るまで、<▼〉ボタンを押します。 

補足 

• 選択したい項目を行き過ぎてしまった場合は、〈▲〉ボ 
タンで戻ります。 

3. <►> ボタンで選択します。 

[ネットワーク/ポートセッテイ]が表示 
されます。 

補足 

• 間違って、違う項目で〈►〉ボタンを押してしまった 
場合は、〈◄>ボタンで前の画面に戻ります。 

• 最初からやり直したい場合は、〈メニュー〉ボタンを 
押します。 

4. <►> ボタンで選択します。 

[パラレル]が表示されます。 


6. <►> ボタンで選択します。 

[ IP ドウサモード]が表示されます。 


7. [ IPv 4] が表示されるまで、〈▼〉ボタンを 
押します。 


8. <►> ボタンで選択します。 

[ IP アドレスシュトクホウホウ]が表示され 
ます。 


9. <►> ボタンで選択します。 

現在の設定値が表示されます。 


10 . 
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[パネル]が表示されるまで、 <▼> ボタン 
を押します。 


IP アド'レスシ1トクホウホウ 
ハ。 ネル 



[ TCP / IP ] が表示されるまで、〈▼〉ボタン 
を押します。 


ネットワ-ク/ホ。-トセツテイ 
TCP/IP 















11. 〈排出/セツト〉ボタンで決定します。 
[デンゲンノキリ/イリデセツテイガユ 
ウコウニナリマス]と3秒間表示されたあ 
と、設定画面に戻ります。 

プリンターの電源は、ゲートウェイアドレ 
スを設定終了後に入れ直します。このまま 
先に進んでください。 

12. <◄> ボタンで、 [ IP アドレスシュトクホウ 
ホウ]に戻ります。 


13. <▼〉ボタンで、 [IP アドレス]を表示します。 


14. <►> ボタンで選択します。 

現在の IP アドレスが表示されます。 


15. 〈▲〉〈▼〉ボタンで最初のフイールドに値 
を入力し、〈►〉ボタンを押します。 


補足 

• 変更の必要がない場合は、 <►> ボタンを押すと次の 
フイールドに移動します。 

• <▲〉〈▼>ボタンを押し続けると、値が10ずつ変わ 
ります。 

• 前のフイールドに戻る場合は、<◄〉ボタンを押します。 



16.他のフイールドも同様に入力し、最後の4 
つめのフイールドを入力したら、〈排出/ 
セツト〉ボタンで決定します。 


IP アト''レス 

192.168. 001.100* 


17. 続けて、サブネットマスクとゲートウェイア 
ドレスを設定する場合は、〈◄〉ボタンを押 
して、手順18に進みます。 

これで、操作を終了する場合は、手順25 
に進みます。 


■サブネツトマスク/ゲートウェイアドレスの設定 


18. [サブネットマスク]が表示されるまで、 
<▼> ボタンを押します。 


19. <►> ボタンで選択します。 

現在のサブネットマスクが表示されます。 


20. IP アドレスと同様に、サブネットマスクを 
入力し、〈排出/セツト〉ボタンで決定しま 
す。 
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21.<◄> ボタンで、[サブネットマスク]に戻 
ります。 


22. <▼> ボタンで、[ゲートウェイアドレス] 
を表示します。 


23. <►> ボタンで選択します。 

現在のゲートウェイアドレスが表示されま 
す。 


24. IP アドレスと同様にゲートウェイアドレス 
を入力し、〈排出/セット〉ボタンで決定し 
ます。 



25. これで、すべての設定が終了です。 
プリンターの電源を切り、入れ直します。 

26. [プリンター設定リスト]を印刷して、設定 
した内容を確認します。 


IP アドレス ( IPv 6) を設定する 


本機は、 IPv 6 アドレスに対応しています。 IPv 6 ネットワーク環境では、 IPv 6 アドレス 
を使用できます。 


補足 

• IPv 6 を使用するには、マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）が必要です。また、マルチプロト 
コル LAN 力ードのファームウエアのバージヨンが IPv 6 に対応している必要があります。 


工場出荷時の本機は、 [ IP ドウサモード]が[デュアルスタック] ( IPv 4/ IPv 6 を自動的 
に検知して動作するモード）に設定されています。 IPv 6 のネットワーク環境で、本機を 
ネットワークに接続すると、自動的に IPv 6 アドレスが設定されます。 


IPv 6 アドレスだけをお使いの環境で、本機を固定アドレスで使用する場合は、 IPv 6 の固 
定アドレスを手動で設定できます。 

本機に IPv 6 の固定アドレスを割り当てる手順は、次のとおりです。 
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■ CentreWare Internet Services で固定アドレスを設定する 

1. [プリンター設定リスト]を印刷し、自動で割り当てられている IP アドレスを確認し 
ます。 

IP アドレスは、リストの [ IPv 4] または [ IPv 6] の欄に印刷されています。 


ネットヮーク 



ファームウェアバージョン 

94. 06 


MAC アドレス 

08：00：37：78： a 0 

：49 

Ethernet 設定 

自動 （100 M (全二重)） 

TCP/IP 



IP 動作モード 

デュアルスタツ 

ク 

IPv 4 



ip ァドレス取得方法 

DHCP/Autonet 


ip アドレス 

192. 168.1. 100 



サブネットマスク 

255. 255. 255.0 


ザ ートウェイアドレス 

192. 168.1. 254 


ステータス 

正常 


IPv 6 



ip アドレスの手動設定 
自動設定 

しない 


リンクローカルアドレス 
自動設定ァドレス1 
自動設定ァドレス2 
自動設定ァドレス3 
自動設定ゲートウェイァドレス 



ステータス 

正常 



現在の IP アドレスが確認でき 
ます。 


参照 

• [プリンター設定リスト]の印刷方法については、「7.2レポート/リストを印刷する」 （ P .177) を参照 
してください。 

2. 確認した IP アドレスを使って 、 CentreWare Internet Services を起動します 0 

参照 

• 起動方法は 、 「CentreWare Internet Services を使用する」 （ P . 37) を参照してください 0 
• 使用方法は 、 CentreWare Internet Services のヘルプを参照してください。ヘルプの表示方法は、 
「CentreWare Internet Services を使用する」 （ P . 37) を参照してください 0 

3. [プロパティ]タブをクリックします。 
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4. 左側のメニューから[プロトコル設定]> [ TCP / IP ] をクリックします。 


Internet Services 

DocuPrint 2060 



&プロトコル設定 

a tcp/ip -デュアルスタック 


•デュアルスタック 


THE DOCUMENT COMPANY 

FUJI XEROX 


|本スト名 |F>C 00431 

IPv4 

IP ア F レス取浔方法 

1" 手助で設定 v 

IP アドレス 

[?92 J.I168 ]|1 ]J100 | 

サプネットマスク 

_[[256_ ]l^ _|]〇_ ] 

ゲートウ： r イアト•レス 

11® __肝田 Ijl |J254 1 

IPv6 

IP アドレスの手®)設定 

丰しフ 

□有幼 

\,\n 1 


工場出荷時は、 [ IP 動作モード]が[デュアルスタック]に設定されています。 [ IPv 4] 
に設定されている場合は、お使いのネットワーク環境に応じて、[デュアルスタック] 
または [ IPv 6] に設定します。 

5. [ IPv 6] の [ IP アドレスの手動設定]にチェックを付け、[手動設定アドレス]に IP 
アドレスを入力します。 

アドレスは、途中の0を省略できます。 

例） 「2001:0 db 8:0000:0000:0000:0000:0000:0001 j の場合、 

「2001: db 8:: lj と指定できます。 

フレフィックス長は、〇〜128の範囲で入力します。通常は、64を指定してください。 

6. 必要に応じて、ほかの項目を設定します。 

7. 右側フレームの下部に表示されている[新しい設定を適用する]をクリックします。 
補足 

• 設定内容を適用しないで、表示を元に戻す場合は、[元に戻す]をクリックします。 

• 操作中に機械管理者のユーザー名とパスワードを求める画面が表示された場合は、各項目を入力し、 
[0 K ] をクリックしてください。 

8. これで、設定は終了です。プリンターの電源を切り、入れ直します。 
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■ 操作パネルで IPv 6 モードを設定する 

TCP / IP の IP 動作モードは 、 Centreware Internet Services の[プロパティ]タブの 
[プロトコル設定]> [ TCP / IP ] > [ IP 動作モード]で設定できるほか、操作パネルで 
設定できます。 

補足 

• 工場出荷時は、 [ IP 動作モード]が[デュアルスタック]に設定されています。 


1. 操作パネルの〈メニュー〉ボタンを押して、 
メニュー画面を表示します。 


2. [キカイカンリシャメニュー]が表示され 
るまで、 <▼> ボタンを押します。 


補足 

• 選択したい項目を行き過ぎてしまった場合は、<▲〉ボ 
タンで戻ります。 

3. <►> ボタンで選択します。 

[ネットワーク/ポート セツテイ]が表示 
されます。 


補足 

• 間違って、違う項目で〈►〉ボタンを押してしまった 
場合は、〈◄〉ボタンで前の画面に戻ります。 

• 最初からやり直したい場合は、〈メニュー〉ボタンを 
押します。 



4. <►> ボタンで選択します。 

[パラレル]が表示されます。 


5. [ TCP / IP ] が表示されるまで、〈▼〉ボタン 
を押します。 


6. <►> ボタンで選択します。 

[ IP ドウサモード]が表示されます。 


7. <►> ボタンで選択します。 

[デュアルスタック]が表示されます。 


8. [ IPv 6] が表示されるまで、〈▼〉ボタンを 
押します。 


9. 〈排出/セツト〉ボタンで決定します。 
[デンゲンノキリ/イリデセツテイガユウ 
コウニナリマス]と3秒間表示されたあと、 
設定画面に戻ります。 

10. これで、設定は終了です。 

プリンターの電源を切り、入れ直します。 
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1.4 使用するポートを起動する 


使用するポートは、操作パネルで[キドウ]に設定しておく必要があります。 


使用するポートが[テイシ]に設定されている場合は、以下の手順に従って、設定を変更 
してください。 

ここでは、 ipp の例で説明します。 

1. 操作パネルの〈メニュー〉ポタンを押して、 

メニュー画面を表示します。 


2. [キカイカンリシャメニュー]が表示され 
るまで、 <▼> ボタンを押します。 


3. <►> ボタンで選択します。 

[ネットワーク/ポートセツテイ]が表示 
されます。 


4. <►> ボタンで選択します。 

[パラレル]が表示されます。 


5. 設定するプロトコルが表示されるまで、 
<▼〉ボタンを押します。（例： IPP ) 


6. <►> ボタンで選択します。 

[ポートノキドウ]が表示されます。 


7. <►> ボタンで選択します。 

現在の設定値が表示されます。 


8. 〈▼〉ボタンで[キドウ]を表示します。 


9. 〈排出/セツト〉ボタンで決定します。 

[デンゲンノキリ/イリデセツテイガユ 
ウコウニナリマス]と3秒間表示されたあ 
と、設定画面に戻ります。 


10. これで、設定は終了です。 

プリンターの電源を切り、入れ直します。 
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1.5 CentreWare Internet Services でプリ 
ン ターを 設定する 


CentreWare Internet Services の概要 


CentreWare Internet Services は、 TCP/IP 環境が使用できる場合に、 Web ブラウ 
ザーを使用して、プリンターの状態や印刷ジョブ状態の表示、設定の変更をするための 
サービスです。 

操作パネルで設定する項目のいくつかは、本サービスの[プロパティ]タブでも設定でき 
ます。 

補足 

• 本機を口ーカルプリンターとして使用している場合は、 CentreWare Internet Services は使用でき 
ません。 



使用できる環境と設定について 


■ 使用できる Web ブラウザー 

CentreWare Internet Services は、以下の Web ブラウザーで動作することを確認し 
ています。 

Windows 2000、 Windows XP、Windows Server 2003 、 

Windows Vista の場合 

• Microsoft® Internet Explorer 6.0 

• Mozilla Firefox 2.0 

Mac OS X 10.4 の場合 

• Mozilla Fi refox 2.0 

• Safari 2.0 
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■ Web ブラウザーの設定 

CentreWare Internet Services を使用する場合、 Web ブラウザーで次のように設定す 
ることをお勧めします。 

• プロキシサーバーを経由しないで直接本機のアドレスを指定する 

• JavaScript を有効にする 

補足 

• プロキシサーバーを経由して本機のアドレスを指定すると、応答が遅くなったり画面が表示されないこ 
とがあります。 

• JavaScript が動作しない、または停止している場合、表示されないボタンがあります。その場合は、 
ボタンの代わりに、 URL リンクが表示されます。 

• 設定方法については、お使いの Web ブラウザーのヘルプを参照してください。 


また、 Web ブラウザーで表示言語の設定を変更すると、 CentreWare Internet Services 
の操作画面を各国語表示に切り替えることができます。 

補足 

• 設定方法については、お使いの Web ブラウザーのヘルプを参照してください。 


■ プリンター側の設定 

CentreWare Internet Services を使用する場合は、本機の IP アドレスが設定されてい 
ることと、[インターネットサービス]が[キドウ](工場出荷時：[キドウ])に設定され 
ている必要があります。[インターネットサービス]を[テイシ]に設定している場合は、 
操作パネルで[キドウ]にしてください。 

参昭 

• 「[インターネットサービス]」 ( P . 1 20) 

• 「1.4使用するポートを起動する」 （ P . 33) 
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CentreWare Internet Services で設定できる項目 


各タブで設定できる主な機能は、次のとおりです。 


タブ名 

主な機能 

状態 

• 一般 

製品名や IP アドレス、プリンターの状態などが表示されます。 

• プリンター情報 

用紙トレイにセットされている用紙のサイズや残量、排出トレイの状態、およびド 
ラム/トナーカートリッジといった消耗品の残量が表示されます。 

• イベント情報 

プリンターの操作パネルの状態や、イベント情報（ェラー情報）の発生箇所、内容 
などが表示されます。 

ジョブ 

• ジョブー覧、およびジョブ履歴一覧が表示されます。 

プロパティ 

• 本体説明 

製品名やシリアル番号が表示されます。また、名前 + や設置場所' 連絡先' 機械 
管理者メールアドレス*などを設定できます。 

• 本体構成 

プリント機能の主な仕様やページ記述言語、メモリーの情報が表示されます。 

• カウンター表示 

総 プリントページ数が表示されます。 

• 初期化 

NV メモリーの初期化やプリンターの再起動を実行します。 

• セキュリティー* 

自己証明書の生成/管理/削除、 SSL / TLS サーバー通信の設定、および IPsec の 
設定ができます。 

この項目は、マルチプロトコル LAN カード（オプション）が取り付けられている場 
合に表示されます。 

• v ^ ta " tusN /| o oc ? enqer' r 

本機では、プリンターの状態を指定されたあて先にメールで通知できます。このと 
きの通知先や、通知する項目などを設定します。 

• Internet Services 設定* 

CentreWare Internet Services の画面を Web ブラウザーで自動更新させるか 
どうか、更新させる場合は更新する間隔（秒）を設定できます。また、機械管理者 
モードを使用するかどうか、使用する場合は機械管理者名やパスワードも設定でき 
ます。 

工場出荷時の機械管理者名は「11111」、パスワードは 「 x - admin 」 です。運用時 
には、工場出荷時のパスワードを必ず変更してください。 

• ポート起動 

各ポートの起動、停止を設定できます。 

•ポート設定 

Ethernet に関する設定ができます。 

• プロトコル設定- 
各プロトコルの詳細を設定できます。 

プリンター 

• プリントユーザー制限* 

認証機能を使用して、本機を利用するユーザーを制限できます。この機能を使用す 
る場合は、ここで本機を利用するユーザー情報を入力します。 

• 論理プリンター設定* 

PostScript 、 ESC / P 、 201 H 、 HP - GL /2、 TIFF の論理プリンターを設定できます。 
PostScript は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）が取り付けられて 
いる場合に表示されます。 

サボート 

• サポート情報が表示されます。カストマーサポートへのリンクがあります。 


* : CentreWare Internet Services でしか設定できない項目です。操作パネルでは設定できません 0 
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CentreWare Internet Services を使用する 

本サービスを使用する手順は、次のとおりです。 


1. コンピューターを起動し、 Web ブラウザーを起動します。 

2. Web ブラウザーのアドレス入力欄に、プリンターの IP アドレス、または URL を入 
力し、 ( Enter ) キーを押します 。 CentreWare Internet Services のトツプページ 
が表示されます。 

. IP アドレスの入力例 . URL の入力例 


〇戻る 

© • 0 囡 i P 技索 

Q 戻5 

© • S 窗松ノ梭索 

アドレス (fi )「 

http ： // 192.168 .1.1 00/ 

アドレス 

http：//pr inter 1 .examp le.co m/ 


補足 

• ポート番号を指定する場合は、アドレスの後ろに「:」に続けて「80」（工場出荷時のポート番号）を指 
定してください。ポート番号は、[プリンター設定リスト]で確認できます。 

• ポート番号は[プロパティ]タブ > [プロトコル設定]> [ HTTP ] で変更できます。ポート番号を変 
更した場合は Web ブラウザーから接続するときに、アドレスの後ろに「:」に続けてポート番号を指定 
する必要があります。 


■ 〇 - a in iii p«* 

パドレス (fi) |_http：//printerl.example.com： 80 /_ 

通信を暗号化するために、 SSL / TLS サーバー通信を有効にしている場合 、 CentreWare Internet 
Services にアクセスするには、 Web ブラウザーのアドレス欄には 「 httpj ではなく 「 https 」 カヽら始 
まるアドレスを入力してください。 

IPv 6 アドレスの場合は、途中の0を省略できます。 

例） 「2001:0 db 8:0000:0000:0000:0000:0000:0001 j の場合、 

[] で IPv 6 アドレスを囲み、次のように指定してください。 
http ://[2001: db 8:: l ]/ 

認証/集計管理機能、および通信の暗号化については、「7.6セキュリティー機能について」 （ P . 185)、 
「7.8認証と集計管理機能について」 （ P .195) を参照してください。 


ヘルプの使い方 _ 

各画面で設定できる項目の詳細については、[ヘルプ]ボタンを押して、参照してください。 
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1.6 プリンタードライバーをインス!-ールする 


コンピューターから印刷するために、ドライバ ー CD キットの CD - ROM からプリンター 
ドライバーをインストールします。 

プリンタードライバーのインス!ル方法は、コンピューターと本機の接続方法によって 
異なります。 

CD - ROM 内の『マニュアル （ HTML 文書)』で、手順を確認してから、実行してください。 
補足 

• ContentsBridge Utility などのソフトウェアをインス!-ールする場合も、 CD - ROM 内の『マニュア 
ル （ HTML 文書)』を参照してください。 


ライバー CD キツト 


- 


«t5 こモドライ J i 一 CD キットへ 

この CD - ROMI こよって S 士ぜロックスの棵器を有幼 I こ使用するための 
各種ソフトウエアが使用できます。 


© 


ブリンタート•ライパーのインストール (D) 

プ 1 J ンタードライ J ■をインストールします。 
[ドライバ'-の梗利な— — 〜 a 』 - 


@ドライパーの便利な使い方迫〉 


マニュアルを表示するには 

[マニュアル/製品情報]タブ 
一[マニュアル （ HTML 文書)] 


'更利な使 L 1方]も合わせてごらんい。 




プリント準備ガイドの開始( I 〉 


イ3ストールまで行 L 1ます。質問 I こ回邊しなが6簡単 I こ衛 fl 


FUJI XEROX 


ドライバーを 
インス!-ールするには 


ドライバー CD キット 


smiiiiM' 7 

E 択してダフ"ルクリックする 


ようこそマ ニ ュアル/製品情報へ 

お読みになるマニュアルや製品情$陡リストか^)通 
か、 fetfiAT ノストル依 ai 祈 I ，てくだ内ふ 


r ^iQj2<J 

s 

771 \ 




画終7 




倒重固有マニュアル (PDF 文番） 

Adobe Reader のインストール (PDF 文著閲覧用） 



CD - ROM の使 L 1方や、お傲1の彳 I 種の琛埤設定を説明して t 心マ ニ ュアルです。ご冥になるには、プラウザーソフト （ 
Microsoft ( R ) Internet Exploler Ver 4.0 以上または Netscape Navigator ( R ) Ver 4.01 iCt 〉 が必要です。 


FUJI XEROX 


_ 終了 ( E ) 


2007年 9 月現在 

画面は、予告なく変更される場合があります。 


アンインス!ルについて 


■ プリンタードライバーのアンインス!^ール 

プリンタードライバーは、ドライバ ー CD キットの CD - ROM 内のプリンタードライバー 
アンインス!ルツールを使ってアンインス!ルできます。詳しくは、 CD - ROM 内の 
『マニュアル （ HTML 文書)』を参照してください。 

_その他のソフトウェアのアンインス!-ール 

ドライバ ー CD キットからインストールした、その他のソフトウェアをアンインス!ル 
する場合は、各ソフトウェアの Readme ファイルを参照してください。 Readme ファイ 
ルは、ドライバ ー CD キットの『製品情報 （ HTML 文書)』から表示できます。 
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2 プリンターの基本操作 


2.1 各部の名称と働き 


プリンター本体 

前面と左側面 

12 3 4 



補足 

左記の図は 、 DocuPrint 3050を例にし 
ています。オプションのトレイ4が増設 
できるは 、 DocuPrint 3050だけです。 


No . 

名称 

説明 

1 

トップカバー 

ドラム/トナーカートリッジを交換するときや、詰まった用紙を取り除くとき 
に開けます。 

2 

通気口 

プリンター内部の加熱を防ぐため、熱が放出されます。 

注記 

• この上に物を置かないでください。内部に熱がこもり、機械が故障する可能 
性があります。 

3 

操作パネル 

操作に必要なボタン、ランプ、ディスプレイがあります。詳細は、「操作パネ 
ル」 （ P . 42) を参照してください。 

4 

上部カバー 

両面印刷モジュール（オプション）を取り付けるときや、用紙搬送ロールを清 
掃するときに開けます。 

5 

フロントカバー 

ドラム/トナーカートリッジを交換するときや、詰まった用紙を取り除くとき 
に開けます。 

6 

手差しトレイ 

手差し印刷時に用紙をセットします。普通紙だけでなく、はがきや封筒といっ 
た特殊紙もセットできます。必要に応じて、2段階延長できます。 

7 

電源スイッチ 

電源を入/切するスイッチです。〈1〉の側に押すと電源が入り、〈〇〉の側に 
押すと電源が切れます。 

8 

トレイ1 

用紙をセットします。標準の用紙トレイです。 

9 

トレイ2、3、4 

(トレイモジュール（オプション)） 

トレイモジュール（オプション）を取り付けた場合は、ここに用紙をセットし 
ます。上の図は、トレイモジュール（オプション）を3段、取り付けた例です。 

補足 

• DocuPrint 3050の場合、増設できるのは、トレイ2〜4までです。 

• DocuPrint 2060の場合、増設できるのは、トレイ2〜3までです。 

10 

通気口 

プリンター内部の加熱を防ぐため、熱が放出されます。 
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No . 

名称 

説明 

11 

フロントカバー開閉レバー 

ドラム/トナーカートリッジの交換や紙づまりの対処などをするときに、この 
レバーを引きながらフロントカバーを開けます。 

12 

排出トレイ 

印刷された用紙が、印刷面を下にして排出されます。 

13 

排出延長トレイ 

印刷された用紙が本機からすべり落ちる場合は、引き出して排出トレイを延長 
します。 


右側面と背面 

1 2 3 4 5 



No . 

名称 

説明 

1 

後部カバー 

オプションの八ードディスクやメモリー、各種 ROM を取り付ける場合に、こ 
のカバーを取り外します。 

後部カバー、金属板カバーを開けた図 

= a . v ^ 11—田 1 1 Dao+c ハ》»;ハ+ Dr » N/i m 

スロット 

T7 k ~ 1 Jl> 1 AM 

j 内 [ 

スロット 

—八ードディスク用 
コネクター 

力ード用コネクター 

n 1 in 


2 

通気口 

プリンター内部の加熱を防ぐため、熱が放出されます。 

注記 

• 通気口をふさぐと、内部に熱がこもり、機械が故障するおそれがあります。 

3 

USB コネクター 

USB ケーブルを差し込みます。 

4 

パラレルコネクター 

パラレルケーブルを差し込みます。 

5 

ネットワークコネクター 

本機をネットワークに接続して使用するときに、ネットワークケーブルを差し 
込みます。 

6 

トレイカバー 

トレイの背面カバーです。 

7 

電源コードコネクター 

電源コードを差し込みます。 

8 

漏電ブレーカー 

漏電が起こったときに、電気回路を自動的に遮断します。 
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内部 




No . 

名称 

説明 

1 

両面印刷モジュール 
( EXIT ュニット） 

両面印刷モジュール（オプション）を構成している装置です。両面印刷モジュー 
ルが取り付けられている場合は、用紙の両面に印刷できます。 

2 

フューザー ユニット 

熱と圧力でトナーを溶かし、用紙に定着させる部分です。 

注記 

• 使用時には高温になっているので、手を触れないように注意してください。 

3 

ドラム/トナーカートリッジ 

印刷をするためのトナー、感光体（ドラム）、現像ユニットなどが一体化され 
たものです。印刷が薄くなったり、印字品質が悪くなった場合に交換します。 

4 

両面印刷モジュール 
(両面印刷ユニット） 

両面印刷モジュール（オプション）を構成している装置です。 

5 

内部カバー 

両面印刷ユニットのカバーです。詰まった用紙を取り除くときに開けます。 
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操作パネル 


12 3 4 



No . 

名称 

説明 

1 

表示部 

エラーが発生した場合に、メッセージに表示されるボタンの位置を、ここで確 
認します。 

2 

LCD ディスプレイ 

設定項目、本機の状態、メッセージなどが表示されます。 

参照 

• 「ディスプレイの表示について」 （ P .43) 

3 

〈メニュー〉ボタン 

メニュー画面に移行します。 

4 

〈排出/セツト〉ボタン 

メニュー画面のとき、メニューの候補値を設定します。レポート/リストを印 
刷するときにも使用します。 

5 

〈節電中/解除〉ボタン/ランプ 

節電中にこのボタンを押すと節電モードを解除します。 

また、節電中はランプが点灯します。 

6 

〈プリント中止〉ボタン 

印刷を中止します。 

7 

〈▲〉〈▼〉〈◄〉〈►〉ボタン 

メニュー画面のとき、ディスプレイに表示されたメニュー、項目、候補値の間 
を移行します。 

また、セキュリティー/サンプルプリントをするときは、〈◄〉ボタンを押し 
ます。 

補足 

• 〈▲〉〈▼〉ボタンで候補値を変更するときに、ボタンを押し続けると、連続 
的に表示を変えることができます。また、〈▲〉と〈▼〉ボタンを同時に押 
すと、初期値が表示されます。 

• セキュリティー/サンプルプリントをするには、八ードディスク（オプシヨ 
ン）が必要です。 

8 

〈オンライン〉ボタン 

〈オンライン〉ボタンを押すと、オフライン状態に移行します。オフライン中 
は、〈プリント可〉ランプが消灯し、印刷処理を行いません。再度押すと、才 
フライン状態が解除され、オンライン状態（印刷可能な状態）に移行します。 

9 

〈エラー〉ランプ 

本機に異常があるときに、ランプが点滅、または点灯します。 

10 

〈プリント可〉ランプ 

点灯中は、印刷が可能です。 
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ディスプレイの表示について 


本機の状態を表す「プリント画面」と、本機に関する設定をするための「メニュー画面」 
があります。 

ネ甫足 

• 本機に取り付けられているオプションや、設定の状態によって表示されるメッセージは異なります。 


プリント画面 


印刷しているときやデータを待っているときは、ディスフレイはプリント画面になってい 
ます。コンピューターからのデータを印刷しているときのプリント画面では、次のような 
内容が表示されます。 


プリンターの状態 
フ、ントシティマス 

LPD トレイ1 


データを受信している 用紙トレイ 
ポート 


メニュー画面 


本機に関する設定をする画面です。 

メニュー画面は、〈メニュー〉ボタンを押して表示します。メニュー画面の最初は、次の 
画面が表示されます。 


フ。リントデンブノセツテイ 


参照 

• メニュー画面で設定できる項目：「5操作パネルでの設定」 （ P . 100) 
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2.2 電源を入れる/切る 


電源を入れる 


1. プリンターの電源スイッチの <丨〉側を押 
します。 



イに[オマチクダサイ]と表示されます。 
この表示が、[プリントデキマス]になる 
ことを確認します。 


補足 

• [オマチクダサイ]の表示になっているときは、本機 
がウオームアップ中です。この間は、印刷できません。 
• エラーメッセージが表示された場合には、「主なエ 
ラーメッセージ （50 音順 ) j ( P .161) を参照して対処 
をしてください。 



電源を切る 


注記 

• 八ードディスク（オプション）アクセス中は、電源スイッチを切らないでください。節電中に八ード 
ディスク（オプション）にアクセスしている場合は、〈節電中/解除〉ランプが点滅しています。 

• 操作ノネルのディスプレイに、[オマチクダサイ]が表示されているときは、電源を切らないでください。 
• 印刷中は本機の電源を切らないでください。紙づまりの原因になります。 

• 電源を切ると、本機内に残っている印刷データや本機のメモリー上に蓄えられた情報は消去されます。 


1. 操作パネルのランプやディスプレイ表示な 
どで、プリンターが処理中でないことを確 
認します。 
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2.3 漏電 ブレーカーについて 


本機の背面左側には、漏電ブレーカーがあります。 

機械に漏電が起こったときに、電気回路を自動的に遮断して漏電や火災などを防ぐための 
ものです。 

漏電ブレーカーが動作したときは、機器の絶縁状態を点検したあと、 RESET ボタンを押 
してください。 

機器の絶縁状態が改善されないと、またすぐに漏電ブレーカーが動作します。このような 
場合は、弊社フリンターサボートデスクにご連絡ください。 



また、1か月に一度は機械の電源スイッチを切り、漏電ブレーカーが正常に働くか確認し 
てください。正常に動作しない場合、感電のおそれがあります。 

漏電ブレーカーに異常などがある場合は、弊社プリンターサボートデスクにご連絡くださ 
い。 

0BS 

• 漏電ブレーカーの点検手順：「機械使用上の注意」 （ P .14) 


2.3 漏電 ブレーカーについて 45 













2.4 節電モードを設定/解除する 


本機は、待機しているときの電力消費を抑えるために、低電カモード（消費電力 20 W 以 
下）と、さらに CPU が節電に入るスリープモード（消費電力 5 W 以下）の2つのモード 
を備えています。 

工場出荷時は、3分間印刷データを受信しないと、低電カモードに移行し、さらに5分間 
データを受信しないと、スリープモードに移行する設定になっています。 

低電カモードになると、操作パネルの表示は消えます。 

スリープモードになると、〈節電中/解除〉ランプだけが点灯し、他のランプは消灯しま 
す。ディスプレイも消灯し、何も表示されません。 

低電力/スリーフモードに切り替わるまでの時間は、操作パネルのメニューで変更できま 
す。設定できる範囲は、低電カモードが1〜60分、スリープモードが1〜120分です。 
スリープモード時の消費電力は、 5 W 以下で、スリープモードから印刷できる状態になる 
までの時間は、約16秒です。 

補足 

• スリープモードは、移行しないように設定できます。 

• 低電力/スリープモードの詳細および設定の変更手順については、「操作例：低電力/スリープモード 
の設定を変更する」 （ P .103) を参照してください。 


節電モードを解除する 


節電モードは、コンピューターからのデータを受信すると、自動的に解除されます。 

また、手動で解除するには、低電カモードの場合は操作パネルのいずれかのポタンを、ス 
リーフモードの場合は〈節電中/解除〉ボタンを押します。 

補足 

• 低電カモードの場合は、カバーを開閉したときにも、自動的に節電モードが解除されます。 

• スリープモード中は、操作パネルの〈節電中/解除〉ボタン以外は、機能しません。 

まず、〈節電中/解除〉ボタンを押して、スリープモードを解除してください。 
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2.5 印刷を中止する/確認する 


印刷を中止する 


印刷を中止するには、コンピューター側で印刷の指示を取り消す方法とプリンター側で印 
刷の指示を取り消す方法があります。 


コンピューターで処理中のデータの印刷を中止する 


1. 画面右下のタスクバー上のプリンターアイコン g をダブルクリックします。 

2. 表示されたウィンドウから、中止したいドキュメント名をクリックし、削除 
(( Delete ) キーを押す）します。ウィンドウ内に中止したいドキュメントがなかつ 
た場合は、プリンター側で印刷を中止してください。 






プリンタ0ドキュメント必表示坠 

ヘルブ ( ti ) 



ドキュメント名 

状態 

所有者 

ペー m サイズ 受 fi 

|»| report.txt 

印刷中 

Main User 

1 5.56 KB /5.56 KB 12：09 


プリンターで印刷中/受信中データの印刷を中止する _ 

操作パネルの〈プリント中止〉ボタンを押します。ただし、印刷中のページは印刷されます。 

印刷指示したデータの状態を確認する 


Windows での確認方法 


1. 画面右下のタスクバー上のプリンターアイコンをダブルクリックします。 

2. 表示されたウィンドウから、[状態]を確認します。 






プリンタ 0 ドキュメント必表示⑻ 

ヘルプ⑻ 



ドキュメント名 

状態 

所有者 

K-m サイズ 受 fi 

|*| report.txt 

印刷中 

Main User 

1 5.56 KB /5.56 KB 12：09 


CentreWare Internet Services を使用した確認方法 


CentreWare Internet Services の[ジョブ]タブで、プリンターに指示した印刷ジョ 
ブの状態を確認できます。 

参照 „ 

• CentreWare Internet Services のヘルプ 
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2.6 


オプション品の構成やトレイの用紙設定など 
を取得する 


本機をネットワークプリンターとして使用している場合は、 SNMP フロトコルを使って、 
本機のオプション構成やトレイの用紙サイズ、用紙種類などを、プリンタードライバーに 
読み込むことができます。この設定は、[プリンタ構成]タブで行います。ここでは、 
Windows XP を例に説明します。 


補足 

• 本機を口ーカルプリンターとして使用している場合は、この機能は使用できません。プリンタードライ 
バーの該当項目を手動で設定してください。また、口ーカルプリンターとして使用している場合は、卜 
レイにセットされている用紙種類や用紙サイズを表示できません。 

• 本機を口ーカルプリンターとして使用している場合は、[プリンター設定リスト]を印刷して、オプシヨ 
ン品の構成などを確認できます。 

• この機能を使用する場合は、操作パネルを使って、プリンター側の SNMP ポートを起動（初期値：[キ 
ドウ])しておく必要があります。 

• Windows NT 4.0 /Windows 2000 /Windows XP/Window Server 2003 /Windows Vista では、 
管理者の権利があるユーザーの場合にだけ設定を変更できます。権利がない場合は、内容の確認だけで 
きます。 


1. [スタート]メニューから、[プリンタと FAX ] をクリックし、使用するプリンター 
のプロパティを表示します。 

2. [プリンタ構成]タブをクリックします。 

3. [プリンタ本体から情報を取得]をクリックします。 



本機の情報が、プリンタードライバーに読み込まれます。 

4. [ OK ] をクリックします。 

本機から取得した情報に従って、[プリンタ構成]タブの内容が更新されます。 


補足 

• [用紙トレイの情報]の用紙サイズと向きは、用紙サイズ設定ダイヤルでの設定が読み込まれます。 
• [用紙トレイの情報]の用紙種類は、操作パネルで設定されている用紙種類が読み込まれます。 


用 SK トレイの獅 ® 
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3 印刷する 


3.1 コンピューターから印刷する 


Windows 環境のアプリケーションから印刷するための基本的な流れは、次のとおりです。 
ここでは 、 Windows XP のワードパッドを例に説明します。 

(ご使用になるコンピューターやアプリケーションによって、手順が異なる場合がありま 
す。） 

1. アプリケーションの[ファイル]メニューから、[印刷]をクリックします。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、プロパティダイアログボックスを表示します。 
この例では、[詳細設定]をクリックすると、プロパティダイアログボックスを表示 
できます。 



3. 各タブを切り替えて印刷機能を設定し、 [ OK ] をクリックします。各機能の詳細は、 
プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 


—⑴ 


ヘルプを表示するには 


(1)[?] をクリックして知りたい機 
能の項目をクリックします。 
項目の説明が表示されます。 


(2) [ヘルプ]をクリックします。 
[ヘルプ]ウインドウが表示さ 
れます。 


( 2 ) 


4. [印刷]ダイアログボックスで[印刷]をクリックし、印刷を実行します。 


基本 トレイ/排 出クラフィックススタンプ/フォーム詳細設定 
プリント種類 m お気に入り 


v [ 保存吆 .. ] I _ 集 ①…I 


Mi 


a 


原稿サイズ (£): 


原稿の向き 

A4 ei0x297mm) 

v m 

® たて原稿 (0) 

出力用紙サイズ©: 


〇よこ原稿 (L) 

原稿サイズと同じ 


部数 (Q): 

« [B 

□倍率を指定する〇!? 

25~400*(2)： 1100 | 



闲面®: 

圍しなぃ 


まとめて1枚 ( N ): 

• N ァップしなぃ 


とじしろ/プリント位匿(③… 


Fiuxraax 


プリンタの状態秘 I (|营準に戻す (£) | 


ヘルプ I 
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プロパティダイアログボックスで設定できる便利な印刷機能 


各タブで設定できる代表的な機能を紹介します。各機能の詳細については、プリンタード 
ライバーのヘルプを参照してください。 


タブ 


機能 


基本 


両面印刷 

用紙の両面に印刷でき 
ます。 


まとめて1枚 ( N アップ） • 
1枚の用紙に、複数の 
ページを割り付けて 
印刷します。 



製本 

正しいページ順の小冊子になるよ 
うに、両面印刷とページ配分を組 
み合わせて印刷します。 



セキュリティープリント 
あらかじめ送っておい 
て、操作パネルから印刷 
を指示します。 


サンプルプリント 
まず、1部だけサンプル 
を印刷して、結果を確認 
します。 


トレイ/排出 • OHP 合紙 

OHP フイルムを1枚印刷するごと 
に、自動的に用紙を挿入します。 



ポスター 

ポスターなどを作製す 
るときに使用します。 



お気に入り 

よく使う印刷設定を登 
録できます。 


表紙付け 

表紙だけ、色紙や厚紙を 
使って印刷できます。 


グラフィックス • おすすめ画質タイプ 

写真や図/表/グラフ、文字など、印刷する原稿の内容に合わせて画質を調整できます。 


スタンプ/ 

フォーム 


スタンプ 

印刷データに「社外秘」 
などの特定の文字を重 
ね合わせて印刷します。 


企画書 

(h 



ノォーム 

使用頻度の高い印刷フォー 
ムは、フォーム機能を利用す 
るとデータ転送の時間が短 
縮できます。 



ネ甫足 

• 印刷機能は、[プリンタと FAX ] (OS によっては[プリンタ])ウィンドウのプリンターアイコンから、 
プロパティダイアログボックスを表示して設定することもできます。 

ここで設定した内容は、アプリケーションからプロパティダイアログボックスを表示したときの初期値 
になります。 
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3.2 はがき/封筒に印刷する 


はがきや封筒に印刷する方法を説明します。 

はがき/封筒は、すべてのトレイにセツトできます。 

参照 

• 手差しトレイに用紙をセットする詳しい手順については、「手差しトレイに用紙をセットする j ( P . 88) 
を、用紙トレイに用紙をセツトする詳しい手順については、「トレイ1~ 4に用紙をセツトする」 （ P . 91) 
を参照してください。 

はがきをセツトする 


注記 

• 多色刷りのはがき、インクジェット用のはがきは使用できません。 

手差しトレイにセツトする場合 


1. 印刷する面（例：白紙面）を下にし、たて 
置きにセツトします。このとき、郵便番号 
記入欄は奥（本機側）にします。 

2. 用紙ガイドを、セツトしたはがきのサイズ 
に合わせます。 



トレイ1〜4にセツトする場合 


1. 印刷する面（例：白紙面）を上にし、たて 
置きにセツトします。このとき、郵便番号 
記入欄は手前にします。 

2. 用紙ガイドを、セツトしたはがきのサイズ 
に合わせます。 

3. 用紙サイズ設定ダイヤルを[氺]に合わせ 
ます。 
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封筒をセットする _ 

封筒は、あて名面のみ、印刷できます。うら面には印刷できません。 

また、本機で使用できる封筒のサイズは、次のとおりです。 

. 洋形4号 (105 x 234 mm ) • モナーク (190.5 x 98.4 mm ) 

• 長形3号 (120 x 235 mm ) • DL (220 x 110 mm ) 

• COM -10 (241.3 x 104.8 mm ) • C 5 (162 x 229 mm ) 

注記 

きれいに印刷するためには、次のような封筒は使用しないでください。 

• 力ールやよじれのある封筒 

• 貼り付いていたり破損している封筒 

•窓、穴、ミシン目、切り抜き、エンボスのある封筒 

• ひもや金属製の留め金が付いていたり、折り曲げ部分に金属片を使用している封筒 
• 切手が貼ってある封筒 

• フラップを閉じたときに糊がはみ出している封筒 
• ふちがギザギザであったり、隅が折れている封筒 
• 表面にしわや凹凸、貼り合わせなどの加工をしてある封筒 


手差しトレイにセツトする場合 


■のり付き封筒の場合 

1. あて名面を下にします。 

フラップを閉じ、フラップ部分を本機に向 
かって右側になるように、セットします。 

2. 用紙ガイドを、セツトした封筒のサイズに 
合わせます。 


■のりなし封筒の場合 

1. あて名面を下にします。 

フラップを開け、フラップ部分を本機に向 
かって左側になるように、セットします。 

2. 用紙ガイドを、セットした封筒のサイズに 
合わせます。 

補足 

• フラップは完全に開いてから、セットしてください。 

• フラップ側の余白量は、アプリケーションで設定され 
ている余白量にフラップの長さ（フラップ先端から折 
り曲げ部までの長さ）の1/2の長さを加えた余白量で 
印刷してください。 



M ) C5 



例）洋形4号 
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トレイ 1 〜4にセツトする場合 


■のり付き封筒の場合 


1. あて名面を上にします。 

フラップを閉じ、フラップ部分を本機に向 
かって右側になるように、セットします。 

2. 用紙ガイドを、セットした封筒のサイズに 
合わせます。 

3. 用紙サイズ設定ダイヤルを[氺]に合わせ 
ます。 



■のりなし封筒の場合 


1. あて名面を上にします。 

フラップを開け、フラップ部分を本機に向 
かって左側になるように、セットします。 

2. 用紙ガイドを、セットした封筒のサイズに 
合わせます。 

補足 

• フラップは完全に開いてから、セットしてください。 

• フラップ側の余白量は、アプリケーションで設定され 
ている余白量にフラップの長さ（フラップ先端から折 
り曲げ部までの長さ）の1/2の長さを加えた余白量で 
印刷してください。 



3. 用紙サイズ設定ダイヤルを[氺]に合わせ 
ます。 
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はがき/封筒に印刷する _ 

ここでは 、 Windows XP のワードパッドを例に説明します。 

補足 

• プリンターのプロパティダイアログボックスの表示方法は、アプリケーションによって異なります。各 
アプリケーションのマニュアルを参照してください。 

1. [ファイル]メニューから[印刷]をクリックします。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、[詳細設定]をクリックします。 

3. [トレイ/排出]タブをクリックします。 

4. [用紙トレイ選択]から[トレイ5 (手差し）]を選択します。 



5. [手差し設定]をクリックして[手差し設定]ダイアログボックスを表示します。 

6. [手差し用紙種類]から用紙種類を選択します。 

補足 

• はがきや封筒に印刷するときは、[厚紙 2] を選択してください。 



7. [手差し用紙の給紙方向]を選択します。 

8. [ OK ] をクリックします。 

9. [基本]タブをクリックします。 
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10. [原稿サイズ]から、任意の原稿サイズを選択します。 


10 

11 


11. [出力用紙サイズ]から、セットした用紙のサイズを選択します。 

補足 

• 封筒の場合は、[出力用紙サイズ J では、あらかじめユーザー定義サイズを登録しておき、選択します。 
フラップを開いて印刷する場合、ユーザー定義サイズには、封筒にフラップの長さを加えたサイズを登 
録します。 

参昭 

• 封筒のセット方法：「4.2用紙をセットする」 （P. 88) 

• ユーザー定義サイズの登録方法：「定形外サイズを登録する」 （P. 59) 

12. 封筒の場合は、必要に応じて[製本/ポスター/混在原稿/回転]をクリックして 
[製本/ポスター/混在原稿/回転]ダイアログボックスを表示します。 

[原稿180°回転]を設定し、[〇 K ] をクリックします。 


基本トレイ/排出 

1クラフィックスIIスタンプ/フォ-ム詳細設定 


ゴリント種類0?: 

お気に入りが): 


通常プリント 

v S く変更〉楞準 

V | 保存秘...丨I驪案①…I 


唾] 




a 


封筒長形3号—封筒長形3号¢100?¢ 


原稿サイズ (£>: _ 

?!茼長形3号 (120x235mm) 
出力用紙サイズ (©: 


原稿の向き 

@ た CBTlivu) 
〇よこ原镝 (L> 


hS - 




□倍率を指定する也 
雨面 (E): 


圍しなぃ 


25~400JW2)： 1100 | « 
まとめて1枚 (N): 

v 亀] N ァッゴしな t 


部数 ◎ 


とじしろ/プリント位匿(2)… 


FUJixraox 


Iゴリンタの状態㈣ I 準に戻す(切] 


| [ キゃンセル II ヘルプ 


製本/ボスター/混在原 e / 回転 r ? ii'x | 




©しない (N) 

〇ボスタ-® 

〇製本⑤ 


fS 




1_一一：— 

封筒長形3号—封筒長形3号 (100X) 




原稿 18(T 回転 (Q>: 


たてよこ原稿韵茼など) 


[ ok ] | キャンセル 1 r 標準に戻す位） I r ヘルプ妙 I 

13. [ OK ] をクリックします。 

14. [印刷]ダイアログボックスで[印刷]をクリックし、印刷を実行します。 
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3.3 OHP フイルムに印刷する 


OHP フィルムに印刷する方法を説明します。 


OHP フイルムをセツトする 


OHP フィルムは、すべてのトレイにセツトできます。 

ネ甫足 

• 手差しトレイに用紙をセツトする詳しい手順については、「手差しトレイに用紙をセツトする」 （P. 88) 
を、用紙トレイに用紙をセツトする詳しい手順については、「トレイ1~ 4に用紙をセツトする」 （P. 91) 
を参照してください。 

■手差しトレイにセツトする場合 


注記 

• フルカラー用 OHP フイルムは、使用できません。 


1. OHP フィルムの印刷する面を下に向け、少 
量ずつ、よくさばいてからセツトします。 

2. 用紙ガイドを、 OHP フィルムのサイズに合 
わせます。 


■トレイ1〜4にセツトする場合 

1. トレイをプリンター本体から取り外し、用 
紙ガイドを OHP フィルムのサイズに合わ 
せます。 

2. 印刷する面を上にして、 OHP フィルムを 
セツトします。 

このとき、 OHP フィルムが OHP フィル 
ムの用紙上限線を超えていないことを確認 
してください。 

3. トレイをプリンター本体に戻します。 

注記 

• トレイを押し込むとき、トレイとプリンター本体、ま 
たはトレイとトレイ（オプションのトレイモジュール 
装着時）の間に指を挟まないように注意してください。 

4. 用紙サイズ設定ダイヤルを、セットした用 
紙に合わせます。 




補足 

• 操作パネルで用紙種類を変更する手順は、「トレイの用紙種類を変更する」 （P. 96) を参照してください。 
• 用紙種類は、印刷時にプリンタードライバーから設定することもできます。詳しくは、「3.5トレイの 
用紙種類を変更して印刷する」 （P. 63) を参照してください。 
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OHP フイルムに印刷する 


ここでは、 Windows XP のワードパッドを例に説明します。 

補足 

• プリンターのフロパティダイアログボックスの表示方法は、アプリケーションによって異なります。各 
アプリケーションのマニュアルを参照してください。 

• 連続して OHP フィルムに印刷すると、排出された OHP フィルムどうしが貼り付いてしまうおそれが 
あります。約20枚を目安に排出トレイから取り出し、よくさばいて温度を下げてください。 

1. [ファイル]メニューから[印刷]をクリックします。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、[詳細設定]をクリックします。 

3. [トレイ/排出]タブをクリックします。 

4. OHP フィルムを手差しトレイにセットした場合は、[用紙トレイ選択]から[トレイ 
5 (手差し）]を選択します。 


印 a 設定 


s 本トレイ/排出 j こラ2ィ矽ススタンプ/フォーム詳細設定 
用紙トレイ逞択 (£): 






A 4 (100ぬ 


排出方法®: 
r 指定しない 


□ソートする [1 部ごと]© 


4 
6 

5 



Fiuxara 


[ ゴリン5の状態屻 I 準に戻す (£) | 


OK J 匚キやンセル II ヘルプ ] 


〇 HP フイルムをトレイ1〜4にセットした場合は、[用紙トレイ選択]からセット 
した用紙トレイを選択するか、[用紙トレイ選択]は[自動]のままで[トレイの用 
紙種類]ダイアログボックスを表示し、 [OHP フイルム]を選択します。 


印 H 設定 


基本 1 トレイ / 排出ヴラフィックススタンプ/フォーム詳細設定 
用紙トレイ逞択 (£): 

I 自觔 OHP フィルム 

1 手差し設定迦 )... 11 FUTmmmm. 

I 表紙/合紙付け ( 0 ... | [ OHP 合紙 (P... ~ 

排出方法ぬ)： 

I 指定しない V 

□ ソートする [ 1 部ごと ]© 


||ンタートレイに排出され 


喚] 



M ( 10 ⑽ 

a 




FUIX9QX 


[ブリン；5の状態 ㈣ jl 標準に戻す(©1 


[ OK I [ キゃンセル J [ ヘルプ I 


4 

6 
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3.4 定形外サイズの用紙に印刷する 


定形外サイズの用紙に印刷する方法を説明します。 
本機で使用できる用紙サイズは、次のとおりです。 


手差しトレイ、トレイ1〜4 


t 給紙方向 

矢 

1 


J 

艮辺： 

148〜431 .8 mm 

^- i 

豆辺： 

’5〜 297 m 

m 


定形外サイズの用紙をセツトする 


定形外サイズの用紙をセツトする方法は、定形サイズの用紙をセツトする方法と同じで 
す。「4.2用紙をセツトする」 （P. 88) を参照してください。 


定形外サイズを登録する 


印刷をする前に、プリンタードライバーで定形外サイズを登録します。ここでは、 
Windows XP を例に、説明します。 

定形外サイズの用紙をトレイにセツトした場合は、あらかじめ操作パネルでトレイの用紙 
サイズを設定してください。操作パネルでの設定については、「トレイの用紙サイズを設 
定する」 （P. 97) を参照してください。 


注記 

• プリンタードライバーおよび操作パネルで用紙サイズを設定するときは、必ず実際に使用する用紙のサ 
イズと同じにしてください。用紙と異なるサイズを設定して印刷すると、機械の故障の原因になること 
があります。 

補足 

• Windows 2000 /Windows XP/Windows Server 2003 /Windows Vista では、管理者の権利があ 
るユーザーの場合にだけ、設定を変更できます。権利がない場合は、内容の確認だけできます。 

• [ユーザー定義用紙]ダイアログボックスの設定は、 Windows 2000 /Windows XP/Windows Server 
2003 /Windows Vista の場合、口ーカルプリンターではコンピューターのフォームデータペースを使 
用するため、コンピューター上のほかのプリンターにも影響します。ネットワーク共有プリンターでは 
プリントキューが存在するサーバー上のフォームデータベースを使用するため、別のコンピューター上 
の同じネットワーク共有プリンターにも影響します。 

1. [スタート]メニューから、[プリンタと FAX] をクリックし、使用するプリンター 
のプロパティを表示します。 

2. [初期設定]タブをクリックします。 
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3. [ユーザー定義用紙]をクリックします。 


FX DocuPrint 3050 (〇ブ□パティ [? IfX) 


全股共有ポ-卜屬綱設定セキュリティ旋プリンタ梅成 
0既 K 苷理する (P 
■ SE 苷理モード(砂： 

巨•ーザ- _| 

f _2!正牾報の設定 P... I 


ヘッダー/フッター印刷の設定制限の: 



匸フォント蛋き換えテーブルの編集 ( E )... ] [' 5 こザこ定盖用紙'造〉：::1|標準に戻す(切1 

(_ 0 K _ J [ キャンセル」 適用⑻一匚_ヘル之一 I 


3 


4. [設定一覧]リストボックスから、設定するユーザー定義を選択します。 


設定一覧 (£): _ _ 

|ユーザー足弄2 210x297 mm ユーザ•定罢2 

ユ ー ザー萣赛3 210x297 mm ユーザー定盖3 

|ユーザー定義4 210x297 mm ユーサ ー 定義4 

Iユーザー定蕤5 210x297 mm ユーザー定義5 

L ユーザー定蕤6 210x297 mm ユーザー定盖6 、 

設定の変更 

短辺 [75.0 〜297.0 mm]@： ~| 単位 

2100 j Z 難 _ ©ミリ⑽ 

長辺 [148.0 〜431.8 mm](L)： 

1297.0 g mm 

0用紙名をつける (U) 

用紙名 (N): 

&ーザー定義1 


匚 


I [ キヤンセル | [ へルゴ ( hl > | 


4 

5 

6 


5. [設定の変更]で、短辺と長辺の長さを指定します。 

キー入力、または [▲] [▼] で指定します。 

短辺の値は、範囲内でも長辺より大きくすることはできません。長辺の値は、範囲内 
でも短辺より小さくすることはできません。 


補足 

• 用紙のサイズの範囲に ついて： 

長尺用紙対応のため、高さが148〜900 mm で設定できます。ただし、プリンター側の制限により、 
印刷できるのは、次の設定の用紙サイズだけです。 

1. 幅75 ~ 297 mm 、 高さ148 ~ 431 .8 mm のサイズ 

2. 幅 297 mm 、 高さ900 mm のサイズ 

6. 用紙名をつける場合は、[用紙名をつける]にチェックを付け、[用紙名]に入力します。 
用紙名の最大文字数は半角で14文字、全角で7文字です。 

7. 必要に応じて、手順4〜6を繰り返して、用紙サイズを定義します。 

8. [ OK ] をクリックします。 

9. [ OK ] をクリックします。 
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定形外サイズの用紙に印刷する 


ここでは、 Windows XP のワードパッドを例に説明します。 


注記 

• 正しい用紙サイズを設定しないで印刷すると、機械が故障する場合があります。 

補足 

• プリンターのプロパティダイアログボックスの表示方法は、アプリケーションによって異なります。各 
アプリケーションのマニュアルを参照してください。 


1. [ファイル]メニューから、[印刷]を選択します。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、[詳細設定]をクリックします。 

3. [トレイ/排出]タブをクリックします。 

4. [用紙トレイ選択]から、定形外サイズの用紙がセットされているトレイを選択しま 
す。 


I 基本 1トレイ/排出クラフィックススタンプ/フォーム詳細設定 
用紙トレイ逞択 (£): 


嘲 




a 



手差し設定(砂... 
表紙/合紙付け 


排出方法 ( Q ): 

[ 指定しない 


0冈 


普通紙 



OHP 合紙①... 


_^ |センタートレイに排出され 
□ソ-卜する [1 部ごと]© 



X 


[プ U ン5の状態你〇 jl 標準に戻す迫）丨 


[ OK J [ キゃンセル I [ ヘルプ I 


4 

5 


5. [用紙トレイ選択]で[トレイ 5 (手差し）]を選択した場合で、用紙種類を変更する 
ときは、[手差し設定]をクリックして[手差し設定]ダイアログボックスを表示し 
ます。 

[手差し用紙種類]と[手差し用紙の給紙方向]を設定し、 [OK] をクリックします。 

6. [基本]タブをクリックします。 
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7. 


[原稿サイズ]から、任意の原稿のサイズを選択します。 


$ホトレイ/排出グラフィックススタンプ/フォーム詳細設定 
プリント種類 m お気に入りが _ 

[因ぐ変更〉標準 


通常プリント 

v h^(K>. 




過 

a 


ユーザー定盖1—ユーザー定義1 


v ] |保存秘 ... 丨 [_ 集 ( P ... I 


原稿サイズ (£>: _ 

[ ユーザー定 HI (210 x 297 mm ) 
出力用紙サイズ®〉： 






原稿の向き 
~ ® たて原搞 ( S ) 
〇よこ原稿 ( L ) 


□倍率を指定する也 25~400 SK 2)： |1〇〇 I » 



闹面 ( B >: 

_しない 


まとめて1枚 ( N ): 

龜] N ァップしなぃ 


とじしろ/プリント位蛋(③... 


Fiuxraax 


混在原稿/0転 ()0... 


I プリンタの状態 ㈣ I d 营準に戻す(切) 


j r キゃンセル M ヘルプ ] 


8 


8. [出力用紙サイズ]から、登録したユーザー定義サイズの用紙を選択し、 [OK] をク 
リックします。 

9. [印刷]ダイアログボックスで[印刷]をクリックし、印刷を実行します。 
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3.5 トレイの用紙種類を変更して印刷する 


本機の手差しトレイ、およびトレイ1〜4には、普通紙だけでなく、厚紙や OHP フィル 
ムなど、さまざまな種類の用紙をセツトできます。 

使用する用紙種類を変更する場合は、用紙種類の設定も変更します。 

ここでは、 Windows XP のワードパツドを例に説明します。 

補足 

• プリンターのプロパティダイアログボックスの表示方法は、アプリケーションによって異なります。各 
アプリケーションのマニュアルを参照してください。 


トレイの用紙種類を変更して印刷する 


次の2つの方法で、トレイの用紙種類を変更して印刷できます。 

• 操作パネルでトレイの用紙種類を設定して印刷する 
• プリンタードライバーで用紙種類を設定して印刷する 

■ 操作パネルでトレイの用紙種類を設定して印刷する 

ここでは、トレイ 1 にセットされている、 A4 たて置きの OHP フィルムに印刷する場合 
を例に説明します。 

あらかじめ、操作ノ K ネルでプリンターのトレイの用紙種類を設定してください。 

また、プリンターの設定を変更したら、プリンタードライバーにプリンターの設定を読み 
込んでおくと、印刷時に各トレイの設定がプリンタードライバーから確認できます。 

参:照 

• 操作パネルで用紙種類を設定する方法：「トレイにセットする用紙のサイズと種類について」 （ P . 95)、 
「[ヨウシシュルイ](用紙種類)」 ( P . 1 34) 

• 用紙設定をプリンタードライバーに読み込む方法：「2.6オプション品の構成やトレイの用紙設定など 
を取得する」 （ P . 48) 

1. [ファイル]メニューから、[印刷]を選択します。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、[詳細設定]をクリックします。 

3. [トレイ/排出]タブをクリックします。 

4. [用紙トレイ選択]で[トレイ 1] を選択し、 [ OK] をクリックします。 

補足 

• プリンターの用紙設定を読み込んでいる場合は、トレイ名の横に用紙のサイズ、向き、用紙種類が表示 
されます。 





トレイ/排出 

仍フィックススタンプ/フォーム詳細設定 



用紙トレイ; S 折 (£): 








[SH 

I 手差し設定 

I 1 トレイの用紙種類 ( D ... 1 



a 


表紙/合紙付け。〉... 


] 


排出方法®〉： 

[ 指定しない 


ーセントトレィに播脱れ 

□ソートする [1 部ごと]® 



Fuixraox 


プリン;5の状態標準に戻す(¢>1 


」匚キゃンセル丨丨 ヘルプ 
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5. [基本]タブをクリックします。 

6. [原稿サイズ]と[出力用紙サイズ]を設定して、 [0K] をクリックします。 

7. [印刷]ダイアログボックスで[印刷]をクリックし、印刷を実行します。 

■ プリンタードライバーで用紙種類を設定して印刷する 

ここでは、トレイ1に OHP フイルムをセツトし、プリンターには普通紙の設定がされて 
いる場合を例に説明します。 

プリンターに設定されているトレイの用紙種類に関係なく、プリンタードライバーで指定 
した内容で印刷されます。 


注記 

• プリンタードライバーで設定する用紙の種類が、トレイにセットされている用紙と合っていない場合、 
画像が正しく処理されません。トナーが用紙に定着しなかったり、用紙が汚れたりして、印字品質が悪 
くなります。 

1. [ファイル]メニューから、[印刷]を選択します。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、[詳細設定]をクリックします。 

3. [トレイ/排出]タブをクリックします。 

4. [用紙トレイ選択]で、[トレイ 1] を選択します。 


4 


5 


5. [トレイの用紙種類]をクリックして[トレイの用紙種類]ダイアログボックスを表 
7F します。 

6. [用紙種類]から [ OHP フイルム]を選択し、 [0K] をクリックします。 

補足 

• ここで選択した用紙種類は、そのジョブだけに有効です。プリンターに設定されているトレイの用紙種 
類は変更されません。 


s 字Iトレイ/排出クラフィックススタンプ/フォ-ム詳細設定 
用紙トレイ逞択 (E): 


通 


a 


表紙/合紙付け (s)... 


トレイの用紙種類1 


_OHP 合紙① ... 


排出方法®): 

I指定しない 


— ^ センタ-トレィに排邮れ 

□ソートする [1 部ごと]® 



X 


ゴリン5の状態 )1 標準に戻す <以丨 


J [ キャンセル ] I ヘルプ I 


トレイ®用紙 SS 


用紙種類 CD: 


指定しない 

v| 

指定しない 

八 

音通紙 


厚紙1(106〜1638/^) 


厚紙 sded'ziee/m 2 ) 



ユーザー定II用紙1 


|ユーザー定弄用紙2 



[ OK ] I キャンせル I [標準に戻す ( fi )] I ヘルプ砂 J 
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7. [基本]タブをクリックし、[原稿サイズ]と[出力用紙サイズ]を設定して、 [0 K ] 
をクリックします。 

8. [印刷]ダイアログボックスで[印刷]をクリックし、印刷を実行します。 


トレイの用紙種類を変更して自動印刷する 


操作パネルで正しく用紙種類が設定されている場合は、プリンタードライバーでトレイを 
直接指定しなくても、設定した用紙種類から、適切なトレイを自動的に選択して印刷でき 
ます。 

この方法を利用すると、どのトレイにどの用紙がセットされているかを意識しなくても印 
刷できます。 

あらかじめ、操作ノ K ネルでプリンターのトレイの用紙種類を設定してください。 

参昭 

• 操作パネルで用紙種類を設定する方法：「トレイにセットする用紙のサイズと種類について」 （ P . 95)、 
「[ヨウシシュルイ](用紙種類)」 ( P . 1 34) 

1. [ファイル]メニューから、[印刷]を選択します。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、[詳細設定]をクリックします。 

3. [トレイ/排出]タブをクリックします。 

4. [用紙トレイ選択]で、[自動]を選択します。 


|トレィ/排出 クラ フィックススタンプ/フォ-ム定 
用紙トレイ逞択 (£): 


|1 


a 


表紙/合紙付け ( S 〉... 


トレイの用紙種類®… ■] 


_ OHP 合紙① ... 


排出方法®): 

I 指定しない 


タートレイに播出され 


□ソートする [1 部ごと]® 



Fmx»cn 


プリン5の状態標準に戻す 


J [ キャンセル ] I ヘルプ I 


4 

5 


5. [トレイの用紙種類]をクリックして[トレイの用紙種類]ダイアログボックスを表 
7 F します。 

6. [用紙種類]から用紙種類を選択し、[〇 K ] をクリックします。 


トレイの用 ass 


用紙種類 
r 指定しな:い 


指定しない 

_昔通紙_ 


八 

ES ^ de ^ ieg / m 2 ) 

OHP フイルム 
ユーザー定義用紙1 
ユーザー定 II 用紙2 







[OK J [ キヤンセル I @準に戻す® I 匚ヘルプ ( H ) I 


7. [基本]タブをクリックし、[原稿サイズ]と[出力用紙サイズ]を設定して、 [0 K ] 
をクリックします。 
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8. [印刷]ダイアログボックスで[印刷]をクリックし、印刷を実行します。 

補足 

• 指定された用紙のトレイがない場合、用紙補給のメッセージが表示されます。用紙を補給すると、用紙 
種類の設定はプリンタードライバーから指定した用紙種類に自動的に更新して印刷します。厚紙など、 
用紙を入れ替えて印刷したあとは、用紙種類の設定がトレイにセットされている用紙種類と合っている 
ことを、操作パネルで確認してください。 

参昭 

• 操作パネルで用紙種類を確認/設定する方法：「トレイの用紙種類を変更する j ( P . 96) 
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3.6 機密文書を印刷する 

-セキュリティープリント- 


本機に、八ードディスク（オプション）が取り付けられている場合は、セキュリティープ 
リント機能を使用できます。 


注記 

• 八ードディスクは、故障する可能性があります。八ードディスク内に蓄積している文書で大切なデータ 
は、コンピューター上でバックアップを取ることをお勧めします。 


セキュリティープリント機能について 


セキュリティープリントとは、コンピューター上で、印刷データにセキュリティー（暗証 
番号を付ける）をかけて本機に印刷を指示し、印刷データをプリンター内に一時的に蓄積 
させたあと、操作パネルで印刷を開始する機能です。また、セキュリティーをかけないで 
印刷データをプリンターに蓄積させることもできます。頻繁に使用する文書をプリンター 
に蓄積しておけば、コンピューターから何度も印刷を指示しなくても、本機側の指示だけ 
で印刷できます。 



操作パネルで排出 
V 旨示 I 



補足 

•印刷後セキュリティープリントデータを削除するかどうかは、セキュリティープリントを印刷する手順 
の中で選択します。「操作パネルでの操作」 （ P . 69) を参照してください。 

• 操作パネルの[セキュリティープリントソウサ]が[ムコウ]に設定されている場合は、セキュリティー 
フリントを出力できません。 


セキュリティープリントをする 


セキュリティープリントをする方法を説明します。 

まず、セキュリティープリントの設定をコンピューター側で行い、印刷指示をします。そ 
のあと、プリンター側で出力指示を行い、印刷データを出力します。 

コンビューター側での操作 


ここでは、 Windows XP のワードパッドを例に説明します。 

補足 

• プリンターのプロパティダイアログボックスの表示方法は、アプリケーションによって異なります。各 
アプリケーションのマニュアルを参照してください。 

1. [ファイル]メニューから、[印刷]を選択します。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、[詳細設定]をクリックします。 
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3. [基本]タブの[プリント種類]から、[セキュリティー]を選択します。 



[セキュリティープリント]ダイアログボックスが表示されます。 

4. [ユーザー ID ] にユーザー ID を入力します。 

ユーザー旧は、半角英数字カナで8文字まで入力できます。 



5. 暗証番号を付ける場合は、[暗証番号]に暗証番号を入力します。 

半角数字で12文字まで入力できます。 

6. [蓄積する文書名]から、[文書名を入力する]、または[自動取得]を選択します。 
[文書名を入力する]を選択した場合は、[文書名]に文書の名前を、12バイト相当 
(半角で12文字）で指定します。 

[自動取得]の場合、文書名は印刷する文書名になります。ただし、文書名を本機が 
認識できない場合は、日付と時刻になります。 

7. [0 K ] をクリックします。 

8. [基本]タブで [0 K ] をクリックします。 

9. [印刷]ダイアログボックスで[印刷]をクリックし、印刷を実行します。 

文書が本機内に蓄積されます。 
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操作パネルでの操作 _ 

セキュリティープリントによって、本機内に蓄積されている印刷データを印刷する手順を 
説明します。 

補足 

• 本機内に蓄積したセキュリティープリントデータを、印刷しないで削除する場合は、下記の手順8のあ 
と、[サクジヨスル]を選択してください。 

• メニュー画面は、何も操作しない時間が3分間継続すると、メニュー操作を中断し、プリント画面に戻 
ります。その場合、中断されたメニュー操作は無効です。 

1. 操作パネルの <◄> ボタンを押します。 


2. <►> ボタンで選択します。 

ユーザー旧が表示されます。 


3. 対象のユーザー ID が表示されるまで、〈▼〉 
ボタンを押します。 

補足 

• ユーザー ID は、プリンタードライバーの[セキユリ 
ティープリント]ダイアログポックスで設定した 
[ユーザー ID] が表示されます。 

4. <►> ボタンで選択します。 

暗証番号を入力する画面が表示されます。 


5. <►> ポタンで力ーソルを移動させながら、 
〈▲〉<▼〉ボタンで暗証番号を入力します。 

補足 

• 暗証番号は、プリンタードライバーの[セキユリ 
テイープリント]ダイアログボックスで設定した[暗 
証番号]を入力します。[暗証番号]を設定していな 
い場合は、操作パネルでの設定はありません。 

6. 〈排出/セツト〉ボタンで決定します。 

文書名が表示されます。 


7. 対象の文書名が表示されるまで、 <▼> ボタ 
ンを押します。 

補足 

• 文書名は、プリンタードライバーの[セキュリティー 
プリント]ダイアログボックスで設定した[蓄積する 
文書名]が表示されます （12 バイトまで)。 

• 複数文書が格納されている場合は、[スぺテノブン 
シヨ]を選択することもできます。[スべテノブン 
シヨ]を選択した場合は、 [PC カラノシテイニシタ 
ガウ](プリンタードライバーで指定された部数で印 
刷する）または [ニン イシテイ xxx プ](印刷部数 
を入力する）を選択できます。 
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8. <►> ボタンで選択します。 

印刷後の処理を選択する画面が表示されま 
す。 


補足 

• 印刷をしないで削除する場合は、〈▼>ボタンを押し 
て、[サクジョスル]を表示し、〈►>ボタン、〈排出 
/セット〉ボタンの順に押します。 

• 印刷後も、データをハードディスクに残しておく場合 
は、〈▼〉ポタンを押して、[プリントゴホゾンスル] 
を表示し、手順9に進んでください。 


Report 

フ。リントコ*サクシ''ヨスル 


9. <►> ボタンで選択します。 

部数を入力する画面が表示されます。 


フ''スウノシテイ 


10. <▼〉ボタンを押して部数を設定します。 

11. 〈排出/セット〉ボタンで印刷します。 
印刷が開始されます。 


70 3印刷する 





3.7 出力結果を確認してから印刷する 

-サンプルプリント- 


本機に、八ードディスク（オプション）が取り付けられている場合は、サンプルプリント 
機能を使用できます。 


注記 

• 八ードディスクは、故障する可能性があります。八ードディスク内に蓄積している文書で大切なデータ 
は、コンピューター上でバックアップを取ることをお勧めします。 


サンプルプリント機能について 


サンプルプリントとは、複数部数を印刷する場合に、八ードディスクに印刷データを蓄積 
し、まず1部だけ印刷し、印刷結果を確認してから、残りの部数の印刷開始を操作パネル 
で指示する機能です。 


印刷結果 

が 0 k な 0 操作パネルで残りの 



印刷結果 
が NG なら 


補足 

• 不要になったサンプルプリントデータは、印刷する場合と同様の手順で削除できます。「操作パネルで 
の操作 j (P. 72) を参照してください。 

• 操作パネルの [セキュリティー プリント ソウサ] が[厶 コウ] に設定されている場合は、サンプルプリ 
ントを出力できません。 


サンプルプリントをする 


サンプルプリントをする方法を説明します。 

まず、サンプルプリントの設定をコンピューター側で行い、印刷指示をします。そのあと、 
プリンター側で出力指示を行い、印刷データを出力します。 


コンビューター側での操作 


ここでは、 Windows XP のワードパッドを例に説明します。 

補足 

• プリンターのプロパティダイアログボックスの表示方法は、アプリケーションによって異なります。各 
アプリケーションのマニュアルを参照してください。 

1. [ファイル]メニューから、[印刷]を選択します。 

2. 使用するプリンターを本機に設定し、[詳細設定]をクリックします。 

3. [基本]タブで、[部数]を2部以上に設定します。 
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4. [プリント種類]から[サンプル]を選択します。 

補足 

• 印刷部数を2部以上に設定すると、[サンプル]が選択できます。 


印 a 設定 


SB 


S 本 トレイ/排 出クラフィックススタンプ/フォーム詳細設定_ 

プリント種類 m お気に入 1 JQ ): 

|通常プリント _v is く変更〉楞準 "1 I 編集®… ] 


通常プリント 
一乜+ュリティー 

明： I g 


原稿サイズ (£> : 


原稿の向き 

[ A4 Gl0x297mm) 

v m 

® たて原_ 

出力用紙サイズ 


〇よこ原稿 (L) 

原稿サイズと同じ 

=3 盛 

部瓣 

% |2 If- 

□倍率を指定する〇!? 

25 〜 400 ゆ I" 100 ] 

闹面 (E): 

まとめて 1 枚 ㈣ ： 



圍しなぃ 


• N ァップしなぃ 


v 


r と咖づリント雌议. 11 jifAim . | 
L プリンタの状態屻 I 準に戻す < c ) I 


[ OK J [ キゃンセル I [ ヘルプ I 


4 


3 


[サンプルプリント]ダイアログボックスが表示されます。 

5. [ユーザー ID] にユーザー旧を入力します。 

ユーザー ID は、半角英数字カナで8文字まで入力できます。 


ユーサ•一 ID ®: 

I Userl 

蓄植する文害名込)： 
文喾名をろ力する 
文害名 (£>: 

| Report 


j 匚キャンセル] I 標準に戻す® j [ ヘルプ ( a )] 


5 

6 


6. [蓄積する文書名]から、[文書名を入力する]または[自動取得]を選択します。 
[文書名を入力する]を選択した場合は、[文書名]に文書の名前を、12バイト相当 
(半角で12文字）で指定します。 

[自動取得]の場合、文書名は印刷する文書名になります。ただし、文書名を本機が 
認識できない場合は、日付と時刻になります。 

7. [0K] をクリックします。 

8. [基本]タブで [0 K] をクリックします。 

9. [印刷]ダイアログボックスで[印刷]をクリックし、印刷を実行します。 


操作パネルでの操作 


サンプルプリントによって、本機内に蓄積されている印刷データを印刷する手順、および 
削除する手順を説明します。 

補足 

• メニュー画面は、何も操作しない時間が3分間継続すると、メニュー操作を中断し、プリント画面に戻 
ります。その場合、中断されたメニュー操作は無効です。 
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1. 操作パネルの <◄> ボタンを押します。 


2. [サンプルプリント]が表示されるまで、 
<▼> ボタンを押します。 


3. <►> ボタンで選択します。 

ユーザー ID が表示されます。 


4. 対象のユーザー ID が表示されるまで、〈▼〉 
ボタンを押します。 


補足 

• ユーザー ID は、プリンタードライバーの[サンプル 
プリント]ダイアログボックスで設定した[ユーザー 
ID ] が表示されます。 

5. <►> ボタンで選択します。 

文書名が表示されます。 


6. 対象の文書名が表示されるまで、 <▼> ボタ 
ンを押します。 


補足 

• 文書名は、プリンタードライバーの[サンプルプリン 
卜]ダイアログボックスで設定した[蓄積する文書名] 
が表示されます （12 バイトまで)。 

• 複数文書が格納されている場合は、[スぺテノブン 
シヨ]を選択することもできます。[スぺテノブン 
シヨ]を選択した場合は、 [ PC カラノシテイニシタ 
ガウ](プリンタードライバーで指定された部数で印 
刷する）または [ニン イシテイ xxx プ](印刷部数 
を入力する）を選択できます。 

7. <►> ボタンで選択します。 

印刷後の処理を選択する画面が表示されま 
す。 


補足 

• 印刷をしないで削除する場合は、〈▼>ボタンを押し 
て、[サクジョスル]を表示し、〈►>ボタン、〈排出 
/セット〉ボタンの順に押します。 

• 印刷後も、データを八ードディスクに残しておく場合 
は、〈▼>ポタンを押して、[プリントゴホゾンスル] 
を表示し、手順8に進んでください。 

8. 蓄積したデータを印刷する場合は、〈►>ボ 
タンで選択します。 

9. <▼〉ボタンを押して部数を設定し、〈排出 
/セツト〉ボタンで印刷します。 

印刷が開始されます。 


フ。リントメニ 1- 
セキ1リテイ-フ。リント 


フ。リントメニ 1- 
サンフ。ルフ。リント 


ユー f - ID ヲセンタク 
Userl 


r ンシヨヲセンタク 

Report 


Report 

フ。リントコ'' サクシ''ヨスル 


フ''スウノシテイ 
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3.8 PDF ファイルを直接印刷する 


本機では、 PDF ファイルをプリンタードライバーを使用しないで直接プリンターに送信 
して印刷できます。印刷データが直接プリンターに送信されるので、プリンタードライ 
バーを使用して印刷するときよりも簡単で高速に印刷されます。 


■ PDF Bridge 機能 

PDF Bridge は、本機が標準で搭載している機能です 。 PDF Bridge 機能を使用して PDF 
ファイルを印刷するには、富士ゼロックス株式会社製の ContentsBridge Utility を使用 
する方法と、 Ipr や ftp コマンドなどを使って直接プリンターに送信して印刷する方法が 
あります。 

補足 

• ContentsBridge Utility を使用する場合は、ドライバ ー CD キットの CD - ROM 内のマニュアルを参 
照してください。 Ipr や ftp コマンドなどを使用する場合は 、 「ContentsBridge Utility を使用しない 
で PDF ファイルを印刷する」 （ P . 75) を参照してください。 

• PDF Bridge の機能を使って正しく印刷するためには、増設メモリー(オプション）が必要な場合があ 
ります。 


印刷できる PDF ファイル 


印刷できる PDF ファイルは 、 Adobe Acrobat 4 、 Adobe Acrobat 5 ( PDF 1.4 で追 
加された一部機能は除く）、および Adobe Acrobat 6 ( PDF 1.5 で追加された一部機能 
は除く）です。 

補足 

• PDF ファイルの作成方法によって、プリンターに直接印刷できないことがあります。その場合は 、 PDF 
ファイルを開き、プリンタードライバーを使って印刷してください。 
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ContentsBridqe Utility を使用しないで PDF フアイルを印刷する 


ContentsBridge Utility を使用しないで、 PDF フアイルを直接 Ipr や ftp コマンドなど 
を使ってプリンターに送信し、印刷します。この場合、次の項目は操作パネルの [ PDF ] 
の設定に従って印刷されます。 


• 部数 
• 両面 

. 印刷モード 
. パスワード 

参:照 

•「[ PDF ]」( P . 1 06) 

補足 

• [リョウメン]は、両面印刷モジュール（オプション）が取り付けられている場合に表示されます。 

• Ipr コマンドを使って印刷する場合、部数の指定は Ipr コマンドで行います。操作パネルの[ブスウ]の 
設定は無効になります。なお、 Ipr コマンドで部数の指定をしない場合は、1部として処理されます。 

Ipr や ftp コマンドを使って PDF ファイルを印刷する場合は、操作パネルまたは 
CentreWare Internet Services を使って、プリンター側の LPD ポートまたは FTP ポー 
卜を起動しておく必要があります（工場出荷時：起動)。 

参昭 

•「[ LPD ]」( P . 111) 

•「[ FTP ]」( P .121) 


• ソー ト 
• 用紙サィズ 
• レイアウト 


対象 0 S 


Windows NT 4.0 /Windows 2000 /Windows XP/Windows Server 2003/ 
Windows Vista 

PDF ファイルを印刷する 


次に、 Ipr コマンドと ftp コマンドを使って PDF ファイルを印刷する場合の、コンピュー 
夕一側の指定例を示します。 

補足 

• ここでは、入力する文字を太字で表します。 

• 空白（スペース）は、△で表します。 

■ Ipr コマンドの場合 
対象 OS 

Windows NT 4.0 /Windows 2000 /Windows XP/Windows Server 2003/ 
Windows Vista 

指定例 

コマンドプロンプトから、次のようにコマンドを入力します。 

例：プリンターの IP アドレスが192.168 .1.1 00で、 event.pdf ファイルを印刷する 


C:¥>lpr A -S A 1 92.168.1.1 00 A -P A Ip A event.pdf ( Enter ) キー 
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■ ftp コマンドの場合 
対象 OS 

Windows 95/Windows 98/Windows Me/Windows NT 4.0/Windows 2000/ 
Windows XP/Windows Server 2003/Windows Vista 

指定例 

コマンドプロンプトから、次のようにコマンドを入力します。 

例：プリンターの IP アドレスが 1 92.1 68.1.1 00 で、 eventpdf ファイルを印刷する 
( 表示されるメツセージの例は、 DocuPrint 3050 の場合です。） 


C:¥>ftp △ 192.168.1 .1 00 〈 Enter 〉 キー 
Connected to 1 92.168.1.100. 

220 FUJI XEROX DocuPrint 3050 

User (192.168.1.100:(none)): 〈 Enter 〉 キー 

331 Password required 

Password: (Enter ) キー 

230 し ogged is 

ftp>bin 〈 Enter 〉 キー 

200 Command successful 

ftp>put A eventpdf 〈 Enter 〉 キー 

200 Command successful 

150 Opening data connection 

226 Transfer complete 

ftp: xxxxx bytes sent in xxxSeconds xxxxxkbytes/sec. 
ftp> 
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3.9 電子メールを使って印刷する 
- E メールプリント¬ 


フリンターがネットワークに接続され、 TCP / IP での通信、およびメールの送受信ができ 
る環境が用意されている場合には、コンピューターから本機あてにメールを送信できま 
す。 

コンピューターから送信されたメールの本文、およびメールに添付された PDF 形式また 
は TIFF 形式の文書が、本機から印刷されます。この機能を 、 E メールフリントと呼びます。 



E メールプリントをするための環境設定 


E メールプリント機能を使用するためには、お使いのネットワーク環境にある各種サー 
バー ( SMTP サーバーや POP 3 サーバーなど）にも設定が必要です。 

補足 

• メール環境を誤って設定すると、ネットワーク内に多大な迷惑をかける可能性があります。メール環境 
の設定は、ネットワーク管理者が行ってください。 


ネットワーク環境の設定 


• メールアカウントの登録 
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メール環境の設定（本機側) 


メール環境に合わせて 、 CentreWare Internet Services の[プロパティ]で、次の項 
目を設定します。 

補足 

• 設定後は、必ず[新しい設定を適用する]をクリックしてから、本機を再起動してください。 

• 各項目の詳細については 、 CentreWare Internet Services のヘルプを参照してください 0 


項目 

設定項目 

説明 

ポート起動 

E メールプリント 

[起動]を選択します。 

プロトコル設定 

本体メールアドレス 

本機のメールアドレスを設定します。ここで設定した 

> メール 


メールアドレスが、メールの [ From ] 欄に表示されます。 


SMTP サーバー 

SMTP プロトコルを使用して接続する、送信用メール 


-アドレス 

サーバーの IP アドレス、または FQDN (Fully 

Qualified Domain Name ) を設定します。 


SMTP サーバー 

SMTP サーバーで使用しているポート番号を設定しま 


-ポート番万 

す。 


送信時の認証方式 

SMTP サーバーの認証方式を設定します。 


SMTP AUTH 
-ログイン名 

SMTP サーバーの認証用のユーザー名を設定します。 


SMTP AUTH 

-パスワード 

SMTP サーバーの認証用パスワードを設定します。 


POP 3 サーバー 

POP 3 プロトコルを使用して接続する、受信用メール 


-アドレス 

サーバーの IP アドレス、または FQDN (Fully 

Qualified Domain Name ) を設定します。 


POP 3 サーバー 

POP 3 サーバーで使用しているポート番号を設定しま 


-ポート番万 

す。 


POP 3 サーバー 

POP 3 サーバーに接続するためのユーザー名を設定しま 


-ログイン名 

す。 


POP 3 サーバー 

POP 3 サーバーのユーザー名に対するパスワードを設定 


-パスワード 

します。 


POP 3 サーバー 

POP 3 サーバーに、新着メールがあるかどうかを確認す 


-受信間隔 

る間隔を設定します。 


APOP 設定 

POP 3 サーバーが APOP に対応する場合は、[有効]を 
選択します。 


受信許可メールアド 

メールの受信を制限する場合、受信を許可するメールア 


レス 

ドレスを入力します。何も指定しない場合は、すべての 
ユーザーからのメールを受け付けます。 


パスワード 

本体へのメール送信時にパスワードを使用する場合は、 
[プリント用パスワード]の[パスワードを使用する]に 
チェックを付け、パスワードを設定します。 
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メールを送信する 


送信できる添付ファイル _ 

添付文書として送信できるのは、次のファイルだけです。 

• PDF ファイル 

メールを 送信する _ 

E メールフリントをする場合は、コンピューターのメールソフトを使用して、メールのあ 
て先にプリンターの本体メールアドレスを指定します。 

そして、メールの件名または本文に、次に示す特定のコマンド、印刷したい文章を記述し 
て、添付文書 （ PDF ファイルまたは TIFF ファイル）がある場合は、添付します。 

補足 

• メールの送信方法は、使用しているメールソフトによって異なります。各メールソフトの説明書を参照 
してください。 

• 送信メールの形式は、テキスト形式にしてください。 HTML 形式 （HTML メール）は対応していません。 

■ メールの本文にコマンドを指定する場合 

メール本文に記述できるコマンドは、次のとおりです。 

この場合は、メールの件名は何でもかまいません。任意に付けてください。 


コマンド 

パラメーター 

説明 

#Password 

パスワード 

プリント用パスワードが設定されている場合は、必ず先頭に 
このコマンドを記述します。パスワードが設定されていない 
場合は、省略できます。 

#Print 

(なし) 

#Print コマンドの次行からのテキストを印刷します。添付 
文書 （PDF ファイル）がある場合は、添付文書を印刷します。 


記述例 

コマンドは、次のような規則に従って記述します。 

• コマンドの大文字•小文字は区別しません。 

• コマンドは、必ず「#_|で始め、パスワードが設定されている場合は、メールの本文の 
先頭は必ず # Password コマンドを記述します。 

• 「#」以外で始まる行は無視されます。 

• メール本文1行に1コマンドを記述し、コマンドとパラメータは、スペースまたは夕 
ブで区切ります。 

• メール内に複数の同ーコマンドがある場合は、2度め以降のコマンドは無視されます。 
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次に〇 utlook Express での記述例を示します。ここでは、本体メールアドレスが 
「 printer 1 @ example _ com 」、 プリント用パスワードに 「 prtuser 」 と設定されていると 
仮定します。 

1. メール本文のテキストを印刷する場合 


テストブリント-メ？セージ（テキスト形式） 「■ jrti | rx | 


i ファイル (£) 編集表示秘挿入 < P 害式幼ツ-ル ( D アクション⑻ヘルプ⑻ 

i U 送信运 ) J j | 灾 Adobe PDF として添付必 : _ B Z U I言言 ■: 三 E ：P - ■ 

宛先... ]I orinterlgexample.com J 

[CC(C)... I [ I 

件名 U ): | テストプリント 

# Password prtuser 
#Print 
こんにちは 

E メールプリント棵能を使うと、この文章が印刷されます。 

正しく印刷できましたか。 


2. 添付文書を印刷する場合 


テストブリント-メ 9 セージ（テキスト形式〉 


i ファイル (£) 編集©表示⑻挿入 Q 著式(②ツール ( D アクション⑧ヘルブ ( Jd ) 

!」送信迄） I iJ d I芯 Adobe PDF として添付必 Bjl -111 -lL 


B 回® 


J.B 


宛先 ^ 


CC(C)... 


gr inter1@example.com 




件名 u): 


テストプリント 


j 付… | ^Itest.pdf (2 MB) 


添付ファイルのオプション ( M 〉... 


sPassword prtuser 
#Print 


補足 

• #Print コマンド以降にテキストが記述されていない場合は、テキストは印刷されません。 
• 添付文書 （ PDF ファイル）は複数指定できます。 


■ メールの 件名に コマン ドを指定する場合 

メールの件名に記述できるコマンドは、次のとおりです。 


コマンド 

説明 

#Print パスワード 

プリント用パスワードが設定されている場合は、 #Print のあとにス 
ペースで区切り、パスワードを指定します。 

パスワードが設定されていない場合は、 「#Printj とだけ指定しま 
す0 

記述例） 

#Print 

#Print prtuser 

#Print [パスワード] 

プリント用パスワードが設定されている場合は、 #Print のあとに [] 

で囲んで、パスワードを指定することもできます。 

#Print と[の間には、スペースは入れないでください。 

記述例） 

#Print[prtuser] 


メールの件名に# Print コマンドを指定した場合は、メールの本文全文、および添付文書 
( PDF ファイル）が印刷されます。 

ただし、メール本文の先頭行にテキストが記述されていない場合 （ 改行だけ、またはス 
ペースだけの場合も含む）は、本文のテキストは印刷されません。 
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■ 本機からの確認メール 

本機は、 # Print コマンドが記述されたメールを受信すると、次のような返信メールを返 
します。ユーザーは、この返信メールで、フリント指示が正常に受け付けられたかどうか 
を確認できます。 

注記 

• この機能は、 CentreWare Internet Servcies の[プロパティ]タブ〉[メール]で、[送信時の認証 
方式]を[無効](初期値）に設定している場合にだけ、有効です。認証方式を使用している場合は、本 
機から確認メールは送信されません。[送信時の認証方式]については、 CentreWare Internet 
Services のヘルプを参照してください0 

補足 

• 件名に# Print コマンドを指定した場合は、パスワードの指定にかかわらず、返信メールの件名は 
「Re:#Printj になります。 


Subject 

: Re: テストプリント 

Date 

: Wed, 20 Dec 200616:11:39 +0900 (JST) 

From 

: printerl @exampie.com 

To 

: userl @exampie.com 


[E-Mail Printing 」 

- Command received. 
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メールによる文書送信時のご注意 


セキュリティーに関するご注意 


メールは、世界中のコンピューターとつながったインターネットを伝送経路として使用し 
ます。そのため、第三者に盗み見られたり、改ざんされたりしないよう、セキュリティー 
に関しての注意が必要です。 

したがって、重要情報はセキュリティーが確保されているほかの方法を利用することをお 
勧めします。また、不用メールの受信を防止するため、本機のメールアドレスを、不用意 
に第三者に開示しないことをお勧めします。 


受信許可メールアドレスの設定 


本機では、特定のメールアドレスからだけのメールを受信するように設定できます。 

受信許可メールアドレスの設定方法については 、 CentreWare Internet Services のへ 
ルプを参照してください。 

インターネットプロバイダーと本機を接続してメール機能を使用するとき 
のご注意 


• インターネットフロバイダーとの契約が定額制、常時接続でない場合、本機がメール 
サーバーに受信データを定期的に取りに行くため、その都度電話料金がかかります。 

• IP マスカレードされた環境で接続してください。本機にグローバル IP アドレスを割り 
当てて接続した場合の動作は保証しません。 

• POP 受信を行う場合には、必ず本機専用のメールアカウントを申請してください。ほ 
かのユーザーと共通のメールアカウントを使用すると、トラブルの原因になります。 

• インターネットの回線速度が遅い場合、画像データなど容量の多いデータの受信に時間 
がかかることがあります。 

• プライべ一トセグメントに MTA を立てて運用している環境への設置は、運用形態に合 
わせてください。 


メールプリント時のジヨプ履歴について 


• メールプリントの場合 、 CentreWare Internet Services でジョブ履歴を表示したと 
き、[ジョブ名]、[所有者名]、[ホスト名]、[ホスト I / F ]、 [ホスト送信時間]は空欄 
になります。 

また、[ジョブ履歴レポート]を印刷した場合も、同様の項目が空欄になります。 

[ ジョブ履歴レポート]の[ポート]には、 [ POP 3] と印刷されます。 
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4 用紙について 

4.1 用紙について 


適正でない用紙を使用した場合、紙づまりや印字品質の低下、故障、および装置破損の原 
因になることがあります。本機の性能を効果的に使用するために、ここで紹介する用紙を 
使用することをお勧めします。 

なお、推奨の用紙以外を使用するときは、弊社プリンターサボートデスクまたは販売店に 
お問い合わせください。 


使用できる用紙 


用紙のサイズと用紙種類 


各トレイにセットできる用紙のサイズ、用紙種類、最大収容枚数は、次のとおりです。 
補足 

• メートル坪量とは、 lm 2 の用紙1枚の質量をいいます。 


用紙トレイ 

サイズ 

用紙撞類（メー トル坪量） 

最大収容枚数 

手差しトレイ 

A 3 D 、 B4D、A 4 D 、 

A 4 D 、 B 5 D 、 A 5 D 、 

1 1 x 17" D , 8.5 x 13" D 、 

8.5x14" D, 8.5x11 '〇, 

5.5 x 8.5” D 、7.25 x 1 0.5" D ， 

はがき D、 往復はがき D、 

封筒（洋形 4 号 D、 長形 3 号 D、 
COM-loD、 モナー ク D、DLU、 
C5D)、 

ユーザー定義（幅75 ~ 297 mm 、 

長さ148〜431.8 mm)、 

長尺 紙 (297 x 900 mm ) 

普通紙 （60 〜 80 g / m 2 )、 

厚紙1 (81 〜 163 g / m 2 )、 

厚紙2 (164 〜 216 g / m 2 )、 

OHP フイルム 

FX P 紙：約150枚 
郵便はがき：約50枚 
封筒（洋形4号）： 

約10枚 

ラベル紙：約75枚 

OHP フイルム：約75枚 

または 17.5 mm 以下 

トレイ1 (標準)、 

トレイ 2 〜 4 
(オプション） 

A3D、B4D、A4D、 

A 4 D 、 B 5 C ?、 A5|I?x 

11 x 17" D 、8.5 x 1 3" D . 

8.5x14"D. 8.5x1 r'C?、 

5.5 x 8.5" D 、7.25 x 1 0.5" D ， 

はがき D、 往復はがき D、 

封筒（洋形 4 号 D、 長形3号 D、 
COM-loD、 モナー ク D、DLU、 
C5D)' 

ユーザー定義（幅75 ~ 297 mm 、 

長さ148 ~ 431.8 mm) 

普通紙 （60~80 g / m 2 )、 

厚紙1 (81 ~163 g / m 2 )' 

厚紙2 (164 〜 216 g / m 2 )、 

OHP フイルム 

< 250枚トレイ> 

FX P 紙：約250枚 
郵便はがき：約100枚 
封筒（洋形4号）： 

約 20 枚 

ラベル紙：約180枚 
OHP フイルム： 

約100枚 

または 27.6 mm 以下 

< 550枚トレイ> 

FX P 紙：約550枚 
郵便はがき：約230枚 
封筒（洋形4号）： 

約 60 枚 

ラベル紙：約250枚 
OHP フイルム： 

約100枚 

または59.4 mm 以下 
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注記 

• プリンタードライバーや操作パネルでは、正しい用紙サイズ、用紙種類、用紙トレイを選択して印刷し 
てください。 

用紙のセットや、設定方法が適切でないと、紙づまりの原因になります。 

• 再生紙は、用紙種類を指定する場合、普通紙を選択します。ラペル紙は、用紙種類を指定する場合、厚 
紙1を選択します。推奨のラペル紙、再生紙については、「弊社が推奨または使用確認済みの用紙」 
(P. 85) を参照してください。 

•水、雨、蒸気などの水分により、印刷面の画像がはがれることがあります。詳しくは弊社プリンターサ 
ポートデスクまたは販売店にお問い合わせください。 


■両面印刷ができる用紙 

両面印刷モジュール（オプション）を使って、両面印刷ができる用紙のサイズ、用紙種類 
は、次のとおりです。 


サイズ 

用紙種類 

A3D、B4D、A4D、A4D、B5D、A5D、 
11 x 17"D、8.5x13"D. 8.5x14"D、8_5xl 1”D' 
5.5 x 8.5" Ds 7.25 x 1 0.5"D、 はがき D、 

往復はがき D、 

ユーザー定義（幅100〜 297mm、 

長さ148 ~ 431.8 mm) 

普通紙 （60 〜 80g/m 2 )、 

厚紙1 (81 ~ 163g/m 2 )、 

厚紙2 (164- 190g/m^) 


使用できる用紙の規格 


一般に市販されている用紙（一般紙と呼びます）に印刷する場合は、下表の規格に合った 
用紙を購入してください。ただし、より鮮明に印刷するためには、次ページで紹介する標 
準紙の使用をお勧めします。 


用紙トレイ 

規格（メー トル坪量） 

手差しトレイ 

60 〜 21 6g/m 2 

トレイ1 

60 〜 21 6g/m 2 

トレイ2~4 (オプション） 

60 〜 21 6g/m 2 
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弊社が推奨または使用確認済みの用紙 


次に、弊社が推奨、または使用できることを確認している用紙の一部を紹介します。 

これ以外の用紙については、弊社プリンターサボートデスクまたは販売店にお問い合わせ 
ください。 


商品名 

メートル坪量 

用紙種類 
の設定 

用紙の特長と使用上の注意 

P 紙 

氺標準紙（白黒印刷用） 

64 g / m 2 

普通紙 

社内配布資料や一般のオフィス用の中厚口用紙 

C 2 (シー • ツー）紙 

70 g / m 2 

普通紙 

一般のオフィス用で、うら写りの少ない用紙 

C 2 「（シー•ツー•アール)紙 

70 g / m 2 

普通紙 

古紙パルプ70%配合の再生紙 

EPR 

67 g / m 2 

普通紙 

古紙パルプ70%以上配合の再生紙 

Green 100紙 

67 g / m 2 

普通紙 

古紙パルプ1 00 %で必要最小限の白色度の再生紙 

P 紙厚口 

78 g / m 2 

普通紙 

社内配付資料や一般のオフィス用で、うら写りが少なく 
両面印刷に適した厚口用紙 

OHP フイルム（クリア） 
商品コード： GAAA 5224 

- 

OHP フイ 
ルム 

枠なしの OHP フィルム 

ラベル用紙 
( A 4 20面カツト） 

- 

厚紙1 

全面シールで、カツトされていないラペル紙 

はがき 

(100 x 148 mm ) 

190 g / m 2 

厚紙2 

郵便はがき、往復はがき 

往復はがき 
(200 x 148 mm ) 

封筒 
• E 506 

• 八一卜社製初芝 
• 山形 YS -14 


厚紙2 

市販の封筒 

使用できるサイズは、「用紙のサイズと用紙種類」 （ P . 83) 

を参照してください。 
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使用できない用紙 


次のような用紙は、使用しないでください。紙づまりや故障、および装置破損の原因にな 
ります。 

• 上質紙 

• コート紙 

.FUJI XEROX フルカラー OHP フィルム（例： V 556、 V 558、 V 302) のように、推 
奨していない OHP フィルム 

• インクジエット専用紙、インクジエット用 OHP フィルム、インクジエット用郵便はがき 
• 厚すぎる用紙、薄すぎる用紙 
• 他のプリンターやコピー機で、一度印刷された用紙 
• しわや折れ、破れのある用紙 
• 湿っている用紙、ぬれている用紙 

• 波打っている用紙、反っている（力ールしている）用紙 
• 静電気で密着している用紙 
• 貼り合わせた用紙、のりが付いた用紙 
• 絵入りのはがき 

• 紙の表面が特殊コーティングされた用紙 
• 表面加工したカラー用紙 

• うら写り防止用の白粉（ミクロパウダー）が塗布された用紙 
• ミシン目のある用紙 
• 熱で変質するインクを使った用紙 
• 感熱紙 
• カーボン紙 

• ホチキス、クリップ、リボン、テーフなどが付いた用紙 
• さら紙や繊維質の用紙など、表面がなめらかでない用紙 

• 酸性紙を使用した場合は、文字ボケが出ることがあります。そのときは、中性紙に替え 
てください。 

• テープ付きの封筒や、凹凸や止め金のある封筒 

• 台紙全体がラベルなどで覆われていないものや、カットされているラベル用紙 
• タックフィルム 
• 水転写紙 
• 布地転写紙 
• 穴あき用紙 


注記 

• 絵入りのはがきを給紙すると、絵柄裏写り防止用の粉が用紙搬送口ールに付着し、給紙できなくなるこ 
とがあります。 
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用紙の保管と取り扱い 


適切な用紙でも、保管状態が悪い場合には変質し、紙づまりや力ール、印字品質の低下、 
故障の原因になります。用紙を保管するときは、次のことに気をつけてください。 

用紙の保管場所 _ 

•温度：10〜 30 °C 
• 相対湿度： 30〜65% 

保管上の注意 _ 

• 開封後、残りの用紙は包装してあった紙に包み、キャビネットの中や湿気の少ない場所 
に保管してください。 

• 用紙は立てかけずに、平らな場所に保管してください。 

• しわ、折れ、力ールなどが付かないように保管してください。 

• 直射日光の当たらない場所に保管してください。 
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4.2 用紙をセツトする 


ここでは、手差しトレイ、およびトレイ1〜4に用紙をセツトする方法を説明します。 

手差しトレイに用紙をセツトする 


注記 

• 本機では、電源を入れた状態で用紙をセツトしてください。 

• 種類が違う用紙を同時にセツトしないでください。 

• 印刷動作中は、用紙を取り除いたり、追加したりしないでください。紙づまりの原因になります。 

• 手差しトレイには、用紙以外のものを置かないでください。また、無理な力を加えて、手差しトレイを 
押し下げないでください。 



2 . 


長い用紙をセットするときは、延長トレイ 
を止まるところまで（カチッと音がするま 
で)、しっかりと引き出します。トレイの長 
さが足りないときは、さらに延長トレイを 
引き出します。 




4. 用紙ガイドを動かして、用紙の端に合わせ 
ます。 


注記 

• 用紙ガイドは、軽く当ててください。強すぎたり、ゆ 
るいと紙づまりの原因になります。 

補足 

• 用紙上限線を超える量の用紙をセツトしないでくだ 
さい。紙づまりの原因になることがあります。 
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• 手差しトレイの用紙に印刷する場合は、印刷時にプリンタードライバーで、セツトした用紙のサイズと 
種類を設定する必要があります。詳しくは、プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 

• 操作パネルの[テザシセツテイモード]が[ソウサパネルカラシテイ](初期値：[ドライバーセツ 
テイユウセン])に設定されている場合や、[ヨウシサイズ]の設定を[ドライバー](初期値）から変 
更している場合は、あらかじめ操作パネルで、トレイの用紙種類やサイズを設定しておく必要がありま 
す0 

この場合、印刷時にプリンタードライバーで設定したサイズと用紙種類が、操作パネルでの設定と一致 
しているときだけ、印刷されます。詳しくは、「[テザシセツテイモード](手差し設定モード）」 
( P .133) を参照してください。 

手差しトレイに封筒やはがきをセツトする場合の向き _ 

手差しトレイに、はがきや封筒をセツトする場合は、セツトする用紙の向きに注意してく 
ださい。 


例）白紙面に印刷する場合 



印刷面を下にして、たて置きにセツトします。 
郵便番号記入欄は、奥（本機側）にします。 


例）洋形4号 


例）長形3号 




あて名面を下にし、フ 
ラップを閉じて、フラッ 
プ部分を本機に向かって 
右側になるように、セツ 
卜します。 




あて名面を下にし、フ 
ラップを閉じて、フラッ 
プ側から給紙口に入るよ 
うに、セツトします。 


例）長形3号 


例） C 5 




あて名面を下にし、フ 
ラップを開いて、フラッ 
プ部分を本機に向かって 
奥側になるように、セッ 
卜します。 



あて名面を下にし、フ 
ラップを開いて、フラッ 
プ部分を本機に向かって 
左側になるように、セツ 
卜します。 


フラップは、完全に開いてからセットしてください。 
フラップ側の余白量は、アプリケーションで設定さ 
れている余白量にフラップの長さ（フラップ先端か 
ら折り曲げ部までの長さ）を加えた余白量で印刷し 
てください。 


フラップは、完全に開いてからセットしてくださ 
い。 

フラップ側の余白量は、アプリケーションで設定さ 
れている余白量にフラップの長さ（フラップ先端か 
ら折り曲げ部までの長さ）の1/2の長さを加えた余 
白量で印刷してください。 


はがきの場合 


のり付きの封筒 


のりなしの封筒 
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補足 

• 長形3号の封筒の場合は、次の設定で印刷することをお勧めします。 


設定 

対応方法 

給紙口に対する置き方 

給紙口に対して、封筒の短辺をセットしま 
す。 

のりなし 

給紙口の入れ方 

フラップ側 

フラップ 

たたまない（開く） 

プリンタードライバー 
の用紙サイズの設定 

ユーザー定義サイズ 

なお、フラップ部分も、用紙長に含まれま 
す0 

プリンタードライバー 
の原稿の 180度回転 

しない 

プリンタードライバー 
の印字位置調整 

必要 

フラップ部分も、用紙長に含まれるため、 
その部分を考慮して位置を調整します。 

のり付き 

給紙口の入れ方 

フラップ側 

フラップ 

たたむ 

プリンタードライバー 
の用紙サイズの設定 

長形3号 

プリンタードライバー 
の原稿の 180度回転 

しない 

プリンタードライバー 
の印字位置調整 

不要 


注記 

• はがきの場合、両面印刷時は、郵便場号記入欄が裏になるようにセットしてください。 

• きれいに印刷するためには、次のような封筒は使用しないでください。 

• カールやよじれのある封筒 

• 貼り付いていたり破損している封筒 

•窓、穴、ミシン目、切り抜き、エンボスのある封筒 

• ひもや金属製の留め金が付いている封筒や、折り曲げ部分に金属片を使用している封筒 
• 切手が貼ってある封筒 

• フラップを閉じたときに糊がはみ出している封筒 
• ふちがギザギザの封筒や、隅が折れている封筒 
• 表面にしわや凹凸、貼り合わせなどの加工をしてある封筒 
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トレイ 1 〜4に用紙をセツトする 


本機では、 B 4、 A 3、11 xl 7"など、用紙の縦が A 4 (297 mm ) よりも長い用紙をトレ 
イにセツトする場合は、トレイを引き伸ばします。この場合、本体の奥行きよりもトレイ 
の長さが長くなるため、トレイが背面から突き出た状態になります。 

また、 A 5、 B 5、 A 4、8.5 x 11" サイズの用紙をよこ置きでセツトする場合は、トレイが 
伸びているとセツトできません。その場合は、トレイの長さを元に戻します。 

トレイを引き伸ばす（縮小する）手順は、次の手順2〜3で説明しています。 

トレイの長さを変更する必要がない場合は、手順2〜3は不要です。 


通常のトレイの状態 


トレイを引き伸ばした状態 




ここでは、トレイ1に用紙をセツトする例で説明します。用紙をセツトする方法は、どの 
トレイでも同じです。 


注記 

• 印刷動作中は、用紙を取り除いたり、追加したりしないでください。紙づまりの原因になることがあり 
ます。 

• 本機は、電源を入れた状態で用紙をセツトしてください。 


1. トレイを、止まるまで手前に引き出します。 
トレイを両手で持ち、正面を少し持ち上げ 
て、プリンターから取り外します。 



2 . 


トレイの長さを変更する必要がない場合 
は、手順4に進んでください。 

トレイの長さを変更する場合は、トレイの 
左右の突起部を外側に動かして、ロックを 
解除します。 
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3. トレイを引き出し（縮め）ます。 

手順2で解除したロックが自動的にかかる 
まで、引き出し（縮め）てください。（例： 
トレイを引き出す場合） 



4. 左の用紙ガイドクリップを指でつまみ、用 
紙のサイズまで動かします。（例： A 4 サイ 
ズをよこ置きにする場合） 



5. 縦の用紙ガイドクリップを指でつまみ、用 
紙のサイズまで動かします。 

用紙サイズのマークの先端と、用紙ガ 
イドの1マークの先端を合わせてくださ 
い。 



6. 印刷する面を上にして、用紙をセツトしま 
す。 


補足 

• 用紙上限線を超える量の用紙をセツトしないでくだ 
さい。紙づまりの原因になることがあります。 



7. 用紙サイズ設定ダイヤルを、セットした用 
紙に合わせます。 


補足 

• はがきや封筒、定形外サイズの用紙をセツトした場 
合、用紙サイズ設定ダイヤルは、[氺]に合わせます。 
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8. トレイを、プリンターの奥までしっかり押 
し込みます。 

トレイを伸ばした場合は、延長部分がプリ 
ンターの背面から突き出ます。 

注記 

• トレイを押し込むとき、トレイとプリンター本体、ま 
たはトレイとトレイ（オプションのトレイモジュール 
装着時）の間に指を挟まないように注意してくださ 
い0 

9. 操作パネルに用紙種類を設定する画面が表 
示された場合は、セツトした用紙の種類を 
設定します。 



• 用紙の種類を操作パネルで設定する場合は、〈▲〉ま 
たは<▼〉ボタンで項目を選択し、〈排出/セツト〉ボ 
タンで選択を確定します。操作パネルの操作方法につ 
いては、「設定を変更する」 （P.102) を参照してくだ 
さい。 

トレイに封筒やはがきをセツトする場合の向き 


トレイに、はがきや封筒をセツトする場合は、セツトする用紙の向きに注意してください。 


例）白紙面に印刷する場合 



印刷面を上にして、たて置きにセツトします。 
郵便番号記入欄は、奥（本機側）にします。 


例）洋形4号 



あて名面を上にし、フ 
ラップを閉じて、フラッ 
プ部分を本機に向かって 
右側になるように、セツ 
卜します。 


例）長形3号 



あて名面を上にし、フ 
ラップを閉じて、フラッ 
プ部分を本機に向かって 
手前側になるように、 
セットします。 


はがきの場合 


のり付きの封筒 
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例）長形3号 


例） C 5 


の 

0 

な 

し 

の 

封 

筒 



あて名面を上にし、フ 
ラップを開いて、フラッ 
プ部分を本機に向かって 
手前になるように、セツ 
卜します。 



あて名面を上にし、フ 
ラップを開いて、フラッ 
プ部分を本機に向かって 
左側になるように、セツ 
卜します。 


補足 

• フラップは、完全に開いてからセットしてください。 
• フラップ側の余白量は、アプリケーションで設定さ 
れている余白量にフラップの長さ（フラップ先端か 
ら折り曲げ部までの長さ）を加えた余白量で印刷し 
てください。 


補足 

• フラップは、完全に開いてからセットしてくださ 
い0 

• フラップ側の余白量は、アプリケーションで設定さ 
れている余白量にフラップの長さ（フラップ先端か 
ら折り曲げ部までの長さ）の1/2の長さを加えた余 
白量で印刷してください。 


補足 

• はがきや封筒をトレイにセツトした場合、用紙サイズ設定ダイヤルは、[木]に合わせます。 


注記 

• はがきの場合、両面印刷時は、郵便番号記入欄が裏になるようにセットしてください。 

• きれいに印刷するためには、次のような封筒は使用しないでください。 

• カールやよじれのある封筒 

• 貼り付いていたり破損している封筒 

•窓、穴、ミシン目、切り抜き、エンボスのある封筒 

• ひもや金属製の留め金が付いている封筒や、折り曲げ部分に金属片を使用している封筒 
• 切手が貼ってある封筒 

• フラップを閉じたときに糊がはみ出している封筒 
• ふちがギザギザの封筒や、隅が折れている封筒 
• 表面にしわや凹凸、貼り合わせなどの加工をしてある封筒 
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トレイにセツトする用紙のサイズと種類について 


トレイ1〜4に用紙をセットした場合は、用紙のサイズと向きを、用紙サイズ設定ダイ 
ヤルで設定します。定形外サイズの用紙をセットした場合は、用紙サイズ設定ダイヤルを 
[氺]に設定します。 

また、手差しトレイおよびトレイ1〜4に定形外サイズの用紙をセットした場合は、操 
作パネルでサイズを設定します。 


用紙の種類も自動的に検知できないため、設定が必要です。用紙の種類の設定が、トレイ 
にセットされている用紙と合っていないと、トナーが用紙に定着しなかったり、用紙が汚 
れたり、印字品質が悪くなったりすることがあります。正しく、用紙種類を設定してくだ 
さい。 

補足 

• 用紙の種類は、操作パネルの[ヨウシシュルイ]で変更できます。また、印刷時にプリンタードライバー 
から設定することもできます。 

• 操作パネルの[ヘンコウガメンヒヨウジ]で、用紙種類を設定するメッセージを表示しないようにする 
こともできます。 

0BS 

• 操作パネルで用紙種類を設定する方法：「トレイの用紙種類を変更する」 （P. 96) 

• 操作パネルで用紙サイズを設定する方法：「トレイの用紙サイズを設定する」 （P. 97) 

• [ヨウシシュルイ]や[ヘンコウガメンヒヨウジ]について： 

「[ヨウシシュルイ](用紙種類)」 （P. 134)、「 [ヘン コウガメンヒヨウジ](変更画面表示)」 （P.133) 
• プリンタードライバーから用紙種類を設定する方法：「トレイの用紙種類を変更して印刷する」 （P. 63) 


排出延長トレイを引き出す 


排出延長トレイは、印刷された用紙がプリン 
夕一からすべり落ちるのを防ぎます。 

原稿を印刷する前に、排出延長トレイを引き出 
してください。 
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トレイの用紙種類を変更する _ 

ここでは、操作パネルでトレイ1〜4の用紙種類を変更する方法を説明します。 

1. 操作パネルの〈メニュー〉ボタンを押して、 

メニュー画面を表示します。 


2. [キカイカンリシャメニュー]が表示され 
るまで、〈▼>ボタンを押します。 


3. <►> ボタンで選択します。 

[ネットワーク/ポー トセツテイ]が表示 
されます。 


4. [フリントセツテイ]が表示されるまで、 
〈▼〉ボタンを押します。 


5. <►> ボタンで選択します。 

[インジノウド]が表示されます。 


6. [ヨウシシュルイ]が表示されるまで、<▼〉 
ボタンを押します。 


7. <►> ボタンで選択します。 

[トレイ 1] が表示されます。 


8. 設定したいトレイが表示されるまで <▼> ボ 
タンを押したあと、<►〉ボタンで選択しま 
す。 

現在の設定値が表示されます。 


9. 設定したい用紙種類が表示されるまで、 
<▼> ボタンを押します。 

(例： OHP フイルム） 


10. 〈排出/セツト〉ボタンで決定します。 


11. 〈メニュー〉ボタンを押して、プリント画面 
に戻ります。 
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トレイの用紙サイズを設定する 


ここでは、操作パネルで手差しトレイ、およびトレイ1〜4の用紙サイズを定形外サイ 
ズに設定する方法を説明します。 

補足 

• 定形外サイズから定形サイズの用紙に変更した場合は、用紙サイズ設定ダイヤルで設定してください。 


1. 操作パネルの〈メニュー〉ボタンを押して、 
メニュー画面を表示します。 


2. [キカイカンリシャメニュー]が表示され 
るまで、 <▼> ボタンを押します。 


3. <►> ボタンで選択します。 

[ネットワーク/ポートセツテイ]が表示 
されます。 


4. [フリントセツテイ]が表示されるまで、 
<▼〉ボタンを押します。 


5. <►> ボタンで選択します。 

[インジノウド]が表示されます。 


6. [ヨウシサイズ]が表示されるまで、〈▼〉 
ボタンを押します。 


7. <►> ボタンで選択します。 

[トレイ 1] が表示されます。 


8. 設定したいトレイが表示されるまで、〈▼〉 
ボタンを押したあと、〈►〉ボタンで右の 
フイールドに移動してから、 <▼> ボタンを 
押します。 

[テイケイガイ]が表示されます。 


9. 〈排出/セツト〉ボタンで選択します。 

[タテ （ Y ) ホウコウノサイズ]が表示さ 
れます。 


10. <►> ボタンで選択します。 
現在の設定値が表示されます。 


11. 〈▲〉〈▼〉ボタンで、たて方向のサイズを 
入力し、〈排出/セツト〉ボタンを押します。 
(例： 431 mm ) 
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12 .たて方向のサイズの設定が終わったら、次 
によこ方向のサイズを設定します。 

<◄> ボタンで、[タテ （ Y ) ホウコウノサ 
イズ]に戻ります。 


13. <▼> ボタンを押します。 

[ヨコ（ X )ホウコウノサイズ]が表示さ 
れます。 


14. <►> ボタンで選択します。 
現在の設定値が表示されます。 


15. 〈▲〉〈▼〉ボタンで、よこ方向のサイズを 
入力し、〈排出/セツト〉ボタンを押します。 
(例： 297 mm ) 



16.ほかのトレイも設定する場合は、手順8の 
画面が表示されるまで〈◄>ボタンを押し 
て、同様に設定します。 

設定を終了する場合は、〈メニュー〉ボタン 
を押して、フリント画面に戻ります。 
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自動トレイ選択について 


プリンタードライバーのフロパティダイアログボックスで、[トレイ/排出]タブの[用 
紙トレイ選択]を[自動]にして印刷を指示すると、機械は印刷する原稿のサイズと向き 
から、該当するトレイを選択します。これを、自動トレイ選択と呼びます。 

この自動トレイ選択で、該当するトレイが複数ある場合は、操作パネルの[トレイノヨ 
ウシシュルイ]に設定されている値を[ヨウシノユウセンジュンイ]にあてはめ、優先 
J 頃位が高いトレイを選択します。このとき、[ヨウシノユウセンジュンイ]を[セッテイ 
シナイ]に設定しているトレイは、自動トレイ選択の対象にはなりません。また、[ヨウ 
シノユウセンジュンイ]がまったく同じ場合は、[トレイノユウセンジュンイ]で決定 
されます。 
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補足 

• 手差しトレイは、自動トレイ選択の対象外です。 

• 自動トレイ選択で該当するトレイがなかったときには、用紙補給を促すメッセージが表示されます。こ 
のメッセージを表示しないで、原稿サイズに近いサイズの用紙か、大きい用紙に印刷するように設定す 
ることもできます（用紙の置き換え機能)。 

• 印刷中に用紙がなくなったときは、印刷していた用紙と同じサイズで同じ向きの用紙が入ったトレイを 
選択して、印刷を続けます（自動トレイ切り替え機能）。このとき、[ヨウシノユウセンジュンイ]を 
[セッテイシナイ]に設定している種類の用紙が入ったトレイには、切り替えません。 

• 同じ種類の用紙でも、用紙に名前を付けて、ユーザー定義用紙として設定することもできます。たとえ 
ば、青色の普通紙をセットしている場合に、「フツウシ Blue」 といった名前を付けると、他の普通紙と 
区別できます。 

参照 

• 「[プリントセッテイ](プリント設定)」 （P .132) 
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5 操作パネルでの設定 

5.1 共通メニューの概要 


メニューの構成 


メニューは、5つの共通メニューから構成されます。また、その中の[プリントゲンゴノ 
セツテイ]メニューの中には、プリント言語固有の項目を設定するための、モードメニュー 
があります。 

補足 

• [PostScript:] は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）が取り付けられている場合に表示さ 
れます。 



共通メニューは、次のような階層で構成されています。 

• 共通メニュー>メニュー項目>項目>候補値 

下の図は、共通メニューの階層の一部を示したものです。 


メニュ -— メ - 夕—カクこン - 

1 — メーター 3 


-キカイカンリシヤ 
メニュー 




-ネッ トワークハ 
ポートセツテイ 


しシステムセツテイ 


パラレル 


ポートノキドウ 

-プリントモード 
シテイ 


-キドウ 
-テイシ 
-ジドゥ 
-ART EX 


共通メニュー 


メニュー項目 


項目 


候補値 
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共通メニューの各メニューの概要は、次のとおりです。 


共通メニュー 

内容 

詳細説明の參照先 

プリントゲンゴノ 
セツテイ 

(プリント言語の設定） 

[201 H ] 

201 H エミュレーシヨンモードの設定をします。 

本機に同梱されているドライバー 
CD キツトの CD - ROM 内の各エ 
ミュレーシヨンガイド 

[ ESCP ] 

ESC / P エミュレーシヨンモードの設定をします。 




[ HPGL ] 

HP - G し HP - GL /2 エミュレーシヨンモードの設定をし 
ます。 



[ PCL ] 

PCL エミュレーシヨンモードの設定をします。 



[ PDF ] 

PDF ファイルを直接印刷するための設定をします。 

r [ PDF]j ( P .106) 


[ PostScript ] 

PostScript に関する設定をします 0 

r [ PostScript ] j ( P .108) 

レポート/リスト 

各種レポート/リストを印刷します。 

「7.2 レポート/リストを印刷す 
る」 （ P .177) 

メーターカクニン 
(メーター確認） 

印刷した枚数を操作パネルのディスプレイに表示しま 
す。 

「総印刷枚数を確認する（メー 
ター)」 （ P _ 193) 

キカイカンリシャ 
メニュー 

(機械管理者メニュー） 

[ネツトワーク/ポートセツテイ] 

コンピューターに接続されている本機のインターフェイ 
スの種類、およびその通信に必要な条件を設定します。 

「[ネツトワーク/ポートセツテ 
イ](ネツトワーク/ポート設定)」 
( P . 1 09) 


[システムセツテイ](システム設定） 

節電モードや異常警告音の設定など、プリンター本体の 
基本的な動作に関する設定をします。また、メニュー項 
目の設定が誤って変更されることを防ぐために、メ 
ニュー項目の設定操作に対し、暗証番号を設定します。 

「[システムセツテイ](システム 
設定)」 （ P .125) 


[プリントセツテイ](プリント設定） 

自動トレイ選択や用紙トレイについて設定します。 

「[プリントセツテイ](プリント 
設定)」 （ P .132) 


[メモリーセツテイ](メモリー設定） 

ART EX、ART IV 用フォームメモリー 、 ART IV ユーザー 
定義メモリー、 HPGL オートレイアウトメモリーの容量 
を変更します。 

「[メモリーセツテイ](メモリー 

設定)」 （ P . 141) 


[メンテナンスモード] 

機械を調整するための各種項目があります。 

1 ■メンテナンスモード」 （ P .142) 


[シヨキカ/データサクジヨ](初期化/データ削除） 
プリンターの設定値や八ードディスクの初期化、フォー 
厶データの削除を行います。 

「[シヨキカ/データサクジヨ](初 
期化/データ削除)」 （ P .143) 

ゲンゴキリカエ 
(言語切り替え） 

操作パネルの表示言語を切り替えます。 

「[ゲンゴキリカエ](言語切り替 
え)」 （ P .144) 


参昭 

• メニュー項目を設定するための基本的な操作方法：「基本的な操作方法」 （ P .102) 
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設定を変更する 


基本的な操作方法 


メニュー画面を表示したり、各メニューで階層を移りながらプリンターの設定をしたりす 
るには、操作パネルの次のボタンを押します。 


メニュー画面を表示する 

(プリント画面） （メニュー画面) 



(確定すると候補値の 
後ろに*が付きます) 


補足 

• 一度〈排出/セツト〉ボタンを押して確定した値 （* が付きます）を変更するときは、はじめから設定 
し直してください。 

• メニュー画面は、何も操作しない時間が3分間継続すると、メニュー操作を中断し、プリント画面に戻 
ります。その場合、中断されたメニュー操作は無効です。 

設定した値を、初期値に戻すには 


初期値に戻したい項目を表示させて、〈▲〉と <▼> ボタンを同時に押します。 

変更処理が終了すると工場出荷時の値が表示されます。〈排出/セツト〉ボタンを押すと、 
値が確定されます。 
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操作例：低電力/スリープモードの設定を変更する 


共通メニューの操作を、スリープモードを無効にし、低電カモードへの移行時間を60分 
後に設定する場合を例に説明します。 

補足 

• この例は、プリンターが節電状態になるまでの時間を、最も遅らせるようにするための設定です。 


1. 操作パネルの〈メニュー〉ボタンを押して、 
メニュー画面を表示します。 


2. [キカイカンリシャメニュー]が表示され 
るまで、〈▼>ボタンを押してメニューを切 
り替えます。 

補足 

• 選択したい項目を行き過ぎてしまった場合は、〈▲〉ボ 
タンで戻ります。 

3. <►> ボタンで選択します。 

下の階層に移動します。 

補足 

• 間違って、違う項目で〈►〉ポタンを押してしまった 
場合は、〈◄〉ボタンで前の画面に戻ります。 

• 最初からやり直したい場合は、〈メニュー〉ボタンを 
押します。 

4. [システムセツテイ]が表示されるまで、 
<▼〉ボタンを押します。 


5. <►> ボタンで選択します。 

下の階層に移動します。 


6. [スリープモード]が表示されるまで、<▼〉 
ボタンを押します。 


7. <►> ボタンで選択します。 

最下の階層に移動した場合は、現在の設定 
値が表示されます。 


8. [ムコウ]が表示されるまで、〈▼〉ボタン 
を押します。 


9. 〈排出/セツト〉ボタンで決定します。 
値が確定されると、右側に*が付きます。 


これで、スリーフモードに移行しなくなりました。 
続けて、低電カモードへの移行時間を変更します。 
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10. <◄> ボタンで、 1 つ上の階層（手順6の画 
面）に戻ります。 


11. [テイデンリヨクイコウジカン]が表示され 
るまで、<▲〉ボタンを押します。 


12. <►> ボタンで選択します。 
現在の設定値が表示されます。 


13. 〈▲〉〈▼〉ボタンを押して、 [60 フンゴ] 
を表示します。 


補足 

• <▲〉〈▼>ポタンを押し続けると、連続的に値を変え 
ることができます。 

14. 〈排出/セツト〉ボタンで決定します。 

値が確定されます。 


15. これで設定が完了です。 

〈メニュー〉ボタンを押すと、プリント画面 
に戻ります。 


システムセッティ 
ス リーフ。モイ 


システムセッティ 

テイテ''ンリヨクイコウシ''カン 


テイテ''ンリヨクイコウシ''カン 
5フン : T * 


テイテ''ンリヨクイコウシ''カン 
6〇フン ： r 


テイテ'' ン リヨクイコウシ''カン 
6〇フン ： r * 


フ。リントテ''キマス 
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5.2 共通メニュー項目の説明 


ここでは、共通メニューで設定できる項目について説明します。 

補足 

• メニューの設定方法については、「設定を変更する」 （ P . 102)を参照してください。 

• CentreWare Internet Services でも、一部操作パネルと同様の項目を設定できます。詳しくは、 
CentreWare Internet Services のヘルプを参照してください 0 

• 共通 メニューの 全体については、巻末の「操作パネル メニューー 覧」を参照してください。 


[プリントゲンゴノセツテイ](プリント言語の設定) 


[プリントゲンゴノ セツテイ]は、 [201 H ]、[ ESCP ] 、 [ HPGL ] 、 [ PDF ]、[ PCL ] 、 
[ PostScript ] の6つのサブメニューで構成されています。 


[201H] 


このメニューで設定できる項目については、本機に同梱されているドライバ ー CD キット 
の CD - ROM 内の『201 H ェミュレーシヨン設定ガイド』を参照してください。 


[ESCP] 


このメニューで設定できる項目については、本機に同梱されているドライバ ー CD キット 
の CD - ROM 内の 『ART IV 、 ESC / P ェミュレーシヨン設定ガイド』を参照してください。 


[HPGU 


このメニューで設定できる項目については、本機に同梱されているドライバ ー CD キット 
の CD - ROM 内の 『 HP - GUHP - GL /2 ェミュレーシヨン設定ガイド』を参照してください。 
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[PDF] 


PDF ファイルを直接プリンターに送信して印刷する場合の設定をします。 

PDF ファイルの印刷処理を、本機搭載の PDF Bridge を使って行います。 

ここでの設定は 、 ContentsBridge Utility (富士ゼロックス株式会社製）を使用しない 
で PDF ファイルを印刷する場合に有効になります。 

参昭 

• 「3.8 PDF ファイルを直接印刷する j ( P . 74) 



設定項目 

説明 

ブスウ（部数） 

印刷する部数を設定します。 

•[1 ブ]〜 [999 ブ](初期値：1ブ） 


補足 

• ファイルの送信に使用するプロトコルによっては、プロトコルでの設定が有 
効になり、ここでの設定が無効になることがあります。 

リヨウメン（両面） 

両面印刷について設定します。 

• [シナイ](初期値） 

両面印刷を行いません。 

• [チヨウ ヘン トジ] 

用紙の長い辺でとじた場合に、正しい向きで読めるように両面印刷を行いま 
す。 

• [タンペントジ] 

用紙の短い辺でとじた場合に、正しい向きで読めるように両面印刷を行いま 
す。 


補足 

• この項目は両面印刷モジュール（オプション）を取り付けている場合に表示 
されます。 

インサツモード 
(印刷モード） 

画質を優先するか、速度を優先するかを設定します。 

• [ヒョウジュン](初期値） 

標準的な速度、画質で印刷します。 

• [コウガシツ] 

印刷速度は遅くなりますが、画質を優先して、よりきれいに印刷します。 

• [コウソク] 

速度を優先して印刷します。 
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設定項目 

説明 

パスワード 

PDF ファイルにパスワードが設定されている場合は、あらかじめ、そのパス 
ワードを設定しておきます。印刷する PDF ファイルと、ここに設定されてい 
るパスワードが一致した場合にだけ印刷できます。 

設定できる文字は、英数記号半角で32文字までです。 

(参照 P.144 の* 4No_l、 3、4、 5) 

ソー ト 

複数部数を、1部ごとにソート（1、2、3...1、2、3...)して印刷するかどう 
かを設定します。 

• [シナイ](初期値） 

• [スル] 

ヨウシサイズ 
(用紙サイズ） 

出力する用紙サイズを設定します。 

• [ジドウ] 

印刷する PDF ファイルの原稿サイズと設定に応じて、用紙サイズが自動的 
に判別されます。 

• [A4] または [8.5x11"] (初期値) 

[キカイカンリシャメニュー] > [プリントセツテイ] > [キホンノヨウ 
シサイズ]の設定によって、 A4 または 8.5x 11"のどちらかが表示されます。 

レイアウト 

印刷するときのレイアウトについて設定します。 

• [ジドウバイリツ](初期値） 

印刷する用紙サイズに対して、もっとも拡大率が大きくなるように、自動的 
に倍率が設定されて印刷されます。 PDF ファイルの原稿サイズに応じて、 
A4 またはレターサイズのどちらかを自動的に判別し、印刷されます。 

• [100% (トウバイ）] 

印刷する用紙サイズにかかわらず、等倍で印刷されます。 

• [カタログ（ショウサッシ)] 

印刷する PDF ファイルのページ構成に応じて、カタログのようにページを 
割り付けて両面印刷します。ただし、ページ構成によっては、カタログ印刷 
ができない場合があります。その場合は、[ジドウバイリツ]で印刷されま 
す。また、[ヨウシサイズ]で [A4] を設定している場合は、 A4 サイズの 
用紙に印刷されます。[ヨウシサイズ]で[ジドウ]を設定している場合は、 
A3 または A4 サイズの用紙に印刷されます。 


• [2 アップ] 

1枚の用紙に、2ページ分の原稿を割り付けて印刷します。2アップを選択 
した場合、用紙サイズは、 A4 固定になります。 

• [4 アップ] 

1枚の用紙に、4ページ分の原稿を割り付けて印刷します。4アップを選択 
した場合、用紙サイズは、 A4 固定になります。 


補足 

• [カタログ（ショウサッシ)]は、両面印刷モジュール（オプション）が必要 
です。両面機能がない場合は、片面に印刷されます。 


[PCU 


このメニューで設定できる項目については、本機に同梱されているドライバ ー CD キット 
の CD - ROM 内の 『 PCL ェミュレーシヨン設定ガイド』を参照してください。 
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[PostScript]_ 

PostScript に関する設定をします。 

補足 

• このメニューは、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 



設定項目 

説明 

PS エラーレポート 

PostScript エラー時に、エラーの内容を出力するかどうかを設定します。 

• [スル](初期値) 

• [シナイ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

PS ジョブタイムア 
ゥト 

プリントデータ受信中に継続して次のデータが受信されない場合、受信中の 
ジョブを終了させて印字を開始します。 

そのときの経過時間を1分単位に設定します。 

• [シナイ](初期値） 

ジョブタイムアウトをしません。 

•[1 フン]〜 [900 フン] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

PS ディスクシヨキ 
力 

八ードディスク（オプション）内の PostScript が保持する情報を初期化し 
ます。 

補足 

• 八ードディスク（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 

ヨウシセンタク 
モード 

(用紙選択モード） 

PostScript の DMS (Deferred Media Selection) 機能を有効にするかど 
うかを設定します。 

• [ジドウ](初期値） 

DMS 機能を有効にします。 

• [トレイカラセンタク] 

DMS 機能を無効にします。用紙トレイから選択されます。 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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[レポート/リスト] 


各種レポート/リストを印刷します。レポート/リストの詳細、および印刷方法は、「7.2 
レポート/リストを印刷する」 （ P .177) を参照してください。 

補足 

•本機に取り付けられているオプション品によって、印刷できるレポート/リストが異なります。詳細は、 
「レポート/リストの種類」 （P. 177)を参照してください。 


[メーターカクニン](メーター確認) 


印刷した枚数を操作パネルのディスプレイに表示します。メーターの詳細、および確認手 
順は、「総印刷枚数を確認する（メーター)」 （ P .193) を参照してください。 


[キカイカンリシヤメニュー](機械管理者メニュー) 


[キカイカンリシャメニユー ] は、[ネットワーク/ポートセッテイ]、[システムセッ 
テイ]、[プリントセッテイ]、[メモリーセッテイ]、[メンテナンスモード]、[シヨキカ 
/データサクジョ]の6つのサブメニューで構成されています。 


[- f > ットワーク/ポートセッァ^1」•ットワーク/ポート設定) _ 

[ネットワーク/ポートセッテイ]は、コンピューターに接続されている本機のインター 
フェイスの種類、およびその通信に必要な条件を設定するためのメニューです。 

[パラレル] 

パラレルポートを使う場合に設定します。 
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設定項目 

説明 

ポー トノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、パラレルポートの状態を起動にするか、停止にするか 
を設定します。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

プリントモード 
シテイ 

(プリントモード 
指定） 

印刷データの処理方法（使用するプリント言語）を設定します。 

• [ジドウ](初期値） 

コンピューターから受信したデータが、どのプリント言語で記述されている 
かを自動で判別し、データに合わせて適切な印刷を行います。（参照 P. 144 
*1) 

• [ART EX], [ART4]、[201H]、[ESC/P]、[HP-GL2]、[TIFF]、[PDF]、 
[PS]、[PCL] 

コンピューターから受信したデータを、それぞれのデータとして処理しま 
す0 

• [HexDump] 

HexDump は、コンピューターから受信したデータの内容を確認するため、 
印刷データを16進表記形式と対応する ASCII コードで印刷します。 

(参照 P. 144 *3) 


補足 

• [PS] は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けてい 
る場合に表示されます。 

Adobe ツウシン 
プロトコル 
(Adobe 通信プロト 
コル） 

PostScript の通信プロトコルを設定します0 
• [ジドウ] 

PostScript の通信プロトコルを自動で判別します。 

• [ヒョウジュン] 

通信プロトコルが ASCII 形式のときに設定します。 

• [BCP] 

通信プロトコルがバイナリー形式のときに設定します。 

• [TBCP] (初期値) 

通信プロトコルに ASCII 形式とバイナリー形式が混在し、それらを特定の 
制御コードによって切り替えるときに設定します。 

• [バイナリー ] 

データに対して特別な処理を必要としない場合に使用します。 


補足 

• この項目は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けて 
いる場合に表示されます。 

• コンピューターのプリンタードライバーが出力するデータの形式に合わせ 
て設定してください。 

• ここでの設定は、 PostScript で印刷される場合にだけ有効です。 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

ソウホウコウツウ 
シン（双方向通信） 

パラレルインターフェイスの双方向送信 （EEE1284) を有効にするか、無 
効にするかを設定します。 

• [ユウコウ](初期値） 

• [厶コウ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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[LPD] 

LPD を使う場合に設定します。 



設定項目 

説明 

ポートノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 LPD ポートの状態を起動にするか、停止にするかを設 
定します。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

プリントモード 
シテイ 

(プリントモード 
指定） 

印刷データの処理方法（使用するプリント言語）を設定します。 

• [ジドウ](初期値） 

コンピューターから受信したデータが、どのプリント言語で記述されている 
かを自動で判別し、データに合わせて適切な印刷を行います。（参照 P. 144 
*1) 

• [ART EX], [ART4]、[201H]、[ESC/P]、[HP-GL/2]、[TIFF]、[PDF]、 
[PS]、[PCL] 

コンピューターから受信したデータを、それぞれのデータとして処理しま 
す0 

• [HexDump] 

HexDump は、コンピューターから受信したデータの内容を確認するため、 
印刷データを16進表記形式と対応する ASCII コードで印刷します。 

(参照 P_ 144 *3) 


補足 

• [PS] は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けてい 
る場合に表示されます。 
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[NetWare] 

NetWare を使う場合に設定します 0 

補足 

• この項目は、マルチプロトコル LAN カード（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 



設定項目 

説明 

ポー トノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 NetWare ポートの状態を起動にするか、停止にする 
かを設定します。 

TCP/IP を使う場合と IPX/SPX を使う場合の設定があります。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

プリントモード 
シテイ 

(プリントモード 
指定） 

印刷データの処理方法（使用するプリント言語）を設定します。 

• [ジドウ](初期値） 

コンピューターから受信したデータが、どのプリント言語で記述されている 
かを自動で判別し、データに合わせて適切な印刷を行います。（参照 P. 144 
*1) 

• [ART EX], [ART4]、[201H]、[ESC/P]、[HP-GL/2]、[TIFF]、[PDF]、 
[PS]、[PCL] 

コンピューターから受信したデータを、それぞれのデータとして処理しま 
す0 

• [HexDump] 

HexDump は、コンピューターから受信したデータの内容を確認するため、 
印刷データを16進表記形式と対応する ASCII コードで印刷します。 

(参照 P.144*3) 


補足 

• [PS] は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けてい 
る場合に表示されます。 
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[WSD] 

WSD を使う場合に設定します。 

補足 

• この項目は、マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッティ 


WSD 

WSD 


ホ°-トノキト''ウ 


設定項目 

説明 

ポー トノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 WSD ポートの状態を起動にするか、停止にするかを 
設定します。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 


[SMB] 

SMB を使う場合に設定します。 

補足 

• この項目は、マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッテイ 


SMB 


ホ°-トノキト''ウ 

SMB 



ホ。-トノキト''ウ 



SMB TCP/IP 


ホ。-トノキト''ウ 
SMB NetBEUI 


SMB 

フ。リントモ-卜'' シテイ 


設定項目 

説明 

ポー トノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 SMB ポートの状態を起動にするか、停止にするかを設 
定します。 

TCP/IP を使う場合と NetBEUI を使う場合の設定があります。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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設定項目 

説明 

プリントモード 

印刷データの処理方法（使用するプリント言語）を設定します。 

シテイ 

• [ジドウ](初期値) 

(プリントモード 

コンピューターから受信したデータが、どのプリント言語で記述されている 

指定） 

かを自動で判別し、データに合わせて適切な印刷を行います。（参照 P . 144 
*1) 

• [ART EX ], [ART4]、[201H]、[ESC/P]、[HP-GL/2]、[TIFF]、[PDF]、 
[PS]、[PCL] 

コンピューターから受信したデータを、それぞれのデータとして処理しま 
す0 

• [HexDump] 

HexDump は、コンピューターから受信したデータの内容を確認するため、 
印刷データを16進表記形式と対応する ASCII コードで印刷します。 

(参照 P . 144 *3) 


補足 


• [PS ] は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けてい 
る場合に表示されます。 
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[IPP] 

IPP を使う場合に設定します。 

補足 

• この項目は、マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 



設定項目 

説明 

ポー トノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 IPP ポートの状態を起動にするか、停止にするかを設 
定します。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

プリントモード 
シテイ 

(プリントモード 
指定） 

印刷データの処理方法（使用するプリント言語）を設定します。 

• [ジドウ](初期値） 

コンピューターから受信したデータが、どのプリント言語で記述されている 
かを自動で判別し、データに合わせて適切な印刷を行います。（参照 P. 144 
*1) 

• [ART EX], [ART4]、[201 H]、[ESC/P]、[HP-GL/2]、[TIFF]、[PDF]、 
[PS]、[PCL] 

コンピューターから受信したデータを、それぞれのデータとして処理しま 
す0 

• [HexDump] 

HexDump は、コンピューターから受信したデータの内容を確認するため、 
印刷データを16進表記形式と対応する ASCII コードで印刷します。 

(参照 P_ 144 *3) 


補足 

• [PS] は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けてい 
る場合に表示されます。 


[EtherTalk ( ゴカン ）] 

EtherTalk を使う場合に設定します。 

補足 

• この項目は、マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）と PostScript ソフトウェアキット（オフ 
シヨン）を取り付けている場合に表示されます。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッティ 


EtherTalk (] 、、カン） 

EtherTalk (コ、'カン） 


ホ°-トノキト''ウ 


設定項目 

説明 

ポートノキドウ 

電源を入れたときに、 EtherTalk ポートの状態を起動にするか、停止にする 

(ポートの起動） 

かを設定します。 


• [キドウ](初期値） 


• [テイシ] 


補足 


• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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[USB] 

USB ポートを使う場合に設定します。 



設定項目 

説明 

ポー トノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 USB ポートの状態を起動にするか、停止にするかを設 
定します。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

プリントモード 
シテイ 

(プリントモード 
指定） 

印刷データの処理方法（使用するプリント言語）を設定します。 

• [ジドウ](初期値） 

コンピューターから受信したデータが、どのプリント言語で記述されている 
かを自動で判別し、データに合わせて適切な印刷を行います。（参照 P. 144 
*1) 

• [ART EX], [ART4]、[201 H]、[ESC/P]、[HP-GL/2]、[TIFF]、[PDF]、 
[PS]、[PCL] 

コンピューターから受信したデータを、それぞれのデータとして処理しま 
す0 

• [HexDump] 

HexDump は、コンピューターから受信したデータの内容を確認するため、 
印刷データを16進表記形式と対応する ASCII コードで印刷します。 

(参照 P_ 144 *3) 


補足 

• [PS] は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けてい 
る場合に表示されます。 

Adobe ツウシン 
プロトコル 
(Adobe 通信プロト 
コル） 

PostScript の通信プロトコルを設定します。 

• [ジドウ] 

PostScript の通信プロトコルを自動で判別します。 

• [ヒョウジュン] 

通信プロトコルが ASCII 形式のときに設定します。 

• [BCP] 

通信プロトコルがバイナリー形式のときに設定します。 

• [TBCP] (初期値) 

通信プロトコルに ASCII 形式とバイナリー形式が混在し、それらを特定の 
制御コードによって切り替えるときに設定します。 

• [バイナリー ] 

データに対して特別な処理を必要としない場合に使用します。 


補足 

• この項目は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けて 
いる場合に表示されます。 

• コンピューターのプリンタードライバーが出力するデータの形式に合わせ 
て設定してください。 

• ここでの設定は、 PostScript で印刷される場合にだけ有効です。 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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[Port 910 0] 

Port 9100 を使う場合に設定します。 



設定項目 

説明 

ポートノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 Port 9100ポートの状態を起動にするか、停止にする 
かを設定します。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

プリントモード 
シテイ 

(プリントモード 
指定） 

印刷データの処理方法（使用するプリント言語）を設定します。 

• [ジドウ](初期値） 

コンピューターから受信したデータが、どのプリント言語で記述されている 
かを自動で判別し、データに合わせて適切な印刷を行います。（参照 P . 144 
*1) 

• [ART EX], [ART4]、[201H]、[ESC/P]、[HP-GL/2]、[TIFF]、[PDF]、 
[PS]、[PCL] 

コンピューターから受信したデータを、それぞれのデータとして処理しま 
す0 

• [HexDump] 

HexDump は、コンピューターから受信したデータの内容を確認するため、 
印刷データを16進表記形式と対応する ASCII コードで印刷します。 

(参照 P_ 144 *3) 


補足 

• [PS] は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けてい 
る場合に表示されます。 
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[E メールプリント ] 

E メールプリント機能を使うかどうかを設定します。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッティ 


E メ-ルフ。リント 

E メ-ルフ。リント 


ホ°-トノキト''ウ 


設定項目 

説明 

ポートノキドウ 

E メールプリント機能を使うかどうかを設定します。 

(ポートの起動） 

• [キドウ](初期値） 


• [テイシ] 


補足 


• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 


[SNMP セツテイ ] (SNMP 設定） 

SNMP を使う場合に設定します。 SNMP の設定は、複数台のプリンターをリモートで管 
理するアプリケーションを使う場合に必要です。プリンターの情報は SNMP で管理され 
ていて、アプリケーションは SNMP からプリンターの情報を収集します。 
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[TCP/IP] 

TCP / IP に関する設定をします。 


補足 

• [IP ドウサモード]、 [IPsec ツウシンカイジヨ]は、マルチプロトコル LAN カード（オプション）を 
取り付けている場合に表示されます。 
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設定項目 

説明 

IPv 4 

IPv4 モードを使うために必要な情報 （IP アドレスの取得方法、 IP アドレス、 
サブネットマスク、ゲートウェイアドレス）を設定します。 

• [IP アドレスシュトクホウホウ] 

TCP/IP を使うために必要な情報 （IP アドレス、サブネットマスク、ゲー 
トウェイアドレス）を DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol) 
サーバー、 DHCP/Autonet、BOOTP、 または RARP から自動的に取得す 
るか、手動で指定するかを設定します。手動で設定する場合は、[パネル] 

を選択します。手動で設定するアドレスについては、ネットワーク管理者に 
確認してください。初期値は [DHCP/Autonet] で、接続できる DHCP 
サーバーを検索し、 DHCP サーバーが存在しない場合は、本機自身で IP ア 
ドレスを割り振ります。 

• [IP アドレス]/ [サブネットマスク]、[ゲートウェイアドレス] 

アドレスは、 XXX 、 XXX 、 XXX、XXX の形式で入力します。 IP アドレスとゲー 
トウェイアドレスの XXX に設定できるのは〇〜255までの数値です。た 
だし、先頭の xxx に限り、127と224〜255は無効です。また、サブ 
ネットマスクの各 xxx に設定できるのは、0、128、192、224、240、 
248、252、254、255の数値です。（参照 P. 26) 

注記 

• 誤った IP アドレスを設定すると、ネットワーク全体に悪影響を及ぼすこと 
があります。 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

IPsec ツウシンカイ 
ジョ 

IPsec 通信を解除します 0 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

• IPsec の設定は、 CentreWare Internet Services で行います。詳しくは、 
「IPsec によるセキュリティー通信 j (P. 1 92) を参照してください。 


[ インターネットサービス ] 

インターネットサービスを使うかどうかを設定します。 

[キドウ]に設定すると 、 CentreWare Irrternet Services を利用し、 Web ブラウザー 
を介して本機の状態やジョブの状態を表示したり、本機の設定を変更したりできます。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッテイ 


インタ-ネットサ-ビス 

インタ-ネットサ-ビス 


ホ°-トノキト''ウ 


設定項目 

説明 

ポー トノキドウ 

電源を入れたときに、インターネットサービスポートの状態を起動にするか、 

(ポートの起動） 

停止にするかを設定します。 


• [キドウ](初期値） 


• [テイシ] 


補足 


• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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[FTP] 

FTP サービスを使うかどうかを設定します。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッティ 


FTP 

FTP 


ホ。-トノキト''ウ 


設定項目 

説明 

ポートノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 FTP ポートの状態を起動にするか、停止にするかを設 
定します。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 


[StatusMessenger] 

StatusMessenger 機能を使うかどうかを設定します。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッティ 


StatusMessenger 

StatusMessenger 


ホトノキト''ウ 


設定項目 

説明 

ポートノキドウ 

電源を入れたときに、 StatusMessenger ポートの状態を起動にするカヽ、停 

(ポートの起動） 

止にするかを設定します。 


• [キドウ](初期値） 


• [テイシ] 


補足 


• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 


[Bon jour] 

Multicast DNS 機能を使うかどうかを設定します。 

補足 

• この項目は、マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッティ 


Bonjour 

Bonjour 


ホトノキト''ウ 


設定項目 

説明 

ポートノキドウ 
(ポートの起動） 

電源を入れたときに、 Bonjour ポートの状態を起動にするか、停止にするか 
を設定します。 

• [キドウ](初期値） 

• [テイシ] 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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[Ethernet セツテイ ] (Ethernet 設定） 

Ethernet インターフェイスに関する設定をします。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッティ 
Ethernet セツ テイ 


設定項目 

説明 

Ethernet セツテイ 

Ethernet インターフェイスの通信速度/コネクターの種類を設定します。 

(Ethernet 設定） 

• [ジドウ](初期値） 


100M (全二重）、 100 M (半二重）、 10M (全二重）、 10M (半二重）を 
自動的に切り替えます。 


•[10M (八ンニジ ユウ ）] 

10M (半二重）に固定して使う場合に選択します。 

•[10M (ゼンニジ ユウ ）] 

10M (全二重）に固定して使う場合に選択します。 

•[100M (八ンニジ ユウ ）] 

100M (半二重）に固定して使う場合に選択します。 

•[100M (ゼンニジ ユウ ）] 


100M (全二重）に固定して使う場合に選択します。 


捕足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 


[IPX/SPX フレームタイプ ] 

IPX / SPX のフレームタイプを設定します。 

補足 

• この項目は、マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 


ネットワ-ク/ホ。-トセッテイ 
IPX / SPX フレ-ムタイフ。 


設定項目 

説明 

PX/SPX フレーム 

IPX/SPX のフレームタイプを設定します。 

タイプ 

• [ジドウ](初期値） 

フレームタイプを自動で設定します。 

• [Ethernet II] 

Ethernet 仕様のフレームタイプを使います。 

• [802.3] 

EEE802.3 仕様のフレームタイプを使います。 

• [802.2] 

EEE802.2 仕様のフレームタイプを使います。 

• [SNAP] 


SNAP 仕様のフレームタイプを使います。 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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[ ネットワークセッテイ ]( ネットワーク設定） 

補足 

• この項目は、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 



設定項目 

説明 

Adobe ツウシン 

ネットワーク用の Adobe 通信プロトコルを設定します。 

フロトコル 

• [ジドウ](初期値） 

(Adobe 通信プロト 

通信プロトコルを自動で判別します。 

コル） 

• [ヒヨウジュン] 

通信プロトコルが ASCII 形式のときに設定します。 

• [BCP] 

通信プロトコルがバイナリー形式のときに設定します。 

• [TBCP] 


通信プロトコルに ASCII 形式とバイナリー形式が混在し、それらを特定の 
制御コードによって切り替えるときに設定します。 


• [バイナリー ] 


データに対して特別な処理を必要としない場合に使用します。 


補足 

• コンピューターのプリンタードライバーが出力するデータの形式に合わせ 
て設定してください。 

• ここでの設定は、 PostScript で印刷される場合にだけ有効です。 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 


[ ウケツケセイゲン ]( 受け付け制限） 

受信制限に ついて 設定します。 

補足 

• 受信制限は、 CentreWare Internet Services でも設定できます。設定例については、 「IP アドレス 
による受信制限 j (P. 19 0) を参照してください。 
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設定項目 

説明 

フイルター1 へ 
IP アドレス 

，5 

受信制限を設定する IP アドレスを〇〜255の数値で入力します。ただし、 
先頭の xxx に限り、127と224〜255は無効です。（参照 P_ 144 *2) 



補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

フイルター1 へ 
マスク 

，5 

サブネットマスクを、0、128、192、224、240、248、252、254、255 
の数値で入力します。（参照 P_ 144 *2) 



補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

フイルター1 へ 
モード 

，5 

設定したアドレスに対する制限を設定します。 

• [シナイ](初期値） 

制限しません。 

• [キヨカ] 

設定したアドレスからの印刷を受け付けます。 

• [キヨヒ] 

設定したアドレスからの印刷を受け付けません。 



補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 


[HTTP-SSL/TLS ツウシン ] (HTTP-SSL/TLS 通信） 

SSL / TLS プロトコルを使用して、 HTTP の通信データを暗号化する場合に設定します。 
この項目は、本機に証明書が登録されている場合に表示されます。 

補足 

• HTTP の通信の暗号化、および本機に必要な証明書については、 「HTTP 通信の SSL 暗号化について」 
(P.185) を参照してください。 

• SSL/TLS 通信機能を使用するには、マルチプロトコル LAN カード（オプション）が必要です。 


ネットワ-ク/ホ$トセツテイ 


HTTP - SSL / TLS ツウシン 

HTTP - SSL / TLS ツウシン 


ユウコウ/ムコウノセッティ 


設定項目 

説明 

ユウコウ/ムコウ 
ノセツテイ 
(有効/無効の設定） 

SSL/TLS 通信を使用するかどうかを設定します。 

• [厶コウ](初期値） 

SSL/TLS 通信を使用しません。 

• [ユウコウ] 

SSL/TLS 通信を使用します。 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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[ システムセツテイ ]( システム設定 ) _ 

[システムセツテイ]は、本機の動作設定を行うためのメニューです。 

[ オトノセツテイ ]( 音の設定） 

本機に異常が発生したときに鳴る警告音など、各種報知音に関する設定をします。 



設定項目 

説明 

セイジョウニュウ 
リョクオン 
(正常入力音） 

操作パネル上のボタンを正しく操作したときに鳴る音です。鳴らすか鳴らさな 
いかを設定します。 

• [ナラス](初期値） 

• [ナラサナイ] 

イジョウニュウ 
リョクオン 
(異常入力音） 

操作パネルの選択できないボタンを押した場合や、エラーが発生している場合 
に操作をしたときに鳴る音です。鳴らすか鳴らさないかを設定します。 

• [ナラス](初期値） 

• [ナラサナイ] 

ジュンビカンリョ 
ウオン 

(準備完了音） 

電源を入れたときなど、機械が印刷できる状態になったときに鳴る音です。鳴 
らすか鳴らさないかを設定します。 

• [ナラス](初期値） 

• [ナラサナイ] 

セイジョウシュウ 
リョウオン 
(正常終了音） 

印刷ジョブが正常に終了したときに鳴る音です。鳴らすか鳴らさないかを設定 
します。 

• [ナラス](初期値） 

• [ナラサナイ] 

イジョウシュウ 
リョウオン 
(異常終了音） 

ジョブが異常終了したときに鳴る音です。鳴らすか鳴らさないかを設定しま 
す0 

• [ナラス](初期値） 

• [ナラサナイ] 

イジョウケイコク 
オン 

(異常警告音） 

紙づまりなどの異常が発生し、ジョブが異常状態のまま保留になったときに鳴 
る音です。鳴らすか鳴らさないかを設定します。 

• [ナラス](初期値） 

• [ナラサナイ] 
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設定項目 

説明 

ヨウシギレケイコ 
クオン 

(用紙切れ警告音） 

トレイの用紙切れによって、ジョブが異常状態のまま保留になったときに鳴る 
音です。鳴らすか鳴らさないかを設定します。 

• [ナラス](初期値） 

• [ナラサナイ] 

トナーサンリヨウ 
ケイコク 

(トナー残量警告音） 

ドラム/トナーカートリッジの交換時期になったときに鳴る音です。鳴らすか 
鳴らさないかを設定します。 

• [ナラス](初期値） 

• [ナラサナイ] 

キテンオン（基点音） 

操作パネルのメニュー操作で、トグル動作する（繰り返し押すことで設定を切 
り替えることができる）ときの基点を示す音です。鳴らすか鳴らさないかを設 
定します。 

• [ナラサナイ](初期値） 

• [ナラス] 


[ソウサパネルセツテイ](操作パネル設定) 


システムセツテイ 
ソウサハ。ネルセツテイ 


ソウサハ°ネルセツテイ 
ソウサハ°ネルセイゲン 


ソウサハ°ネルセツテイ 
アンショウハ''ン]''ウセツテイ 


設定項目 

説明 

ソウサパネルセイ 
ゲン 

(操作パネル制限） 

メニュー操作に、暗証番号による制限をかけるかどうかを設定します。 

• [シナイ](初期値） 

• [スル] 

アンショウバンゴウ 
セツテイ 
(暗証番号設定） 

操作パネル制限を設定している場合の暗証番号を変更できます。 

新しい暗証番号を4桁の数字で入力してください。2回入力した暗証番号が 
-致した場合に、暗証番号が変更されます。（初期値：[0000]) 

補足 

• [ソウサパネルセイゲン]を[スル]に設定しないと、暗証番号を変更で 
きません。 

• [ゲンザイノバンゴウ]の入力画面で暗証番号が合致しないと、新しい暗証 
番号は設定できません。 
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[テイデンリヨクイコウジカン](低電力移行時間) 


システムセッティ 

テイテ''ンリヨクイコウシ''カン 


設定項目 

説明 

テイデンリヨク 
イコウジカン 
(低電力移行時間） 

低電カモードに移行するまでの時間を1分単位に設定します。（参照 P . 144 
*2) 

• [1 フン ゴ]〜 [60 フン ゴ](初期値： [3 フン ゴ]) 

参照 

• 「2.4節電モードを設定/解除する」 （ P .46) 

• 「操作例：低電力/スリープモードの設定を変更する」 （ P .103) 


[スリープモード] 


システムセツテイ 

スリーフ。モ-卜、、 


設定項目 

説明 

スリープモード 

スリーフモードは、低電カモードよりもさらに機械の消費電力を節約する機 
能です。 

この機能を使用するかどうかを設定します。 

• [ユウコウ] (初期値） 

• [厶コウ] 

参照 

• 「2.4節電モードを設定/解除する」 （ P .46) 

• 「操作例：低電力/スリープモードの設定を変更する」 （ P .103) 


[スリープモードイコウジカン](スリープモード移行時間) 


システムセツテイ 
スリ-フ。モ-卜、、イコウシ*カン 


設定項目 

説明 

スリープモード 
イコウジカン 
(スリープモード 
移行時間） 

低電カモードに移行してから、スリープモードに移行するまでの時間を1分 
単位に設定します。（参照 P _ 144 *2) 

• [1 フン ゴ]〜[120 フン ゴ](初期値： [5 フン ゴ]) 

補足 

• [スリープモード]が[ム コウ] に設定されている場合は、この設定は無効 
です。 

參照 

• 「2.4節電モードを設定/解除する」 （ P .46) 

• 「操作例：低電力/スリープモードの設定を変更する」 （ P .103) 
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[タイムアウト] 


システムセッティ 
タイムアウト 


設定項目 

説明 

タイムアウト 

プリントデータ受信中に継続して次のデータが受信されない場合、受信中の 
ジョブを終了させて印字を開始します。 

そのときの経過時間を1秒単位に設定します。 

• [オフ] 

タイムアウトの時間を設定しません。 

• [5 ビョウ]〜 [300 ビョウ](初期値： [30 ビョウ]) 


[ジドウジョブリレキ](自動ジョブ履歴) 


システムセツテイ 

シ、、卜、'ウシ、'ヨフ'、リレキ 


設定項目 

説明 

ジドウジョブ 
リレキ 

(自動ジョブ履歴） 

処理を行った印刷データに関する情報（[ジョブ履歴レポート])を自動的に 
印刷するかどうかを設定します。 

• [プリントシナイ](初期値） 

[ジョブ履歴レポート]を自動的に印刷しません。 

• [プリントスル] 

処理した印刷ジョブが22件になると、自動的に[ジョブ履歴レポート]を 
印刷します。 


[レポートリヨウメンプリント](レポート両面プリント) 


システムセツテイ 
レホ。-トリョウメン/リント 


設定項目 

説明 

レポートリヨウメ 

レポート/リストを印刷するときに、片面に印刷するか、両面に印刷するか 

ンプリント 

を設定します。 

(レポート両面プリ 

• [カタメン](初期値） 

ント） 

•[リヨウメン] 


補足 


• この項目は、両面印刷モジュール（オプション）が取り付けられている場 


合に表示されます。 
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[バナーシートセツテイ](バナーシート設定) 


システムセッティ 

ハ、'ナ-シートセツテイ 


ハ'' ナ- シートセッティ 
ハ'' ナ -シ-トシュツ リヨ ク 


ハ-' ナ- シートセッティ 
ハ''ナ-シ-トトレイ 


設定項目 

説明 

バナーシートシユ 
ッリョク 

(バナーシート出力） 

バナーシートを出力するかどうかを設定します。 

• [シュツリヨクシナイ](初期値） 

バナーシートを出力しません。 

• [スタートシート] 

文書の始めに出力します。 

• [エンドシート] 

文書の終わりに出力します。 

• [スタート+エンドシート] 

文書の始めと終わりに出力します。 

バナーシートトレ 
ィ 

バナーシート用の用紙を給紙するトレイを設定します。 

• [トレイ 1] 〜[テサシトレイ](初期値：[トレイ1]) 

補足 

• 装着していないトレイは表示されません。 


[ミリ/インチキリカエ](ミリ/インチ切り替え) 


システムセッティ 
_ミリ/インチキリカエ 


設定項目 

説明 

ミリ/インチキリ 
カエ 

(ミリ/インチ切り 
替え） 

操作パネルで長さを表示/入力するときの単位を設定します。 

• [ミリ ( m )] (初期値） 

数値単位をミリ （ mm ) 表記します。 

• [インチ （••）] 

数値単位をインチ （"） 表記します。 


[HDD ノウワガキショウキョ] ( HDD の上書き消去） 

補足 

• この項目は、内蔵増設八ードディスク（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 


システムセツテイ 

HDD ノウワカ''キショウキヨ 


設定項目 

説明 

HDD ノウワガキ 
ショウキョ 
( HDD の上書き消 
去） 

内蔵増設八ードディスク（オプション）が取り付けられている場合に、内蔵 
増設八ードディスク内のデータを上書き消去してよいかどうか、消去してよ 
い場合の回数を1〜3回までの間で設定します。 

• [3 カイ](初期値） 

•[1 カイ] 

• [シナイ] 
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[ホンタイニンショウ](本体認証) 


システムセッティ 
ホンタイ ニン ショウ 


設定項目 

説明 

ホンタイニンショウ 
(本体認証） 

本体認証機能を使用するか、使用しないかを設定します。 

• [シナイ](初期値） 

• [スル] 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

參照 

• 「7.8認証と集計管理機能について』 ( P . 1 95) 


[ スキャナー] 


システムセツテイ 


スキャナ- 

スキャナー 


ワリコミインサツ 


設定項目 

説明 

ワリコミインサツ 
(割り込み印刷） 

スキャナーから送信された文書について、割り込み印刷をするかしないかを 
設定します。 

• [スル](初期値) 

• [シナイ] 
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[セキュリティープリント] 

補足 

• この項目は、八ードディスク（オプション）を取り付けている場合に表示されます。 



設定項目 

説明 

セキュリティー 
プリントソウサ 
(セキュリティー 
プリント操作） 

セキュリティー/サンプルプリントの印刷を、操作パネルから実行できるか 
どうかを設定します。 

• [ュウコウ](初期値） 

操作パネルからセキュリティー/サンプルプリントを実行できます。 

• [厶コウ] 

操作パネルからセキュリティー/サンプルプリントを実行できません。 

ワリコミインサツ 
(割り込み印刷） 

セキュリティー/サンプルプリントの文書について、割り込み印刷をするか 
しないかを設定します。 

• [スル](初期値） 

印刷しているジョブの途中で、割り込み印刷をします。 

• [シナイ] 

印刷しているジョブが終了するまで、印刷をしません。 

補足 

• この項目は、[セキュリティープリントソウサ]が[ユウコウ]に設定さ 
れているときに表示されます。 


[ワリコミユウセン](割り込み優先) 


システムセッティ 

ワリコミユウセン 


設定項目 

説明 

ワリコミユウセン 
(割り込み優先） 

[ワリコミインサツ](割り込み印刷）が[スル]に設定されている場合の、 
割り込みレベルを設定します。 

• [厶コウ](初期値） 

プリンター内に保持するページ数に制限をつけずに割り込み印刷をします。 
ただし、割り込み用のデータが入るだけのメモリーの空きができるまで、割 
り込み印刷は実行されません。 

• [ユウコウ] 

プリンター内に保持する割り込み用の印刷データを3ページに制限すること 
で、割り込み印刷を早く行えるようにします。 
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[プリントセツテイ](プリント設定) _ 

[プリントセツテイ]は、印字濃度や、自動トレイ選択、用紙トレイについて設定するた 
めのメニューです。 

[インジノウド](印字濃度） 


フ。リントセッティ 
インシ''ノウト、、 


設定項目 


説明 

インジノウド 

印字濃度を設定します。 


(印字濃度） 

• [フツウ](初期値） 

標準の濃度で印字します。 

• [ヤヤコイ] 

やや濃い濃度で印字します。 

• [コイ] 

濃い濃度で印字します。 

• [ァワイ] 

淡い濃度で印字します。 

• [ヤヤァワイ] 

やや淡い濃度で印字します。 



[ヨウシノオキカエ](用紙の置き換え) 


フ。リントセッティ 

ヨウシノオキカエ 


設定項目 

説明 

ヨウシノオキカエ 
(用紙の置き換え） 

自動トレイ選択によって選択された用紙トレイに用紙がない場合に、ほかの 
用紙トレイにセットされている用紙に置き換えて印刷をするかどうかを設定 
します。置き換えをする場合は、サイズを指定します。 

• [シナイ](初期値） 

置き換えはしないで、用紙補給のメッセージを表示します。 

• [オオキイサイズヲセンタク] 

選択されている用紙サイズの次に大きなサイズの用紙に置き換えて、等倍で 
印刷します。 

• [チカイサイズヲセンタク] 

選択されている用紙サイズに最も近いサイズの用紙に置き換えて印刷しま 
す。必要に応じて、自動的にイメージを縮小することがあります。 

• [テザシトレイカラキュウシ] 

手差しトレイにセットされている用紙に印刷します。 

補足 

• コンピューター側から指定があった場合は、コンピューター側の指定が優先 
されます。 
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[ヘンコウガメンヒヨウジ](変更画面表示) 


フ。リントセツテイ ヘンコウカ''メンヒヨウシ'、 

ヘンコウカ''メンヒヨウシ 、'I [] テ f シトレイ 

「ヘンコウカ''メンヒヨウシ'' 
ヨウシトレイ 


設定項目 

説明 

テザシトレイ 
(手差しトレイ） 

手差しトレイに用紙をセツトするたびに、ディスプレイに用紙種類の入力画 
面を表示するかしないを設定します。 

• [シナイ] 

• [スル](初期値) 

ヨウシトレイ 
(用紙トレイ） 

トレイに用紙をセツトするたびに、ディスプレイに用紙種類の入力画面を表 
示するかしないを設定します。 

• [シナイ](初期値） 

• [スル] 


[テザシセツテイモード](手差し設定モード) 


フ。リントセッティ 
亍サ''シセツテイモ-卜、' 


設定項目 

説明 

[テサシセツテイ 
モード] 

(手差し設定モード） 

手差しの用紙サイズと種類の設定方法を設定します。 

• [ソウサパネルカラシテイ] 

用紙サイズと用紙種類を操作パネルからセットできます。この場合、プリン 
タードライバーで設定されている値と操作パネルで設定した値が一致した 
ときだけ、印刷されます。 

ただし、プリンタードライバーから操作パネルで設定した用紙サイズと異 
なったサイズで印刷した場合は、手差しから用紙が給紙され、用紙排紙後に 
エラーメッセージが表示されます。 


補足 

• [キユウシモード]の設定が[キヨウセイ八イシユツ]に設定されている場 
合、プリンタードライバーで設定している用紙サイズと操作パネルで設定し 
た用紙サイズが、一致しなくても印刷される場合があります。その場合は、 
[キユウシモード]の設定を[ホキユウカクニン]に設定してください。 


• [ドライバーセッテイユウセン](初期値） 

操作パネルからは、サイズと種類を設定できません。プリンタードライバー 
で設定されたサイズと用紙種類で印刷されます。 
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[ヨウシシュルイ](用紙種類) 



設定項目 

説明 

トレイ1 

トレイ1にセツトする用紙の種類を設定します。 

• [フツウシ](初期値)、 [ OHP フィルム]、[アツガミ1]、[アツガミ2]、 

[1 ■ユーザー1 ] 〜 [5 ■ユーザー 5] 


補足 

•[1 ■ユーザー 1] 〜 [5 ■ユーザー 5] には、[ヨウシメイシヨウセツテイ] 

で設定した名称が表示されます。 

トレイ2〜トレイ4 

トレイ2〜4にセツトする用紙の種類を設定します。 

• [フツウシ](初期値)、 [ OHP フィルム]、[アツガミ1]、[アツガミ2]、 

[1 ■ユーザー1 ] 〜 [5 ■ユーザー 5] 


補足 

• 装着していないトレイは表示されません。 

•[1 ■ユーザー 1] 〜 [5 ■ユーザー 5] には、[ヨウシメイシヨウセツテイ] 

で設定した名称が表示されます。 

テザシトレイ 
(手差しトレイ） 

手差しトレイにセツトする用紙の種類を設定します。 

• [フツウシ](初期値)、 [ OHP フィルム]、[アツガミ1]、[アツガミ2]、 

[1 ■ユーザー1 ] 〜 [5 ■ユーザー 5] 


補足 

• この項目は、[テザシセツテイモード]が[ソウサパネルカラシテイ]に 
設定されている場合に表示されます。 

•[1 ■ユーザー 1] 〜 [5 ■ユーザー 5] には、[ヨウシメイシヨウセツテイ] 

で設定した名称が表示されます。 
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[ヨウシノユウセンジュンイ](用紙の優先順位) 
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[トレイノユウセンジュンイ](トレイの優先順位) 



[ヨウシサイズ](用紙サイズ) 



136 5操作パネルでの設定 









設定項目 

説明 

テザシ（手差し） 

手差しトレイの用紙サイズを設定します。 

• [ A 3]、旧4]、 [ A 4 タテ]、 [ A 4 ヨコ]、[ドライバー](初期値）、旧 5] 、 
[ A 5]、 [11 x 17"]、 [8.5 x 13"]' [8.5 x 14"]' [7.2 x 10.5"]、 [5.5 x 8_5" ]、 
[8_5 xll "]、 [フウトウ#10]、[フウトウモナーク]、[フウトウ DL ]、 

[フウトウ C 5]、 [八ガキ]、[オウフク八ガキ]、[ナガガタ3]、[ヨウガタ 4] 

• [テイケイガイ] 

縦方向のサイズと横方向のサイズを任意の数値に設定します。 

[テイケイガイ]を選択して表示される[タテ （ Y ) ホウコウノサイズ]と 
[ヨコ（ X )ホウコウノサイズ]で設定してください。 


補足 

• 定形外サイズの設定手順については、「トレイの用紙サイズを設定する」 
( P . 97) を参照してください。 


[ヨウシメイシヨウセツテイ](用紙名称設定) 
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[ID インジ] ( ID 印字) 


フ。リントセツテイ 
ID インシ 


設定項目 

説明 

ID インジ 
( ID 印字） 

特定の位置に、ユーザー ID を印刷します。 

• [シナイ](初期値） 

ユーザー ID を印刷しません。 

• [ヒダリウエ] 

ユーザー ID を、用紙の左上部分に印刷します。 

• [ミギゥエ] 

ユーザー ID を、用紙の右上部分に印刷します。 

• [ヒダリシタ] 

ユーザー ID を、用紙の左下部分に印刷します。 

• [ミギシタ] 

ユーザー ID を、用紙の右下部分に印刷します。 


[キスウページリョウメンシヨリ](奇数ページ両面処理) 


フ。リントセッティ 
キスウへ。-シリュウメンシヨリ 


設定項目 

説明 

キスウページ リヨ 
ウメンシ ヨリ 
(奇数ページ両面処 
理） 

両面印刷時の、奇数ページ原稿の最終ページに対する印刷方法を設定します。 

• [シナイ](初期値） 

片面分の最終ページを片面印刷時と同じく、両面印刷を行うための給紙動作 
をしないで、印刷します。両面の印刷動作をしないため、高速に印刷できま 
す。 

• [スル] 

最終ページは片面のみのデータですが、両面印刷時と同じく両面印刷を行う 
ための給紙動作を行います。用紙に上下、または左右の区別がある用紙（穴 
あき用紙など）に印刷する場合は、印刷の向きをそろえることができます。 


[シナイ]の場合 


[スル]の場合 



\最終ページの用紙の 
|向きがそろう 
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[ミトウロクフオームへノインジ](未登録フォームへの印字) 


フ。リントセッティ 
ミトウロクフオ-ムへノインデ 


設定項目 

説明 

ミトウロクフオーム 
へノインジ 
(未登録フオームへ 
の印字） 

印刷時に指定されたフォームが未登録だった場合に、印刷を中止するか、デー 
夕だけ印刷するかを設定します。 

• [スル（データノミ）](初期値） 

データだけを印刷します。 

• [シナイ] 

印刷を中止します。 


[キホンノヨウシサイズ](基本の用紙サイズ) 


フ。リントセッティ 
林ンノ 3ウシサイス'' 


設定項目 

説明 

キホンノヨウシサ 
イズ 

(基本の用紙サイズ） 

PDF プリントモードの[ヨウシサイズ]の初期値を設定します。 

• [ A 4] (初期値） 

• [8.5 x 1 1"] 


[キユウシモード](給紙モード) 


フ。リントセッティ 
キ1ウシモート* 


設定項目 

説明 

キユウシモード（給 
紙モード） 

直接トレイを指定して印刷した場合に、指定した出カサイズと指定したトレイ 
にセットされている用紙サイズが異なるときの動作を設定します。 

• [キヨウセイ八イシユツ](初期値） 

指定したトレイから強制的に印刷します。 

• [ホキユウカクニン] 

補給確認を促すメッセージが表示されます。指定された出カサイズの用紙を 
セツトしてください。 
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[バーコードモード] 

[バーコードモード]は、バーコードを印刷するときに使用します。用紙トレイごとに、 
モードを有効にするか、無効にするかを設定します。 



設定項目 

説明 

トレイ1 

トレイ1のバーコードモードを有効にするか、無効にするかを設定します。 

• [シナイ](初期値） 

• [スル] 

トレイ2〜トレイ4 

トレイ2〜4のバーコードモードを有効にするか、無効にするかを設定しま 
す。 

• [シナイ](初期値） 

• [スル] 


補足 

• 装着していないトレイは表示されません。 

テサシトレイ 
(手差しトレイ） 

テザシトレイのバーコードモードを有効にするか、無効にするかを設定しま 
す0 

• [シナイ](初期値） 

• [スル] 
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[メモリーセッティ](メモリー設定）* 2 (参照 P .144) 


[メモリーセツテイ]は、フォームメモリーやユーザー定義用メモリーの容量を変更する 
ためのメニューです。 

注記 

• メモリーに格納されているデータは、本機の電源を入れ直すと消去されます。 



設定項目 

説明 

ART EX フォーム 
メモリー 

ART EX プリンタードライバー用フォームのメモリー容量を指定します。 

128 〜 2048 KB の間で、 32KB 単位にメモリー容量を設定します。設定で 
きる最大値はメモリーの空き容量によって変化します。 

八ードディスク（オプション）が取り付けられている場合は、フォーム用の 
メモリーは八ードディスクが使用されます。容量は変更できません。ディス 
プレイには[八ードディスク]と表示されます。（初期値： [128K]) 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

ART4 フォーム 
メモリー 

ART IV 用フォームのメモリー容量を指定します。 

128 〜 2048 KB の間で、 32KB 単位にメモリー容量を設定します。設定で 
きる最大値はメモリーの空き容量によって変化します。 

八ードディスク（オプション）が取り付けられている場合は、フォーム用の 
メモリーは八ードディスクが使用されます。容量は変更できません。ディス 
プレイには[八ードディスク]と表示されます。（初期値： [128K]) 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

ART4 ユーザテイギ 
メモリー 

(ART4 ユーザー定 
義メモリー） 

ART IV 用のユーザー定義で使うメモリー容量を指定します。 

32 〜 2048 KB の間で、 32KB 単位にメモリー容量を設定します。設定でき 
る最大値はメモリーの空き容量によって変化します。（初期値： [32K]) 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

HPGL オートレイア 
ウトメモリー 

HP-GL/2 オートレイアウトで使うメモリー容量を指定します 

64 〜 5120KB の間で、 32KB 単位にメモリー容量を設定します。設定でき 
る最大値はメモリーの空き容量によって変化します。 

八ードディスク（オプション）が取り付けられている場合は、フォーム用の 
メモリーは八ードディスクが使用されます。容量は変更できません。ディス 
プレイには[八ードディスク]と表示されます。（初期値： [64K]) 


補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 
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メンテナンスモード _ 

メンテナンスに関する操作を行うためのメニューです。 

[ヨウシシュルイチヨウセイ](用紙撞類調整） 


メンテナンスモ-卜. 


ヨウシシュルイチョウセイ 

ヨウシシュルイチョウセイ 


フツウシ 


設定項目 

説明 

フツウシ（普通紙） 

普通紙の詳細な用紙種類を設定します。 

• [ウスメ](初期値） 

• [アツメ] 
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[シヨキカ/データサクジョ](初期化/データ削除) 


[シヨキカ/データサクジヨ]は 、 NV メモリーに記憶されているプリンター設定値、ネッ 
トワークポート、八ードディスクの初期化、および本機に登録されているフォームなどの 
データを削除するためのメニューです。 


補足 

• 初期化によってそれそれの設定は、初期値に戻ります。 



設定項目 

説明 

NV メモリー 
シヨキカ 
(NV メモリー 
初期化） 

NV メモリーを初期化します。 NV メモリーを初期化すると、各種項目の候補 
値は初期値に戻ります。 

補足 

• NV メモリーとは、電源を切っても本機の設定内容を保持できる不揮発性の 
メモリーのことです。 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

ネットワーク 
ポートシヨキカ 
(ネットワーク 
ポート初期化） 

ネットワーク/ポート設定の設定項目 （P.109) を初期化します。 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

八ードディスク 
シヨキカ 
(八ードディスク 
初期化） 

八ードディスクを初期化します。 

補足 

• 設定変更後はプリンターを再起動してください。 

• この項目は、八ードディスク（オプション）を取り付けている場合に表示さ 
れます。 

[フォームノ 
サクジヨ] 

(フォームの削除） 

登録されているフォームを削除します。 

• [ARTEX フォームサクジョ] 

ART EX プリンタードライバー用フォームを削除します。 

• [ART4 フォームサクジョ] 

ART IV用フォームを削除します。 

• [201H フォームサクジョ] 

エミュレーションの201 H 用フォームを削除します。 

• [ESC/P フォームサクジョ] 

エミュレーションの ESC/P 用フォームを削除します。 


補足 

• 登録されているフォームがない場合は、[フォームトウロク八アリマセン] 

と表 7K されます0 
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[ゲンゴキリカエ](言語切り替え) 


メニ 1- 

ゲ、ン = r キリカエ 


設定項目 

説明 

ゲンゴキリカエ 
(言語切り替え） 

操作パネルの表示言語を設定します。 

• [ニホンゴ](初期値） 

日本語で表示します。 

• [English] 

英語で表示します。 


補足 

• [English] に設定した場合、プリンタードライバーや弊社ソフトウェアは英語版を使用してください。 
なお、英語版のプリンタードライバー、 ContentsBridge Utility は、 「A.4 製品情報の入手方法」 
(P. 222) を参照して弊社のホームページからダウンロードしてください。 


[ジドウ]設定時、自動判別の結果が本機に実装されていないフリント言語だった場 
合や、対象になるプリント言語に該当しない場合、そのデータは消去されます。 

* 2 〈▼〉または〈▲〉ボタンで候補値を変更するときに、ボタンを押し続けると、連続 

的に表示を変えることができます。また、〈▼〉と <▲> ポタンを同時に押すと、初 
期値が表示されます。 

* 3 ダンププリントの各列は、次の項目が印刷されます。 

Count ジョブの先頭データからのバイト数が印刷されます。 

16進数表記コード印刷データを4バイトごとに区切り、16進表記形式で印刷さ 
れます。 

ASCII コード 印刷データを JISXO 201の8単位符号を使用して印刷されま 

す。 JISX 0 201で定義されていない文字は、 UD と印刷され 
ます。 

* 4 文字列一覧 


No. 

文字種 

文字 

1 

空白 

スペース 

2 

半角カナ 

アアイィウゥエ I オォカキクケ〕サシスセソタチツテトナ ニ ヌネノ A ヒフへホマミム 
メモヤャ 11 ヨョラリルレ n ワヲン ご 

3 

アルフアベツト 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZabcdef 

ghijklmnopqrstuvwxyz 

4 

数字 

0123456789 

5 

記号 

!"#$%&，()*+，'/:;〈二〉？@ [¥] A _' 
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6 困ったときには 

プリンターの使用中にトラブルが発生し、どのように対処したらよいかわからないときに 
は、まず、以降の症状の中に該当するものがないかを探してください。 

該当する項目があったら、「処置」の説明を参照して対処してください。 

該当する項目がない、または該当する処置をしても改善されない場合は、弊社プリンター 
サボートデスクまたは販売店にご連絡ください。 

6.1 紙づまりの処置 


用紙が詰まったときには、操作パネルに エラー メッセージが表示されます。メッセージに 
従って、カバーを開けたら、下の図で紙づまりの位置を確認します。 

手差しトレイに用紙をセットしている場合は、手差しトレイの用紙を取り除き、手差し卜 
レイカバーを閉じてから、フロントカバーを開けてください。 

そのあと、次ページから説明している各位置の対処方法を参照して、用紙を取り除いてく 
ださい。 
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△注意 

• 機械内部に詰まつた用紙や紙片は無理に取り除かないでください。 

特に、ヒューザー部やローラー部に用紙が巻き付いているときは無理に取らないでくだ 
さい。ケガややけどの原因となるおそれがあります。ただちに電源スイッチを切り、弊 
社のプリンターサボートデスクまたは販売店にご連絡ください。 


注記 

• フューザーは高温になっています。「高温注意」のラベルが貼ってある周辺は触れないようにしてくだ 
さい。やけどの原因になるおそれがあります。 

• 手差しトレイに用紙をセットしている場合は、まず、手差しトレイの用紙を取り除き、手差しトレイカ 
バーを閉じてから、フロントカバーを開けたり、トレイを引き出したりしてください。 

• 紙づまりの対処でカバーを閉じるときは、指を挾まないように注意してください。 


補足 

• 機械に貼られているラベル中の下図のアイコンは、紙づまり除去方法という意味です。用紙が詰まった 
ときには、このアイコンがついているラベルの指示も参考にしてください。 


紙づまり除去方法 
アイコン 
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手差しトレイでの紙づまり 


1. 手差しトレイに詰まっている用紙はそのま 
まにして、残りの用紙を取り除きます。 


2. 本体の左右側面にあるフロントカバー開閉 
レバー ( r Aj ) を引きながら、フロントカ 
バーを開けます。 

注記 

• 手差しトレイカバーを開けた状態でフロントカバー 
を開けるとき、手差しトレイカバー（左右）とフロン 
トカバーの間に指を挟まないように注意してくださ 
い。 


3. 詰まっている用紙を取り除きます。 

注記 

• フューザーは高温になっています。「高温注意」のラ 
ベルが貼ってある周辺は触れないようにしてくださ 
し、。やけどの原因になるおそれがあります。 

4. フロントカバーを閉じます。 


注記 

• フロント カバー を閉じるとき、 カバー （上下および 左 
右）とプリンター本体の間に指を挟まないように注意 
してください。 
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トレイ 1 〜4での紙づまり 


1. 手差しトレイに用紙がセツトされている場 
合は取り除き、手差しトレイカバーを閉じ 
ます。 


注記 

• 手差しトレイカバーを閉じるとき、カバー（左右）と 
プリンター本体の間に指を挟まないように注意して 
ください。 


2. トレイをゆっくりと引き出し、プリンター 
から取り外します。 

メ ツ セージに複数のトレイが表示されてい 
る場合は、下のトレイから順に確認してく 
ださい。 

注記 

• トレイにセツトされた用紙は、トレイの手前側を経由 
してプリンター本体に送られます。この部分に用紙が 
詰まった場合、下のトレイから順に抜き出さないと上 
段のトレイが抜き出せないことがあります。 

• トレイは、2つ以上を同時に引き出すことはしないで 
ください。本機が転倒する可能性があります。 




4. プリンター内部に詰まっている用紙がある 
場合は、破れないように注意して引き出し 
ます。 



5. 本体の左右側面にあるフロントカバー開閉 
レバー （「 A 」） を引きながら、フロントカ 
バーを開けます。 


注記 

• フロントカバーは、必ず開けてください。プリンター 
内部に詰まっている用紙がない場合でも、カバーを開 
閉しないと、エラーは解除されません。 



148 6 困ったときには 


























6. 詰まった用紙がある場合は、取り除きます。 
内部に破れた紙片が残っていないかを確認 
します。 


注記 

• フューザーは高温になっています。「高温注意」のラ 
ベルが貼ってある周辺は触れないようにしてくださ 
い。やけどの原因になるおそれがあります。 



7. フロントカバーを閉じます。 


注記 

• フロン トカバーを 閉じるとき、 カバー （上下および左 
右）とプリンター本体の間に指を挟まないように注意 
してください。 



8. トレイをプリンターの奥までしっかり押し 
込みます。 


注記 

• トレイを押し込むとき、トレイとプリンター本体、ま 
たはトレイとトレイ（オプションのトレイモジュール 
装着時）の間に指を挟まないように注意してくださ 
い0 
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フューザー ユニツ トでの紙づまり 


1 . 本体の左右側面にあるフロントカバー開閉 
レバー ( r Aj ) を引きながら、フロントカ 
バーを開けます。 



2. トツプカバーを開けます。 


3. 必要に応じて、フューザーカバーを、右側 
のレバーを持って開けます。 

注記 

• フューザーは高温になっています。「高温注意」のラ 
ベルが貼ってある周辺は触れないようにしてくださ 
し、。やけどの原因になるおそれがあります。 

4. もう一方の手で詰まっている用紙を取り除 
きます。 



5. トップカバー、フロントカバーの順で閉じ 
ます。 


注記 

• フロントカバーを閉じるとき、カバー（上下および左 
右）とプリンター本体の間に指を挟まないように注意 
してください。 
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両面印刷モジュールでの紙づまり 





6.1 紙づまりの処置151 








































排紙部での紙づまり 



2. トップカバーの内部に用紙があるときは、 
本体の左右側面にあるフロントカバー開閉 
レバー ( r Aj ) を引きながら、フロントカ 
バーを開け、トップカバーを開けます。 



3. 詰まっている用紙を取り除きます。 

注記 

• フューザーは高温になっています。「高温注意」のラ 
ベルが貼ってある周辺は触れないようにしてくださ 
し、。やけどの原因になるおそれがあります。 



4. トップカバー、フロントカバーの順で閉じ 
ます。 


注記 

• フロントカバーを閉じるとき、カバー（上下および左 
右）とプリンター本体の間に指を挟まないように注意 
してください。 
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6.2 電源、異常音など、機械本体のトラブル 


症状 

原因/処置 

電源が入らない 

プリンターの電源が切れていませんか？ 

電源スイッチの〈1〉側を押して、電源を入れてください。 


電源コードが抜けている、またはゆるんでいませんか？ 

プリンターの電源を切り、電源コードを電源コンセントとプリンターに差し込み直し 
てください。そのあとで、プリンターの電源を入れてください。 


正しい電圧のコンセントに接続していますか？ 

プリンターは、適切な定格電圧および定格電流のコンセントに、単独で接続してくだ 
さい。 

パネルに何も表示されない 

節電モードに入っている可能性があります。操作パネルの〈節電中/解除〉ボタンを 
押して、節電モードを解除してください。 

節電モードが解除できない場合は、電源コードがきちんと差し込まれていることを確 
認し、電源を入れ直します。 

それでも改善されない場合は、機械の故障かもしれません。弊社プリンターサポート 
デスクまたは販売店にご連絡ください。 

異常な音がする 

プリンターの設置場所は、水平ですか？ 

安定した平面の上に移動してください。 


トレイが外れていませんか？ 

トレイをプリンターの奥までしっかり押し込んでください。 


本機内に異物が入っていませんか？ 

電源を切り、本機内部の異物を取り除いてください。本機を分解しないと取り除けな 
い場合は、弊社プリンターサポートデスクまたは販売店にご連絡ください。 

プリンター内部に結露が発生 
した 

操作パネルを使用して、スリープモードに移行する時間を60分以上に設定し、電源を 
入れたまま放置してください。機内があたたまり、約1時間で水滴がなくなり、正常 
に使用できます。 


参昭 

• スリープモード移行時間：「[スリープモードイコウジカン](スリープモード移行時 
間 ) j ( P _ 127) 

スリープモードに移行しない 

操作パネルでスリープモードへの移行を[厶コウ]に設定していませんか？ 

操作パネルで、[スリープモード]を[ユウコウ]に設定してください。 


参昭 

• スリープモード：「[スリープモード]」 （ P . 1 27) 
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6.3 印刷が正しくできないトラブル 


症状 

原因/処置 

〈エラー〉ランプが 
点滅している 

お客様自身では対処できないエラーが発生しています。表示されているエラーメッ 
セージやエラーコードを書き留めたうえで電源を切り、電源プラグをコンセントから 
抜いて、弊社プリンターサボートデスクまたは販売店にこ、連絡ください。 

〈エラー〉ランプが 
点灯している 

操作パネルのディスプレイにエラーメッセージが表示されていませんか？ 

操作パネルに表示されているエラーメッセージを確認して、エラーの対処をしてくだ 
さい。 

印刷を指示したのに〈プリント 
可〉ランプが点滅、点灯しない 

インターフェイスケーブルが抜けていませんか？ 

電源スイッチをいったん切り、インターフェイスケーブルの接続を確認してください。 

本機がオフライン状態、またはメニューを設定している状態になっていませんか？ 
オフライン状態の場合は〈オンライン〉ボタンを、メニュー画面が表示されていると 
きは〈メニュー〉ボタンを押して、解除してください。 

使用するプロトコルの設定が正しくされていますか？ 

使用するポートが起動されているかを確認してください。また 、 CentreWare 
Internet Services でプロトコルの設定が正しくされているかを確認してください。 

参昭 

• 「[ネットワーク/ポートセッテイ](ネットワーク/ポート設定)」 ( P . 1 09) 

• CentreWare Internet Services のヘルプ 

コンピューターの環境が正しく設定されていますか？ 

プリンタードライバーなどコンピューターの環境を確認してください。 

〈プリント可〉ランプが点灯、点 
滅したまま排紙されない 

データが本機内部に残っています。印刷の中止、または残っているデータの強制排出 
をします。 

印刷を中止する場合は〈プリント中止〉ボタンを、データを強制排出する場合は、〈排 
出/セット〉ボタンを押してください。 

印刷できない 

パラレルケーブルで接続している場合、コンピューターは双方向通信に対応していま 
すか？ 

工場出荷時、本機の双方向通信の設定は、[ユウコウ]になっています。コンピュー 
ターが双方向通信に対応していないと、印刷できません。この場合は、操作パネルで、 
双方向通信の設定を[ムコウ]にしてから印刷してください。 

参昭 

• 1 ■[パラレル]」 （ P .109) 

ネットワークプリンターの場合、本機の IP アドレスは正しく設定されていますか？ 

また、受信制限の設定が間違っている可能性もあります。 

本機の設定が正しいかどうか確認し、必要であれば変更してください。 

参照 

•「 IP アドレス （ IPv 4) を設定する」 （ P .26) 

•「 IP アドレス （ IPv 6) を設定する」 （ P .29) 

•「 IP アドレスによる受信制限」 （ P .190) 
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症状 原因/処置 

印刷に時間がかかる プリンタードライバーの[印刷モード]の設定で、[高精細]が選択されていません 

か？[グラフィックス]タブの[印刷モード]の設定を[標準]に変更すると、印刷 
にかかる時間を短縮できることがあります。 

参昭 

• プリンタードライバーのヘルプ 

TrueType ® フォントの印刷方法によっては、印刷に時間がかかることがあります。プ 
リンタードライバーの[詳細設定]タブにある[フォントの設定]で、 TrueType フォ 
ントの印刷方法を変更してください。 

参照 

• プリンタードライバーのヘルプ 

印刷するデータが大きい場合や、印刷を指示してもなかなか出力されない場合には、プ 
リンタードライバーでページ印刷モードを[する]に設定して印刷すると、印刷時間 
が短縮されることがあります。 

ページ印刷モードを使用する場合は、メモリーの増設が必要です。 

参照 

• ページ印刷モード：プリンタードライバーのヘルプ 

用紙ガイドは、正しい位置にセットされていますか？ 

用紙ガイドを正しい位置にセットしてください。 

参昭 

• 「4.2用紙をセットする」 （ P .88) 

プリンタードライノ V —で余白の設定が正しいかどうかを確認してください。 

参照 

• プリンタードライバーのヘルプ 

両面印刷を指示したのに片面両面印刷モジュール（オプション）が正しく取り付けられていない可能性があります。 
で印刷される 両面印刷モジュールが、正しくプリンターのコネクターに接続されていることを確認 

してください。 



参昭 

• 両面印刷モジュールの設置手順書 


印字された文書の上部が 
欠ける 

思った位置に印刷されない 
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6.4 印字品質や画質のトラブル 


症状 


原因/処置 


印刷がうすい 


用紙が湿気を含んでいます。新しい用紙と交換してください。 


(かすれる、不鮮明) 


使用している用紙が適切ではありません。適切な用紙をセットしてください。 






参照 

• 「使用できる用紙」 （ P .83) 


ドラム/トナーカートリッジ、またはフューザーユニットが劣化、または損傷してい 
ます。ドラム/トナーカートリッジ、およびフューザーユニットの状態によって、交 
換が必要な場合があります。弊社のプリンターサポートデスク、または販売店にご連 
絡ください。 


トナーセーブ機能が有効になっていませんか？ 

プリンタードライバーの[詳細設定]タブで、トナー節約のチェックを外してください。 


参照 

• プリンタードライバーのヘルプ 


もっと濃く印刷したい場合は、印刷時にプリンタードライバーで[グラフィックス]夕 
ブの[画質調整]で、各設定を変更して印刷してみてください。 


参照 

• プリンタードライバーのヘルプ 


別の用紙種類の設定に変更して、印刷してみてください。たとえば、厚紙1を設定し 
ていた場合は厚紙2に、設定を変更して印刷してみてください。 


等間隔に汚れが起きる 用紙搬送路に汚れが付着している場合もあります。数枚印刷してください。 


プリンターの内部が汚れている可能性があります。 
プリンターの内部を清掃してください。 


Printer 





参照 

• 「リブプレートの清掃」 （ P .202) 


ドラム/トナーカートリッジ、またはフューザーユニットが劣化、または損傷してい 
ます。ドラム/トナーカートリッジ、およびフューザーユニットの状態によって、交 
換が必要な場合があります。弊社のプリンターサポートデスク、または販売店にご連 
絡ください。 
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症状 


黒の八ーフトーンの中や外に 
ヒゲのよろなものが印刷され 
る 

黒ベタの周りに影のようなも 


原因/処置 


開封したまま長時間放置した用紙を使っている可能性があります（特に湿度が低い場 
合)。新しい用紙と交換してください。 


使用している用紙が適切ではありません。適切な用紙をセットしてください。 


のが印刷される 



参昭 

• 「使用できる用紙」 （ P .83) 


//ノノ 

\ 







指でこするとかすれる 
トナーが定着しない 
用紙がトナーで汚れる 


printer 

N _ 


選択されているトレイの用紙種類が適切ではありません。別の用紙種類の設定に変更 
して、印刷してみてください。たとえば、厚紙1を設定していた場合は厚紙2に、設 
定を変更して印刷してみてください。 


用紙が湿気を含んでいます。新しい用紙と交換してください。 


使用している用紙が適切ではありません。適切な用紙をセットしてください。 
参照 

• 「使用できる用紙」 （ P .83) 


フュー ザ ーユニッ トが劣化、または損傷しています。 フュー ザ ーユニッ トの状態に よつ 
て、交換が必要な場合があります。弊社のプリンターサポートデスク、または販売店 
にご連絡ください。 


用紙全体がぬりつぶされて印 
刷される 


ドラム/トナーカートリッジが劣化、または損傷しています。ドラム/トナーカート 
リッジの状態によって、交換が必要な場合があります。弊社のプリンターサポートデ 
スク、または販売店にご連絡ください。 



高圧電源の故障が考えられます。弊社プリンターサボートデスクまたは販売店にご連 
絡ください。 


何も印刷されない 


一度に複数枚の用紙が搬送されています（重送)。用紙をよくさばいてからセツトし直 
してください。 


ドラム/トナーカートリッジが劣化、または損傷しています。ドラム/トナーカート 
リッジの状態によって、交換が必要な場合があります。弊社のプリンターサポートデ 
スク、または販売店にご連絡ください。 


高圧電源の故障が考えられます。弊社プリンターサボートデスクまたは販売店にご連 
絡ください。 
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症状 


原因/処置 


白抜けや白筋が出る 


使用している用紙が適切ではありません。適切な用紙をセットしてください。 


Pri _ 

w'nter 



P] Lnl ir 


P】Lnl ir 


P] Lnl »r 


P] Lnl ir 




参照 

• 「使用できる用紙」 （ P .83) 


用紙が湿気を含んでいます。新しい用紙と交換してください。 


ドラム/トナーカートリッジや用紙搬送ロールが正しくセツトされていません。 
正しくセツトし直してください。 


プリンターの内部が汚れている可能性があります。 
プリンターの内部を清掃してください。 

参照 

• 「リブプレートの清掃」 （ P .202) 


プリンター内部に結露が発生している可能性があります。 

操作パネルを使用して、スリープモードに移行する時間を1時間以上に設定し、電源 
を入れたまま放置してください。機内があたたまり、約1時間で水滴がなくなり、正 
常に使用できます。 


参昭 

• スリープモード移行時間：「[スリープモードイコウジカン](スリープモード移行時 
間)」 （ P _ 127) 


ドラム/トナーカートリッジ、またはフューザーユニットが劣化、または損傷してい 
ます。ドラム/トナーカートリッジ、およびフューザーユニットの状態によって、交 
換が必要な場合があります。弊社のプリンターサポートデスク、または販売店にご連 
絡ください。 


画像の一部が抜けて白点になる別の用紙種類の設定に変更して、印刷してみてください。たとえば、厚紙1を設定し 
画像周辺にトナーが飛び散る ていた場合は厚紙2に、設定を変更して印刷してみてください。 



文字がにじむ 


使用している用紙が適切ではありません。適切な用紙をセツトしてください。 


Printer 

Printer 

Printer 

Printer 




参照 

• 「使用できる用紙」 （ P .83) 


用紙が湿気を含んでいます。新しい用紙と交換してください。 


プリンター内部に結露が発生している可能性があります。 

操作パネルを使用して、スリープモードに移行する時間を1時間以上に設定し、電源 
を入れたまま放置してください。機内があたたまり、約1時間で水滴がなくなり、正 
常に使用できます。 


参昭 

• スリープモード移行時間：「[スリープモードイコウジカン](スリープモード移行時 
間)」 （ P .127) 
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症状 

原因/処置 

文字化けする 

画面表示と印刷結果が一致し 
ない 

本機に標準で搭載されていないフォントを使用して印刷しています。アプリケーショ 
ンで使用しているフォントを確認してください 。 PostScript (オプション）を使用し 
ている場合は、必要なフォントをダウンロードしてください。 


MEAn'lRWn 

E«AOU 

t > n » no |£ 

, a S-D 2 ,U,- 

initial -%-" 

\! 


TrueType フォントをプリンターフォントに置き換える設定になっていませんか？ 
プリンタードライバーの、[詳細設定]タブにある[フォントの設定]で 、 TrueType 
フォントの印刷方法を変更してください。 

参照 

• プリンタードライバーのヘルプ 

斜めに日 

P 刷される 

pri- nter 

printer 

printer 

\l 


用紙ガイドが正しい位置にセットされていません。用紙ガイドを正しい位置にセット 
してください。 

参照 

• 「4.2用紙をセットする」 （ P _88) 

写真などがぼやける 

元画像がぼやけていませんか？ 

元画像のシャープネスを調整してから印刷してください。 

元画像を調整できない場合は、プリンタードライバーの[詳細設定]タブにある[設 
定項目]で[シャープネス調整]を設定し、印刷してください。 

参照 

• プリンタードライバーのヘルプ 

OHP フイルム/はがき/封筒 
にきれいに印刷されない 

本機で使用できない種類の OHP フィルム、はがき、封筒がセットされています。適切 
な用紙をセットしてください。 

参昭 

• 「使用できる用紙」 （ P .83) 

プリンタードライバーのプロパティや操作パネルで、用紙の種類が適切に設定されて 
いるか確認してください。 

参昭 

• 「[ヨウシシュルイ](用紙種類)」 ( P . 1 34) 

• プリンタードライバーのヘルプ 

プリンタードライバーで、トナーセーブ機能（[トナー節約])が有効になっていたり、 
解像度が低く設定されています。プリンタードライバーの[詳細設定]タブで、設定 
を変更してください。 

参照 

• プリンタードライバーのヘルプ 
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6.5 トレイや用紙送りのトラブル 


症状 

原因/処置 

用紙が送られない 
紙づまりが起こる 
用紙が重送される 
用紙が斜めに送られる 
用紙にしわがつく 

用紙は正しくセツトされていますか？ 

用紙を正しくセツトしてください。また、 OHP フィルム、はがき、封筒などをセツト 
する場合は、用紙の間に空気が入るように、よく紙をさばいてください。 

用紙が湿気を含んでいませんか？ 

新しい用紙と交換してください。 

適切な用紙を使用していますか？ 

使用できる用紙をセツトしてください。ただし、用紙の種類や用紙の状態によっては、 
用紙にしわがつくことがあります。 

参昭 

• 「使用できる用紙」 （ P .83) 

トレイが外れていませんか？ 

トレイをプリンターの奥までしっかり押し込んでください。 

プリンターは水平な場所に設置されていますか？ 

安定した平面の上に移動してください。 

用紙ガイドは、正しい位置にセツトされていますか？ 

用紙ガイドを正しい位置にセツトしてください。 

参昭 

• 「4.2用紙をセツトする」 （ P .88) 

用紙の継ぎ足しをしています。トレイにセツトしてある用紙を使い切る前に、用紙を 
継ぎ足すとこのような現象が起こることがあります。セツトしている用紙をよくさば 
いてから、もう一度セツトしてください。用紙を補給するときは、セツトしている用 
紙を使い切ってから補給してください。 

絵入りのはがきを使用していませんか？ 

絵入りのはがきを給紙すると、絵柄裏写り防止用の粉が用紙搬送ロールに付着し、給 
紙できなくなることがあります。用紙搬送ロールを清掃してください。 

参昭 

• 「用紙搬送ロールの清掃」 （ P .204) 

用紙搬送ロールが磨耗していませんか？または、寿命に達していませんか？ 

用紙搬送ロールを清掃してください。 

それでも状態が改善されない場合は、用紙搬送ロールの状態によって、交換が必要な 
ことがあります。弊社のプリンターサポートデスク、または販売店にご連絡ください。 

参昭 

• 「用紙搬送ロールの清掃」 （ P . 204) 

トレイ1〜4からトレイが正 
しく選択されない 

トレイを引き抜いた状態で本機の電源を入れませんでしたか？ 

その場合、本機は正しくセツトされている用紙のサイズを検知できないことがありま 
す。電源を切/入してください。 

用紙サイズ設定ダイヤルは、セツトされている用紙のサイズと合っていますか？ 

用紙サイズ設定ダイヤルをセツトされている用紙のサイズに合わせてください。 

プリンタードライバーのプロパティや操作パネルで、トレイの設定、および用紙サイ 
ズ、用紙種類が適切に設定されているかを確認してください。 

参昭 

• 「[プリントセツテイ](プリント設定 ) j ( P .132) 

• プリンタードライバーのヘルプ 

手差しトレイから用紙が送ら 
れない 

プリンタードライバーの[トレイ/排出]タブで[用紙トレイ選択]を[自動]にし 
ていませんか。手差しトレイは自動トレイ選択の対象ではありません。 

参照 

• プリンタードライバーのヘルプ 
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6.6 主なエラーメツセージとエラーコード 


主なエラーメッセージ （50 音順) 


操作ノ ^ネルに表示される主なエラーメッセージについて説明します。 

補足 

• メッセージが1画面で表示できない場合は、交互に画面を切り替えて表示します。下表では、 T 上で切 
り替わるメッセージを表しています。 


メッセージ 

状態/原因/処置 

[ A ] ヲアケヨウシジヨキヨ 

プリンター内部で紙づまりが発生しています。 

トレナケレバトレイ1ヲ 

フロントカバーを開け、紙が詰まっている位置を確認してから、詰まっている用紙 

t 1 

を取り除いてください。 

ヒキヌキヨウシヲジヨキヨシ 

取れないときは、トレイ1を引き出し、詰まっている用紙を取り除いてください。 

[ A ] ヲアケシメシテクダサイ 

そのあと、フロントカバーを開け閉めしてください。 

参昭 

• 「6.1紙づまりの処置」 （ P .145) 

PDF インサツキンシデス 

印刷許可されていない PDF ファイルを印刷しようとしています。 

t 1 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して、印刷を取り消します。 

[セット]ヲオシテ 
キャンセルシテクダサイ 

印刷許可されていない PDF ファイルは印刷できません。 

PDF パスワードエラーデス 

PDF ファイルのパスワードとプリンターに設定されているパスワードが一致してい 

t i 

ません。 

[セット]ヲオシテ 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して、印刷を取り消します。 

キャンセルシテクダサイ 

操作パネルで正しいパスワードを設定して、再度実行してください。 

参昭 

•「[ PDF ]」（ P .106) 

PDL エラーデス 

印刷データの処理の途中でエラーが発生しました。 

t i 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して、印刷を取り消します。 

[セット]ヲオシテ 
キャンセルシテクダサイ 

印刷データが正しいかを確認してください。 

カバー [ A ] 卜 [ C ] ヲアケ 

プリンター内部で紙づまりが発生しています。 

[ E ] カラヨウシヲジヨキヨ 

フロントカバーとトップカバーを開け、紙が詰まっている位置を確認してから、詰 
まっている用紙を取り除いてください。 

参昭 

• 「6.1紙づまりの処置」 （ P .145) 

カバー [ A ] /カバー [ C ] ヲ 

フロントカバー、またはトップカノ V —が開いています。 

トシ'' テクタ'' サイ 

フロントカバー、またはトップカバーを閉じてください。 

参昭 

• 「2.1各部の名称と働き」 （ P _ 39) 

カバー [ D ] ヲ 

内部カバーが開いています。 

トシ'' テクタ'' サイ 

内部カバーを閉じてください。 

参昭 

• 「2.1各部の名称と働き」 （ P . 39) 
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メッセージ 

状態/原因/処置 

カミヴマリデス 

く DocuPrint 3050の場合〉 

スべテノトレイヲヒキヌイテ 

プリンター内部で紙づまりが発生しています。 

t 1 

すべてのトレイを引き出し、紙が詰まっている位置を確認してから、詰まっている 

ヨウシヲジヨキヨシタアト 

用紙を取り除いてください。そのあと、フロントカバーを開け閉めしてください。フ 

[ A ] ヲアケシメシテクダサイ 

ロントカバーの中に詰まった用紙がなくても、カバーを開け閉めするまで、エラー 
メッセージは解除されません。 

参昭 

• 「6.1紙づまりの処置」 （ P _145) 

カミツマリデス 

プリンター内部で紙づまりが発生しています。 

トレイ1卜トレイ2ヲヒキヌ 
キ 

t i 

トレイ1とトレイ2を引き出し、紙が詰まっている位置を確認してから、詰まって 
いる用紙を取り除いてください。そのあと、フロントカバーを開け閉めしてくださ 
い。フロントカバーの中に詰まった用紙がなくても、カバーを開け閉めするまで、エ 

ヨウシヲジヨキヨシタアト 
[ A ] ヲアケシメシテクダサイ 

ラーメッセージは解除されません。 

参照 

• 「6.1紙づまりの処置」 （ P _145) 

カミヴマリデス 

プリンター内部で紙づまりが発生しています。 

トレイ1ヲヒキヌイテ 

トレイ1を引き出し、紙が詰まっている位置を確認してから、詰まっている用紙を 

t i 

取り除いてください。そのあと、フロントカバーを開け閉めしてください。フロン 

ヨウシヲジヨキヨシタアト 

トカバーの中に詰まった用紙がなくても、カバーを開け閉めするまで、エラーメッ 

[ A ] ヲアケシメシテクダサイ 

セージは解除されません。 

参照 

• 「6.1紙づまりの処置」 （ P _145) 

カミヴマリデス 

プリンター内部で紙づまりが発生しています。 

トレイ3,2,1ヲヒキヌイテ 

トレイ1、2、3を引き出し、紙が詰まっている位置を確認してから、詰まっている 

t 1 

用紙を取り除いてください。そのあと、フロントカバーを開け閉めしてください。フ 

ヨウシヲジヨキヨシタアト 

ロントカバーの中に詰まった用紙がなくても、カバーを開け閉めするまで、エラー 

[ A ] ヲアケシメシテクダサイ 

メッセージは解除されません。 

参照 

• 「6.1紙づまりの処置」 （ P _145) 

システム エラー デンゲンヲ 

システムエラーが発生しました。 

キリ/イリスル ***-*** 

電源スイッチを切り、操作パネルのディスプレイが消灯してから、再度電源スイッ 
チを入れてください。再びエラーコードが表示された場合は、ディスプレイに表示 
されているエラーコード r ***-***」 を確認してから、弊社プリンターサポートデス 
ク、または販売店にご連絡ください。 

參照 

• 「エラーコード」 （ P _165) 

シヨウデキナイキノウデス 

認証機能を使用して運用している場合、印刷ができるユーザーとして登録されてい 

t i 

ません。 

[セット]ヲオシテ 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して、印刷を取り消します。 

キャンセルシテクダサイ 

ユーザー登録については、機械管理者に確認してください。 

スべテノヨウシトレイヲ 

トレイを指定した印刷時に、指定したトレイより上にあるトレイのどれかが引き出 

セットシテクダサイ 

されています。 

トレイを押し込んでください。 

ディスクガイッパイデス 

ハードディスク（オプション）の容量がいっぱいです。 

t i 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して、印刷を取り消します。 

[セット]ヲオシテ 
キャンセルシテクダサイ 

不要なファイルを削除するなどして、八ードディスクの容量を減らしてください。 

テザシトレイカラヨウシヲ 

プリンター内部で紙づまりが発生しています。 

ジヨキヨシ [ A ] ヲアケテ 

手差しトレイから、詰まっている用紙を取り除いてください。次に、フロントカバー 

T i 

[ A ] ニヨウシガアレバ 

を開け、詰まっている用紙があれば、取り除いてください。 

ジヨキヨシテクダサイ 

参照 

• 「6.1紙づまりの処置」 （ P _145) 
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メッセージ 

状態/原因/処置 

テザシトレイト旧]ヲアケ 

両面印刷モジュールで紙づまりが発生しています。 

[ D ] カラヨウシヲジヨキヨシ 

手差しトレイと上部カバーを開け、内部カバーを開けて、紙が詰まっている位置を 

T 1 

確認してから、詰まっている用紙を取り除いてください。 

[D ] ヲトジ [ A ] ヲアケテ 

内部カバーを閉じ、フロントカバーを開けて、紙が詰まっていれば、詰まっている 

ヨウシガアレバジヨキヨ 

用紙を取り除いてください。 

参照 

• 「6.1紙づまりの処置」 （P _145) 

テザシトレイト [ B ] ヲアケ 

両面印刷モジュールで紙づまりが発生しています。 

[D ] カラヨウシヲジヨキヨシ 

手差しトレイと上部カバーを開け、内部カバーを開けて、紙が詰まっている位置を 

T 1 

確認してから、詰まっている用紙を取り除いてください。 

[D ] ヲトジ [ A ] [ C ] ヲアケ 

内部カバーを閉じ、フロントカバーを開けて、紙が詰まっていれば、詰まっている 

ヨウシガアレバジヨキヨ 

用紙を取り除いてください。 

参照 

• 「6.1紙づまりの処置」 （P .145) 

テザシトレイニセット 

手差しトレイにセットされている用紙サイズが指定と異なります。または、用紙が 

XX XX XXXX 

ありません。 

手差しトレイにメッセージ（XX XX XXXX) で表示されている用紙をセットしてくだ 
さい 0 

参照 

• 「手差しトレイに用紙をセットする J (P. 88) 

テザシノヨウシサイズガ 

手差しトレイにセットされている用紙のサイズと、プリンタードライバー、または 

チガイマスサイズカクニン 

操作パネルの設定が異なります。プリンタードライバー、または操作パネルで設定 
されているサイズの用紙をセットしてください。 

参照 

• 「手差しトレイに用紙をセットする j (P. 88) 

デンゲンヲキリ/イリ 

本機に故障が発生しています。 

ぐノテクタ "1^ ■イ (***_***) 

電源スイッチを切り、操作パネルのディスプレイが消灯してから、再度電源スイッ 
チを入れてください。再びエラーコードが表示された場合は、ディスプレイに表示 
されているエラーコード「***-_•」を確認してから、弊社プリンターサポートデス 
ク、または販売店にこ'連絡ください。 

参照 

. 1 ■エラーコード」 （P . 165) 

トナーカートリッジヲ 

ドラム/トナーカートリッジがセットされていません。 

セットシテクダサイ 

本機に適したドラム/トナーカートリッジを正しくセットしてください。 

參照 

• 「ドラム/トナーカートリッジを交換する」 （P . 172) 

• 「消耗品と定期交換部品の寿命について」 （P. 221) 

トレイ N ニセット 

トレイ N にセットされている用紙サイズが指定と異なります。または、用紙があり 

XX XX XXXX 

ません。 

トレイ N にメッセージ （xx xx xxxx) で表示されている用紙をセットしてください。 

(N：l 〜4のトレイナンバーが表 


示） 

参照 

• 1 ■トレイ1〜4に用紙をセットする」 (P. 91) 

トレイ N ノヨウシサイズガ 

トレイ N にセットされている用紙のサイズと、用紙サイズ設定ダイヤルの設定が異 

チガイマス 

なります。トレイを引き出し、用紙のサイズと用紙サイズ設定ダイヤルを確認し、閉 

t i 

めてください。 

トレイノダイヤルトサイズ 


ガアッテイルカカクニン 

参照 

• 「トレイ1〜4に用紙をセットする」 ( P . 91) 
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メッセージ 

状態/原因/処置 

ニンシヨウェラーデス 

t 丄 

[セット]ヲオシテ 
キャンセルシテクダサイ 

認証機能を使用して運用している場合に、本機に印刷できるユーザーとして登録さ 
れていません。または、印刷指示時に、プリンタードライバーでユーザー旧やパス 
ワードなどの認証情報が正しく設定されていません。 

ユーザー ID やパスワードなどの認証情報を正しく設定して、再度印刷してください。 
本機に印刷できるユーザーに登録されているかどうかは、機械管理者に確認してく 
ださい。 


参昭 

• 「7.8認証と集計管理機能について」 （P .195) 

プリントシジ八厶コウデス 

t i 

[セット]ヲオシテ 
キャンセルシテクダサイ 

印刷指示が無効なため、印刷が実行できません。 

プリンタードライバーでのオプション構成の設定が、実際のプリンターと合ってい 
ない場合、このメッセージが表示されることがあります。たとえば、両面印刷モ 
ジュールが装着されていないのに、プリンタードライバーではありに設定し、両面 
印刷を実行した場合に表示されます。 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して、印刷を取り消します。 

正しい印刷指示を設定して、印刷してください。 

プリントデキマス 
トナーカートリッジノ 

ドラム/トナーカートリッジの交換の時期が近づいています。新しいドラム/トナー 
カートリッジを準備してください。 

プリントデキマス 
コウカンジキデス 


プリントスウノ 
ジョウゲンヲコェマシタ 

T 1 

[セット]ヲオシテ 
キャンセルシテクダサイ 

CentreWare Internet Services の[プリントユーザー制限]で設定されたプリン 
卜枚数の上限を超えました。 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して、印刷を取り消します。 

プリントユーザー制限については、機械管理者に確認してください。 

メモリーブソクデス 

T i 

[セット]ヲオシテ 
キャンセルシテクダサイ 

メモリーが不足して印刷できません。 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して、印刷を取り消します。 

印刷するファイルの量を減らして印刷してください。同じメッセージが頻繁に表示 
される場合は、メモリーの増設をお勧めします。 

ヨウシシュルイガフメイデス 

t i 

[セット]ヲオシテ 
キャンセルシテクダサイ 

[ヨウシノユウセンジュンイ]で、すべての用紙種類が[セッテイシナイ]に設定 
されている状態で自動トレイ選択による印刷指示が行われました。 

操作パネルの〈排出/セット〉ボタンを押して印刷を取り消します。操作パネルで 
用紙種類の優先順位を設定するか、給紙するトレイを選択してください。 


参昭 

• 「[ヨウシノユウセンジュンイ](用紙の優先順位)」 （P .135) 

3ウシトレイヲ 
セットシテクダサイ 

印刷時にトレイのどれかが弓1き出されています。 

トレイを押し込んでください。 

3ウシトレイ N ヲ 
セットシテクダサイ 

トレイを指定した印刷時に、指定したトレイが引き出されています。 

トレイを押し込んでください。 

(N：l 〜4のトレイナンバーが表 
示） 
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エラーコード 


エラーコー ドとは、 エラー が発生して印刷が正常に終了しなかった場合や、本体に故障が 
発生した場合、プリンターの操作パネルに表示される6桁の数字です。 

このコードは、エラーの原因を突き止めるための、大切な情報です。エラーメッセージと 
ともに、弊社プリンターサボートデスク、または販売店にご連絡ください。 



なお、お客様で対処できるエラーコードについて、下表に記載しました。エラーコードが 
表示された場合は、まず、下表に該当するエラーコードがないかを確認してください。 
エラーコードは、番号の小さい順に並んでいます。 


エラーコード 原因/処置 


010-397 フューザー ユニッ トが正しく取り付けられていない、または故障の可能性があります。 

電源を切り、フロントカバー開閉レバー （「Aj) を引きながらフロントカバーを開けて、フュー 
ザーユニットの左右のレバーが、しっかりとロックされていることを確認し、電源を入れ直して 
ください。 



それでも、同様のメッセージが表示される場合は、弊社プリンターサボートデスク、または販売 
店にご連絡ください。 


010-421 まもなく、定期交換部品のフューザー ユニッ トの交換時期です。弊社プリンターサポートデスク、 

または販売店にこ'連絡ください。 


参昭 

• フューザーユニットの寿命： 「A.3 消耗品と定期交換部品の寿命について」 (P. 221) 


07N-401 まもなく、トレイ N の定期交換部品の用紙搬送ロールキット（用紙トレイ用）の交換時期です。 

弊社プリンターサポートデスク、または販売店にご連絡ください。 


(N :1〜4のトレ 
イナンバーが表示) 


参昭 

• 用紙搬送ロールキット（用紙トレイ用）の寿命： 「A.3 消耗品と定期交換部品の寿命について」 
(P. 221) 
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1 フーコード 


原因/処置 


075-401 まもなく、手差しトレイの定期交換部品の用紙搬送ロールキット（手差しトレイ用）の交換時期 

です。弊社プリンターサポートデスク、または販売店にご連絡ください。 

参照 

• 用紙搬送ロールキット（手差しトレイ用）の寿命： 「A.3 消耗品と定期交換部品の寿命につい 
て」 (P. 221) 

077-215 プリンター本体にトレイモジュール（オプション）が正しく取り付けられていません。電源を切 

り、トレイモジュールが正しくプリンター本体に取り付けられていることを確認し、もう一度電 
源を入れ直してください。 

参照 

• トレイモジュールの設置手順書 

077-216 プリンター本体と両面印刷モジュール（オプション）が正しく接続されていません。電源を切り、 

両面印刷モジュールのコネクターケーブルが正しくプリンター本体に接続されていることを確 
認し、もう一度電源を入れ直してください。 



参照 

• 両面印刷ジュールの設置手順書 

094-422 まもなく、定期交換部品の転写ユニットの交換時期です。弊社プリンターサポートデスク、また 

は販売店にご連絡ください。 

参照 

• 転写ユニットの寿命： 「A.3 消耗品と定期交換部品の寿命について」 （P. 221) 
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6.7 ネツトワーク関連のトラブル 


ネットワーク環境で印刷できないなどのトラブルについては、本機に同梱されているドラ 
イバ ーCD キットの CD-ROM 内の『マニュアル （HTML 文書)』を参照してください。 

ここでは、 CentreWare Internet Services と E メールフリント /StatusMessenger 
機能を使用している場合に、発生しやすいトラブルについて、原因と処置方法を説明しま 
す。操作パネルにエラーメッセージやエラーコードが表示されている場合は、「6.6主な 
エラーメッセージとエラーコード」 （P.161) を参照して処置してください。 


CentreWare Internet Services 使用時のトラブル 


症状 

原因/処置 

入力制限文字数まで入力できな 
い（全角文字を2バイトとして 
計算した場合） 

このプリンターでは、文字の保存に ユニコ ード文字である UTF-8 を使用していま 
す。 UTF-8 では一般的に、英数字以外の表示1文字を保存する場合、2から4バイ 
卜になります。 

したがって、英数字以外の文字が入力可能な場所においては、保存可能な文字数が 
表示文字数より少なくなる場合があります。 

CentreWare Internet 

Services に接続できない 

本機は正常に作動していますか？ 

本機の電源が入っているか確認してください。 


インターネットサービスが起動されていますか？ 

[プリンター設定リスト]を印刷して確認してください。 


URL は正しく入力されていますか？ 

URL をもう一度確認してください。接続できない場合は、 IP アドレスを入力して接 
続してください。 


HTTP のポート番号は正しいですか？ 

HTTP のポート番号をもう一度確認してください。ポート番号を変更した場合は、 
接続するときに、アドレスの後ろに「:」に続けてポート番号を指定する必要があり 
ます。 

例） http://printer1 .example.com:80/ 


SSL/TLS サーバー通信を有効にしている場合、アドレス欄に正しく入力しています 
か？ 

SSL/TLS サーバー通信を有効にしている場合は、 Web ブラウザーのアドレス欄に 
「http」 ではなく、 「https」 から始まるアドレスを入力します。また、 SSL/TLS の 
ポート番号を変更した場合は、接続するときに、アドレスの後ろに「:」に続けてポー 
卜番号を指定する必要があります。 

例） https://printerl .example.com:80/ 


プロキシサーバーを使用していますか？ 

プロキシサーバーによっては、接続できない場合があります。 

プロキシサーバーを使わないで接続してください。 


参昭 

• Web ブラウザーのヘルプ 

Web ブラウザーに[しばらくお 
待ちください]などのメッセージ 
が表示されたままになる 

そのまましばらくお待ちください。 

状態が変わらない場合は、 Web ブラウザーの表示を更新してみてください。状態が 
変わらない場合は、本機が正常に作動しているかを確認してください。 

最新の情報が表示されない 

[更新]をクリックしてください。 
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症状 

原因/処置 

[表示更新]が機能しない 
左側のメニューを選択しても、画 
面が切り替わらない 
表示が遅い 

指定されている 0S や Web ブラウザーを使用していますか？ 

「1.5 CentreWare Internet Services でプリンターを設定する」 （P. 34) を参照し 
て、使用している 0S や Web ブラウザーが使用できるかどうかを確認してください。 

プロキシサーバーを使用していると、状態が正しく表示されなかったり、表示が遅 
くなったりする場合があります。 

プロキシサーバーを使わないで接続してください。 

使用している Web ブラウザーに古い状態がキャッシュされている可能性がありま 
す。 

Web ブラウザーのキャッシュをすべてクリアしてください。 

画面の表示が崩れる 

Web ブラウザーのウインドウサイズ、または表示フォントサイズを変更してくださ 
い0 

[新しい設定を適用する]をク 
リックしても反映されない 

入力した値は正しいですか？ 

入力できる値以外を入力した場合は、エラーメッセージが表示されます。 

入力した値を確認してください。 

パスワードを忘れて、設定を変更 
できない 

CentreWare Internet Services の機械管理者のパスワードの初期値は、次のとお 
りです。 

-ユーザー名：1 111 1 
• パスワード： x-admin 

初期値からパスワードを変更したあとで、どうしてもパスワードが思い出せない場 
合は、プリンターの操作パネルの[ショキカ/データサクジョ] > [ネットワーク 
ポートショキカ]で設定を初期化してください。ただし、この場合は、ネットワー 
クに関する設定がすべて工場出荷時の値に初期化されます。初期化する前に、[プリ 
ンター設定リスト]を印刷し、現在の設定内容を確認しておくことをお勧めします。 

ユーザー名やパスワードを入力 
する画面でパスワードを入力し 
たが、認証されない 

電源を入れたあと、または最後にユーザー認証に成功後、4回連続でユーザー認証 
に失敗すると、正しいユーザー名やパスワードを入力しても認証されません。 

Web ブラウザーによっては、キャンセルするまで、認証画面が表示されることがあ 
ります。 

その場合は、プリンターの電源を切/入してから、再度認証の操作をしてください。 

表示言語が異なる 

Web ブラウザーで、表示言語の設定を変更してください。 

參照 

• Web ブラウザーのヘルプ 

複数の言語の Web ブラウザーや StatusMessenger などで、同時にプリンターに 
アクセスした場合、プリンターから取得する一部の文字列が、 Web ブラウザーの設 
定とは異なる言語で表示されることがあります。その場合は、 Web ブラウザーの表 
示を更新してみてください。 

プロキシサーバーを使用している場合にもこのような現象が発生することがありま 
す。 

プロキシサーバーを使わないで接続してください。 

参照 

• Web ブラウザーのヘルプ 

CentreWare Internet 

Services への接続を拒否され 
る、 または「ページにデータが 
含まれていません」といった 
メッセージが表示され る 

頻繁に Web ブラウザーの表示を更新すると、このような症状が発生する場合があ 
ります。頻繁に Web ブラウザーの表示を更新することは、しないでください。 

また、多数の Web ブラウザーで、常時、[状態]画面や[ジョブ]画面を表示し続 
けることは、しないでください。 

ボタンが表示されずに、 URL リン 
クになる 

JavaScript を使用しているボタンがあるため、 JavaScript が動作しない、あるい 
は停止された環境では、表示されないボタンがあります。その場合、ボタンの代わ 
りに URL リンクが表示されます。 

お使いの Web ブラウザーで、 JavaScript を有効に設定することをお勧めします。 
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E メールプリント / StatusMessenger 機能使用時のトラブル 


症状 

原因/処置 

電子メールで本機の状態が確認 
できない 

(StausMessenger) 

E メールプリントができない 

CentreWare Internet Services の[プロパテイ]〉[ポート起動]で、 
[StatusMessenger] または [E メールプリント]が[起動]に設定されている 
ことを確認してください。 

次の設定を、 CentreWare Internet Services の[プロパテイ]〉[メール]で確 
認してください。 

• 本体メールアドレスは設定されていますか。 

• SMTP サーバーや POP3 サーバーなどの各種設定が正しくされていますか。 

• 受信許可メールアドレスを設定していませんか。自分のメールアドレスが、受信 
許可メールアドレスを含まれていますか。 


メールに記述した読み取り専用、またはプリント用パスワードは正しいですか（パ 
スワード使用時のみ)。 

CentreWare Internet Services の[プロパテイ]〉[メール]で設定されている 
パスワードを、正しく記述してください。 


メールに記述したコマンドは正しいですか。 

正しいコマンドを記述してください。 


参昭 

• 「3.9電子メールを使って印刷する -E メールプリント-」 (P. 77) 

• 「7.5電子メールでプリンターの状態を確認する」 （P_182) 


SMTP サーバー、 POP3 サーバーは正常に作動していますか。 

ネットワーク管理者に確認してください。 

電子メールでエラーが通知され 
ない (StausMessenger) 

CentreWare Internet Services の[プロパテイ]〉[ポート起動]で、 
[StatusMessenger] が[起動]に設定されていることを確認してください0 


次の設定を、 CentreWare Internet Services の[プロパテイ]〉[メール]およ 
び、 [StatusMessenger] で確認してください0 
• 本体メールアドレスは設定されていますか。 

• SMTP サーバーや POP3 サーバーなどの各種設定が正しくされていますか。 

• 送信する通知項目が正しく設定されていますか。 

• 送信先メールアドレスは正しく入力されていますか。 


SMTP サーバー、 POP3 サーバーは正常に作動していますか。 

ネットワーク管理者に確認してください。 

ジョブ履歴に表示されない項目 
がある 

E メールプリントの場合、 CentreWare Internet Services でジョブ履歴を表示し 
たとき、[ジョブ名]、[所有者名]、[ホスト名]、[ホスト I/F]、 [ホスト送信時間] 

は空欄になります。 

また、[ジョブ履歴レポート]を印刷した場合も、同様の項目が空欄になります。 
[ショブ履歴レポート]の[ポート]には、 [POP3] と印刷されます。 
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7 日常管理 

7.1 消耗品を交換する _ 

消耗品の種類と購入について _ 

本製品には、次のような消耗品が用意されています。消耗品のご注文は、お買い求めの販 
売店にこ'連絡ください。 


注記 

• 本機は、純正消耗品を使用しているときに印刷品質やプリンター性能がもっとも安定するように設計さ 
れています。純正品と異なる仕様の消耗品を使用された場合、プリンター本来の性能を発揮できない場 
合や、プリンター本体が仕様外の消耗品が原因で故障したときに有償修理となる場合があります。純正 
品を C 使用いただけますと、万一のトラブルのときも安心してサポートを受けることができます。本来 
の性能を得るためにも、純正品の使用をお勧めします。 

• 印刷可能ページ数は、印刷条件や原稿の内容、本機電源の入切の頻度などによって、大きく異なります。 
詳しくは、 「A.3 消耗品と定期交換部品の寿命について」 （P. 221)を参照してください。 


■ ドラム/トナーカートリッジ 

印刷をするためのトナー、感光体（ドラム)、現像ユニットなどが一体化されたものです。 
印刷が薄くなったり、印字品質が悪くなった場合に交換します。ドラム/トナーカート 
リッジの交換の目安と交換方法は、 「 A .3 消耗品と定期交換部品の寿命について j 
( P . 221)、「ドラム/トナーカートリッジを交換する」 （ P .172) を参照してください。 



品名 

商品コード 

印刷可能ページ数 
(参考値） 

ドラム/トナーカートリッジ （6K) 

CT 350515 

約6,000ページ 

ドラム/トナーカートリッジ (14K) 

CT 350516 

約14,000ページ 
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消耗品の取り扱いについて 


• 消耗品の箱は、立てた状態で保管しないでください。 

• 消耗品は、使用するまでは開封せずに、次のような場所を避けて保管してください。 

• 局 温多湿の場尸万 
• 火気がある場所 
• 直射日光が当たる場所 
• ほこりが多い場所 

• 消耗品は、消耗品の箱や容器に記載された取り扱い上の注意をよく読んでから使用して 
ください。 

• 消耗品は、予備を置くことをお勧めします。 

使用済み消耗品の回収 _ 

回収されたドラム/トナーカートリッジは、環境保護•資源有効活用のため、リサイクル 
しています。不要となりました消耗品は適切な処置が必要です。必ず、弊社または販売店 
にお渡しください。 
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ドラム/トナーカートリッジを交換する 


ドラム/トナーカートリッジの交換時期が近づくと、操作パネルに次のようなメッセージ 
が表示きれます。 


メッセージ 

処置 

プリントテキマス 
トナーカートリッジノ 

| T 

プリントテキマス 
コウカンジキデス 

すぐに交換する必要はありませんが、ドラム/トナーカートリッジ 
の予備を用意してください。 


A 警告 

• 床などにこぼしたトナーは、ほうきで掃き取るか、または石けん水を湿らした布などで 
拭き取ってください。掃除機を用いると、掃除機内部のトナーが、電気接点の火花など 
により、発火または爆発するおそれがあります。大量にこぼれた場合、弊社プリンター 
サボートデスクまたは販売店にこ'連絡ください。 

• トナーカートリッジは、絶対に火中に投じないでください。トナーカートリッジに残っ 
ているトナーが発火または爆発する可能性があり、やけどのおそれがあります。使い終 
わった不要なトナーカートリッジは、必ず弊社プリンターサポートデスクまたは販売店 
にお渡しください。弊社にて処理いたします。 


△注意 

• ドラム/トナーカートリッジは幼児の手が届かないところに保管してください。幼児が 
トナーを飲み込んだ場合は、ただちに医師に相談し指示を受けてください。 

• ドラム/トナーカートリッジを交換する際は、トナーが飛散しないように注意してくだ 
さい。また、トナーが飛散した場合は、トナーが皮膚や衣服に付いたり、トナーを吸引 
したり、または目や口に入らないように注意してください。 

• 次の事項に従って、応急処置をしてください。 

• トナーが皮膚や衣服に付着した場合は、石けんを使って水でよく洗い流してください。 
•トナーが目に入った場合は、目に痛みがなくなるまで15分以上多量の水でよく洗い、 
必要に応じて医師の診断を受けてください。 

•トナーを吸引した場合は、新鮮な空気のところへ移動し、多量の水でよくうがいをし 
てください。 

•トナーを飲み込んだ場合は、飲み込んだトナーを吐き出し、水でよく 口の中をすすぎ、 
多量の水を飲んでください。すみやかに医師に相談し指示を受けてください。 
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注記 

• ドラム/トナーカートリッジを交換するときは、本機の電源を入れたまま行ってください。電源を切る 
と、プリンター内に残っている印刷データや、プリンターのメモリー上に蓄えられた情報が消去されま 
す0 

• 直射日光や強い光に当てないでください。 

• ドラム/トナーカートリッジの取り付け作業は、強い光の当たる場所を避け、1分以内で終了してくだ 
さい0 

• 感光体（ドラム）表面には手を触れないでください。また、ドラム/トナーカートリッジを立てたり、 
裏返して置いたりしないでください。感光体（ドラム）を傷つけることがあります。 

• 感光体（ドラム）保護シャッターは、中の感光体（ドラム）に光が当たらないように保護しています。 

感光体（ドラム）保護シャッターをむやみに開けないでください。 

• ドラム/トナーカートリッジは、開封後、1年以内で使い切ることをお勧めします。 

• ドラム/トナーカートリッジを置く場合は、平らな場所を選んでください。 



交換手順 


交換手順は、次のとおりです。ドラム/トナーカートリッジを交換するときは、フリン 
夕一内部も清掃します。 

1. 手差しトレイに用紙がセットされている場 
合は取り除き、手差しトレイカバーを閉じ 
ます。 


注記 

• 手差しトレイカバーを閉じるとき、カバー（左右）と 
プリンター本体の間に指を挟まないように注意して 
ください。 
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4. 図のよラにドラム/トナーカートリッジの 
取っ手を持を持ち、ドラム/トナーカート 
リッジを取り出します。 

補足 

• ドラム/トナーカートリッジは手前にスライドさせて 
取り出します。 

注記 

• トナーで手や衣服を汚さないように気をつけてくだ 
さい。万一、トナーが手や衣服についた場合は、水で 
洗い流してください。 

5. 新しいドラム/トナーカートリッジを袋か 
ら取り出します。 


注記 

• ドラム/トナーカートリッジの感光体（ドラム）保護 
シャッター、および感光体（ドラム）には触らないよ 
5にしてください。 


6. トナーを均一にするため、ドラム/トナー 
力一 ト リッジを水平に持ち、 10回程度、図 
に示す方向にゆっくり振ります。 

注記 

•ドラム/トナーカートリッジは、図のように両端の 
取っ手を持ってゆっくり振ってください。 
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7. ドラム/トナーカートリッジの取っ手を手 
前にして、机など水平な面に置いて、側面 
から出ているトナーシールの端を持ち、 
ゆっくり引き抜きます。 


注記 

• トナーシールを引き抜くときは、水平にまっすぐ引き 
抜いてください。斜めに引くと、途中でテープが切れ 
てしまうことがあります。 

• 正常に引き抜くと、トナーシールは約 70cm の長さに 
なります。正常に引き抜けなかったときは、プリン 
ターを購入した販売店に連絡してください。 

• トナーシールを引き抜くときに少量のトナーが出る 
ことがあります。手や衣服などを汚さないように注意 
してください。万一、トナーが手や衣服についた場合 
は、水で洗い流してください。 

•ドラム/トナーカートリッジを立てた状態でトナー 
シールを引き抜かないでください。ドラム/トナー 
カートリッジを立てた状態でトナーシールを引くと、 
途中で引き抜けなくなるか、切れてしまうおそれがあ 
ります。 

• トナーシールが途中で引き抜けなくなった状態、また 
は途中で切れた状態のままドラム/トナーカートリッ 
ジをセットすると、印刷品質が劣化するばかりでなく 
プリンター本体に障害が生じることがあります。 

• トナーシールを引き抜いたあとは、ドラム/トナー 
カートリッジを振ったり、ドラム/トナーカートリッ 
ジに衝撃を与えたりしないでください。 




8. 図のように、ドラム/トナーカートリッジ 
をプリンター正面に向けて、ドラム/トナー 
力一トリッジの取っ手を持ち、ドラム/卜 
ナーカートリッジの両側の突起部を、プリ 
ンターの内側の矢印ラベルに沿わせて、ス 
ライドさせてセツトします。 


補足 

• ドラム/トナーカートリッジが浮き上がっていたり、 
斜めになったりせず、確実に奥までセツトされている 
ことを確認してください。 



注記 

• プリンター内部の部品には、手を触れないでくださ 
い0 

• ドラム/トナーカートリッジが確実にセツトされてい 
ることを確認してください。 
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7.2 レポート/リストを印刷する 


ここでは、レポート/リストの種類と印刷方法を説明します。 


レポート/リストの種類 


本機には、コンピューターからの印刷データを印刷するほかに、次のレポート/リストを 
印刷する機能があります。 


レポート名 

(操作パネルでの表示名） 

印刷に必要な 
オプション品 

説明 

ジョブ履歴レポート 
(ジョブリレキレポート） 


コンピューターから送られた印刷データが、正しく印刷された 
か、実行結果を印刷します。[ジョブ履歴レポート]には、最新 
の22件までの印刷ジョブが印刷されます。 

この[ジョブ履歴レポート]は、22件を超えるごとに自動的に 
印刷させるかどうかを、操作パネルで設定できます。「[ジドウ 
ジョブリレキ](自動ジョブ履歴)」 （ P . 1 28) を参照してください。 

エラー履歴レポート 
(エラーリレキレポート） 

一 

本機に発生したエラーに関する情報が印刷されます。 

プリンター集計レポート 
(シュウケイレポート） 


コンピューター別（ジョブオーナー別）に、本機で印刷した総 
ページ数、使用した用紙の総枚数を確認できます。 

なお、認証機能を使用している場合は、本レポートは印刷できま 
せん。代わりに、[プリンター集計管理レポート]が印刷されます。 

参照 

• 「7.7印刷枚数を確認する j ( P . 1 93) 

プリンター集計管理レポート 
(シュウケイレポート） 


認証機能を使用している場合は、[シュウケイレポート]を選択 
すると、本レポートが印刷されます。 

登録ユーザー別に、今まで印刷した累積ページ数、印刷に使用し 
た用紙の累積枚数が確認できます。 

参照 

• 認証/集計管理機能について：「7.8認証と集計管理機能につい 
て」 （ P .195) 

プリンター設定リスト 
(プリンターセツテイリスト） 


今までに印刷した枚数や、本機の八ードウエア構成やネットワー 
ク情報など、各種の設定状態が印刷されます。オプション品が正 
しく取り付けられているかどうかを確認するときなどに印刷し 
ます。 

パネル設定リスト 
(パネルセツテイリスト） 

— 

本機の操作パネルで設定されている値を確認するときに印刷し 
ます。 

フオントリスト 
(フオントリスト） 

— 

ART EX , ART IV 、 ESC / P 、 PDF で使用できるフォントの一覧 
が印刷されます。 

PCL フオントリスト 
( PCL フオントリスト） 

一 

PCL で使用できるフォントの一覧が印刷されます。 

PostScript ® フォントリスト 
( PS フォントリスト） 

PostScript ソフ 
トウェアキット 

PostScript で使用できるフォントが印刷されます。 

ART IV 、201 H 、 ESC/P ユー 
ザー定義リスト 
(ユーザーテイギリスト） 


ART IV 、201 H 、 ESC / P プリントモードで登録されたフォーム、 
ロゴ、パターンの登録内容が印刷されます。 

ART - EX フォーム登録リスト 
(ART EX フォームリスト） 


オーバーレイ印字機能で、フォームとして登録した文書の一覧が 
印刷されます。 

参照 

• フォームの登録：プリンタードライバーのヘルプ 
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レポート名 

(操作パネルでの表示名） 

印刷に必要な 
オプション品 

説明 

PCL マクロ登録リスト 
( PCL マクロリスト） 

— 

ダウンロードされた PCL マクロに関する情報が印刷されます。 

201 H 論理プリンター登録 
リスト 

(201 H トウロクリスト） 


201 H プリントモードで作成した論理プリンターの一覧が印刷さ 
れます。登録されている1〜5までの論理プリンターの設定が確 
認できます。 

補足 

• 論理プリンターの設定は 、 CentreWare Internet Services 
で行います。各項目については 、 CentreWare Internet 
Services のヘルプを参照してください。 

ESC / P 論理プリンター登録 
リスト 

( ESC / P トウロクリスト） 


ESC / P プリントモードで作成した論理プリンターの一覧が印刷 
されます。登録されている1〜5までの論理プリンターの設定が 
確認できます。 

補足 

• 論理プリンターの設定は 、 CentreWare Internet Services 
で行います。各項目については 、 CentreWare Internet 
Services のヘルプを参照してください。 

HP - GL /2 論理プリンター登録 
リスト 

( HP - GL /2 トウロクリスト） 


HP - GL /2 プリントモードで作成した論理プリンターの一覧が印 
刷されます。登録されている1〜10までの論理プリンターの設 
定が確認できます。 

補足 

• 論理プリンターの設定は 、 CentreWare Internet Services 
で行います。各項目については 、 CentreWare Internet 
Services のヘルプを参照してください。 

TIFF 論理プリンター登録 
リスト 

( TIFF トウロクリスト） 


TIFF プリントモードで作成した論理プリンターの一覧が印刷さ 
れます。登録されている1〜10までの論理プリンターの設定が 
確認できます。 

補足 

• 論理プリンターの設定は 、 CentreWare Internet Services 
で行います。各項目については 、 CentreWare Internet 
Services のヘルプを参照してください。 

PostScript ® 論理プリンター 

PostScript ソフ 

PostScript で作成した論理プリンターの一覧が印刷されます。 

登録リスト 

( PS トウロクリスト） 

トウェアキット 

登録されている1〜5までの論理プリンターの設定が確認できま 
す0 

補足 

• 論理プリンターの設定は 、 CentreWare Internet Services 
で行います。各項目については 、 CentreWare Internet 
Services のヘルプを参照してください。 

蓄積文書リスト 

(チクセキブンシヨリスト） 

八ードディスク 

セキュリティー/サンプルプリント機能で、本機に蓄積された文 
書の一覧が印刷されます。 

参照 

• 「3.6機密文書を印刷する-セキュリティープリント-」 （ P . 67) 

• 「3.7出力結果を確認してから印刷する-サンプルプリント-」 
( P .71) 
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レポート/リストを印刷する _ 

レポート/リストは、操作パネルを操作して印刷します。ここでは、[プリンター設定リ 
スト]を印刷する場合を例に説明します。ほかのレポート/リストも同様に印刷を指示し 
てください。 

補足 

• 各種レポート/リストは、 A 4 サイズの用紙に印刷されます。 

1. 操作パネルの〈メニュー〉ポタンを押して、 

メニュー画面を表示します。 


2. [レポート/リスト]が表示されるまで、〈▼〉 
ボタンを押します。 


3. <►> ボタンで選択します。 

[ジョブリレキレポート]が表示されます。 


4. [プリンターセツテイリスト]が表示され 
るまで、〈▼>ボタンを押します。 


5. 〈排出/セツト〉ボタンで印刷します。 
レポートが印刷されます。 
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7.3 


Web ブラウザーでプリンターの状態を確認 
/管理する 


本機を TCP / IP 環境に設置した場合、ネットワーク上のコンピューターの Web ブラウ 
ザーを使用して、本機の状態を確認したり、本機の設定を行ったりできます。 

この機能を 、 CentreWare Internet Services と呼びます。 

CentreWare Internet Services では、本機にセットされている消耗品や用紙などの残 
量も確認できます。 


Internet Services 

DocuPrint 3050 





状態 



_rxDooooo 

卜. 

白^?プげノタ-恬雜 
□ 用紙卜しイ 
Q 桃出卜しイ 

日[.子イベ'ノト恬雜 

! Q イべ v 卜 
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& プリンター情報 

□消耗品 


消耗孟名 

状態 ^ 

EP カート IJ ッジ 



^^100 % 

フュ~ サて 

100% 

手差しトレイロールキット 

100% 

カセットロ^)レキット(用紙トレイ 1) 

100% 
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表示更新 


補足 

• 詳しい CentreWare Internet Services の使用方法については、 r 1.5 CentreWare Internet 
Services でプリンターを設定する」 （ P . 34) を参照してください。 

• 本機をローカルプリンターとして使用している場合は 、 CentreWare Internet Services は使用でき 
ません。ローカルプリンターの状態を確認する方法については、「7.4 SimpleMonitor でプリンターの 
状態を確認する」 （ P .181) を参照してください。 
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7.4 SimpleMonitor でプリンターの状態を確 

認する 


SimpleMonitor とは、本機を口ーカルプリンター、または LPD ポートで接続して使用 
している場合に、コンピューター上で、自分が印刷指示をしたジョブやプリンターの状態 
を確認するためのツールです。このツールは 、 Windows 0 S 上で動作し、同梱されてい 
るドライバ ー CD キットの CD - ROM からコンピューターにインストールして使用します。 

補足 

• SimpleMonitor のインス!ル方法については、ドライパー CD キットの CD - ROM 内の『マニュア 
ル （ HTML 文書)』を参照してください。 


SimpleMonitor では、次のことができます。 

• 印刷指示をしたジョブの実行中に、プリンターでエラーが発生すると、コンピューター 
のディスプレイにウィンドウを表示して、エラー内容を通知します。 


FX DocuPrint 3050 L 1 囘间 


状數 紙づま0です（トレイ2¢用®を除去してください。 ） 

文軎名： 


け一： 

状靂: 

ドラム/トナ-力-トリッジ 

1⑽-良好 


• 次のようなウィンドウを表示して、セットされている用紙のサイズや残量、排出トレイ 
の状態、およびドラム/トナーカートリッジなどの消耗品の残量を確認できます（口一 
カルプリンターの場合だけ)。 


?? Printer Status for FX Docu Print 3050 


FX Docu Print 3050 


□[C 区: | 



補足 

• ネットワークプリンターの状態は、本ツールから CentreWare Internet Services を起動して、確認 
できます。 

• SimpleMonitor の機能の詳細については、ツールのヘルプを参照してください。 
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7.5 電子メールでプリンターの状態を確認する 


プリンターがネットワークに接続され、 TCP / IP 通信、およびメールの送受信ができる環 
境が用意されている場合には、ユーザーとプリンター本体間で次のようなことができます。 
この機能を、 StatusMessenger 機能といいます。 

• ユーザーからネットワークの設定やプリンターの状態を電子メールで問い合わせると、 
プリンター本体からその結果をメ ールで返信します。 

本機からの送信メール例 


Subject : Re: testl 

From : printerl @example.com 
To : useri < userl @example.com > 


[Printer status] 

— Ready. 

[Network Information] 
{Network} 

F/W Version 
Ethernet Address 
Ethernet Settings 
TCP/IP Settings 


8.06 

08:00:37:11:22:33 
lOBase-T Half(AUTO) 
Manual 


• プリンター本体でエラーが発生した場合には、あらかじめ設定した内容（消耗品の状態、 
用紙や紙づまりの状態など）を、指定されたあて先にメールで通知します。ドラム/卜 
ナーカートリッジの状態を定期的に通知するので、タイムリーに交換時期を把握できま 
す。あて先は、ネットワーク管理者、または共用のアドレスを登録することをお勧めし 
ます。 


本機からの送信メール例 


Subject : Status Message 

From : printer1@example.com 
To : user2 ^ user2@example.com > 

[Status Message 」 

-ドラムカートリッジの交換時期です 
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StatusMessenaer 機能を使用するための設定 


StatusMessenger 機能を使用するためには、ネットワーク環境やメール環境の設定が 
必要です。設定が済んでいるかを、ネットワーク管理者に確認してください。 


ネットワーク環境 


• メールアカウントの登録 


メール環境の設定（本機側) 


CentreWare Internet Services を使用して、ポート起動、本体メールアドレス、メー 
ルサーバーなどを設定します。 

メール環境に合わせて、[プロパティ]の次の項目を設定してください。 

補足 

• 設定後は、必ず[新しい設定を適用する]をクリックして、本機を再起動します。 

. 各項目の詳細については 、 CentreWare Internet Services のヘルプを参照してください。 


項目 

設定項目 

説明 

ポート起動 

StatusMessenger 

[起動]を選択します。 

プロトコル設定 
> メール 

本体メールアドレス、 

SMTP サーバー-アドレス、 
SMTP サーバー-ポート番号、 
送信時の認証方式、 

SMTP AUTH - ログイン名、 
SMTP AUTH - ノ^:^ワード、 

POP 3 サーバー-アドレス、 

POP 3 サーバー-ポート番号、 
POP 3 サーバー-ログイン名、 
POP 3 サーバー-パスワード、 
POP 3 サーバー-受信間隔、 

APOP 設定 

本機がメールを送受信するために必要な設定 
をします。 

「メール環境の設定（本機側)」 （ P .183) を参 
照してください。 


受信許可メールアドレス 

情報確認をするためのメールの受信を制限す 
る場合、受信を許可するメールアドレスを入 
力します。何も指定しない場合は、すべての 
ユーザーからのメールを受け付けます。 


パスワード 

本体へのメールによる問い合わせ時にパス 
ワードを使用する場合は、[読み取り専用パス 
ワード]の[パスワードを使用する]にチエツ 
クを付け、パスワードを設定します。 

プロトコル設定 
> 

StatusMessenger 

送信先メールアドレス 

エラーが発生した場合など、本体の状態変化 
を通知する先のメールアドレスを設定しま 
す。メールアドレスは、2つまで設定できます。 


送信する通知項目 

通知する内容を、あて先別に設定します。 

• 消耗品の状態 
• 用紙 • ジャムの状態 
• デバイスの起動 
• 認証エラー 
• その他 
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メールで状態を問い合わせる 


ここでは、本機の状態を確認するために、ユーザーからプリンター本体にメールを送信す 
る場合の注意事項を説明します。 

. コンピューターのメールソフトを使用して、メールのあて先に本機の本体メールアドレ 
スを指定します。 

• プリンターの状態を確認するときや設定を変更する場合は、メールのタイトルは何でも 
かまいません。任意に付けてください。 

• メールの本文に、次に説明するコマンドを、規則に従って記述します。 

補足 

• メールの送信方法は、使用しているメールソフトによって異なります。各メールソフトの説明書を参照 
してください。 


■ メール本文に記述できるコマンド 


コマンド 

パラメーター 

説明 

#Password 

パスワード 

読み取り専用パスワードが設定されている場合は、必ず 
先頭にこのコマンドを記述します。パスワードが設定さ 
れていない場合は、省略できます。 

#Networklnfo 

- 

ネットワーク設定リストの情報を確認したいとき、指定 
します。 

#Status 

- 

本体の状態を確認したいとき、指定します。 


■ コマンドの記述規則 

各コマンドは、次のような規則に従つて記述します。 

. コマンドは、必ず「#」で始め、メールの本文の先頭は必ず# Password コマンドを記 
述します。 

• 「#」以外で始まる行は無視されます。 

• メール本文1行に1コマンドを記述し、コマンドとパラメーターは、スペースまたは 
タブで区切ります。 

• メール内に複数の同ーコマンドがある場合は、2度め以降のコマンドは無視されます。 

■ 記述例 

1. 読み取り専用パスワードが設定されていないときに、本体の状態を確認したい場合 


#Status 

2. 読み取り専用パスワードが「 ronly 」 で、本体の状態、およびをネットワーク設定を確 
認したい場合 


#Password ronly 

#Status 

#Networklnfo 
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7.6 セキュリティー機能について 


ここでは、機械管理者を対象に、本機が持っている各種セキュリティー機能とその設定方 
法を説明します。詳しくは、それそれの参照先をこらんください。 


機能 

説明 

参照先 

HTTP 通信の SSL 暗号化 

コンピューターからネツトワーク上の本機へデータを送ると 
きに、通信経路を SSL で暗号化して送信できます。 

「 HTTP 通信の SSL B 音号 
化について」 （ P .185) 


補足 

• マルチプロトコル LAN カード（オプション）が必要です。 


セキュリティープリント 

第三者に見られたくない文書や機密書類などを出力する場 
合、出カデータを本体内に一時蓄積し、あらためて本体の操 
作パネルでパスワードを入力して出力します。 

r 3.6 機密文書を印刷す 
る-セキュリティープリ 
ント-」 ( P . 67) 


補足 

• 八ードディスク（オプション）が必要です。 


IP アドレスによる受信制限 

使用できるコンピューターの IP アドレスを登録して、印刷を 
受け付ける IP アドレスを制限できます。 

「[ウケツケセイゲン](受 
け付け制限)」 （ P .123) 
または、 

「 IP アドレスによる受信 
制限」 （ P .190) 

IPsec によるセキュリ 
ティー通信 

コンピューターからネツトワーク上の本機へデータを送ると 
きに、データをバケツト単位で暗号化して送信できます。 

「 IPsec によるセキユリ 
ティー通信」 （ P .192) 


補足 

• マルチプロトコル LAN カード（オプション）が必要です。 


操作パネルのロック 

パスワードによって操作パネルの操作に制限をかけることが 
できます。 

「[ソウサパネルセツテ 
イ](操作パネル設定）」 
( P . 1 26) 

認証機能によるユーザー制 
限 

本機の認証機能によって、コンピューターから印刷できる 
ユーザーを限定できます。 

「7.8認証と集計管理機 
能について」 （ P .195) 


HTTP 通信の SSL 暗号化について 


本機にマルチプロトコル LAN 力ード（オプション）が取り付けられている場合は、 SSL / 
TLS サーノ通信機能を有効にすることで、本機とネットワーク上のコンピューター間で 
の HTTP 通信を暗号化できます。 

HTTP を利用するポートには、インターネットサービスポートと IPP ポートがあります。 
本機能を利用すると、 CentreWare Internet Services で設定 • 変更情報を通信すると 
きや、 IPP ポートを使用した印刷のときに通信データを暗号化できます。 


通信データの暗号化には、 SSL/TLS プロトコルが使用されます。また、暗号化された通 
信を解読するには、 SSL/TLS で利用する証明書が必要です。 

証明書は、 CentreWare Internet Services で作成できます。 
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暗号化のための設定 


THE DOCUMENT COMPANY 

FUJI XEROX 

硿ペ-ジが表示されました _«ィントネ，卜 


4. 証明書を生成します。[自己証明書の生成]をクリックします。 

注記 

• 証明書の生成には、数秒かかる場合があります。その間は、[自己証明書の生成]をクリックしないで 
ください。 

5. ユーザー名とパスワードを入力する画面が表示されるので、機械管理者のユーザー ID 
とパスワードを入力し、 [0 K ] をクリックします。 

補足 

• 工場出荷時の設定は、ユーザー名は「11111」、パスワードは 「 x - admin 」 です。 


SSL/TLS サーバー a 信 

無幼 


SSL/TLS サーバー 通信本^卜番号 

[443 

__ (443,8000 - 9999) 


自己証明書の生成 


[ 自己 _ i 明軎の生成I 


新しい設定を通用する1I元に戻す 


ここでは、証明書を CentreWare Internet Services で作成し、暗号化通信を行うため 
の設定をする手順を説明します。詳しくは 、 CentreWare Internet Services のヘルプ 
を参照してください。 

補足 

• オプションのマルチプロトコル LAN カードを、ほかのプリンターに装着した場合、証明書は自動的に 
削除され、 SSL / TSL サーバー通信の設定も無効になります。その場合は、再度使用するプリンター 
で、証明書の作成から行ってください。 

1. Web ブラウザーを起動し 、 CentreWare Internet Services にアクセスします 0 
補足 

• CentreWare Internet Services への アクセス方法がわからない場合は、「1.5 CentreWare 
Internet Services でプリンターを設定する」 （ P . 34) を参照してください。 

2. [プロパティ]タブをクリックします。 

3. 左側のメニューから、[セキュリティー]の下にある [ SSL / TLS サーバー通信]をク 

リッ^7しキオ 

[ SSL / TLS サーバー通信]画面が表示されます。 




ファイル©編集 (£) 表示祕お気に入り⑻ツ-ル①ヘルブ (ti) 


©戻 5 ▼ © 0 囹ね P 検索☆咖 こ；V り必 0， § 

固 -, S 

アドレス© 雀] http：// 192.16 8.1.100/eiws/frameprop.htm 

V 0 移 助 リンク》奄， 





ゴロパティ 


セキュリティー 

a SSL/TLS サーノ く一通信 



_ 水体 1 ¢明 
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11. [ SSL / TLS サーバー通信ポート番号]を設定します。 

補足 

• HTTP ポートのポート番号と同じ番号を使用しないでください。 

12. [新しい設定を適用する]ボタンをクリックし、同様の手順で本機を再起動します。 

通信を暗号化した場合の CentreWare Internet Services へのアクセス 
方法 


通信を暗号化した場合 、 CentreWare Internet Services にアクセスするには、 Web ブ 
ラウザーのアドレス欄に、 「 http 」 ではなく 「 https 」 から始まるアドレスを入力します。 

• IP アドレスの入力例 
https ://192.168- l .100/ 

• インターネットアドレスの入力例 
https :// xxx . yyyy . zz . vvv / 

補足 

• CentreWare Internet Services を起動すると、[プロパティ]画面には、[証明書の管理]の項目が 
表示されます。証明書の情報を確認したり、削除したりできます。 

• ポート番号を変更した場合は、プリンターのアドレスの後ろに、「：」に続けてポート番号を指定して 
ください。 

https :// (プリンターのアドレス）：ポート番号/ 


通信暗号化して印刷するための設定 


印刷時に通信データを暗号化するには、 ipp ポートを使用します。 

プリンター側の設定で、 ipp ポートが[キドウ]に設定されていない場合（初期値：[キ 
ドウ])は、「1.4使用するポートを起動する j ( P . 33) を参照して起動してください。 
次に、コンピューターにプリンタードライバーをインストールし、出カポートを IPP ポー 
卜に設定します。 

以下に 、 Windows XP の例で、プリンタードライバーをインストールする手順を説明し 
ます。 

補足 

• インス!'ール手順についての詳細は、ドライバー CD キット CD - ROM 内の『マニュアル （ HTML )』 
を参照してください。 

1. [スタート]メニューから、[プリンタと FAX ] を選択します。 

2. [プリンタのタスク]の[プリンタのインス!ル]を選択します。 

3. [次へ]をクリックします。 

4. [ネットワークプリンタ、またはほかのコンピューターに接続されているプリンタ]を 
選択し、[次へ]をクリックします。 
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5. [インターネットまたは自宅/会社のネットワーク上のプリンタに接続する]を選択 
し、 [ URL ] に次の URL を入力して[次へ]をクリックします。 

「 https :/ バお使いの機種の IP アドレス )/ ipp/j 


6 . 

7. 表示された画面で r ( CD - ROM のドライブ名）： ¥ Art _ ex ¥ Win 200 0_ XP _ i と入力 
し、 [ OK ] をクリックします。 

8. 本プリンターのドライバーを選択して、 [ OK ] をクリックします。 

9. 通常使うプリンターに設定する場合は[はい]を、設定しない場合は[いいえ]を選 
択して、[次へ]をクリックします。 

10. [完了]をクリックします。 


ブリンタ®指定 

ブリンタの名前またはアドレスが不明な埸合は、プリ>5を検索することができます。 

接続するブリンタを指定してくださ U 
〇ブリンタを参照する幽 

〇指定したブリン切こ招梡する（ブリン饨参照す5にはこのオブシヨンを S 折してはへ] Wyom . 
名前： 

例: ¥¥server¥pr inter 

® イントネット上または自宅/会社®ネットワーク上のブリン切;:招続する (Q) 

URL： https://192.168-1.100/ipp/ 

例: http:// server/pr inters/ mypr inter/.pr inter 


[ く戻る @ ]匚；欠へ (N)> j I キゃンセル | 


[ディスク使用]をクリックします。 
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IP アドレスによる受信制限 


LPD ポート、または Port 9100ポートを使用して印刷する場合、本機では、使用できる 
コンピューターの IP アドレスを登録して、印刷を受け付ける IP アドレスを制限できます。 
ここでは 、 CentreWare Internet Services を使用した設定方法を説明します。 

設定する前に、 LPD および Port 9100以外の印刷ポートを停止してください。 

補足 

•操作パネルを使った設定については、「[ウケツケセイゲン](受け付け制限)」 （ P .123) を参照してく 
ださい。 

• 受信制限の設定は、 LPD と Port 9100だけ有効です。その他のポートを使った印刷の場合は、無効です。 


1. Web ブラウザーを起動し 、 CentreWare Irvternet Services にアクセスします。 
補足 

• CentreWare Internet Services へのアクセス方法がわからない場合は、「1.5 CentreWare 
Internet Services でプリンターを設定する」 （ P . 34) を参照してください。 

2. [フロパティ]タブをクリックします。 

3. 左側のメニューから[プロトコル設定]〉 [ LPD ] または [ Port 910 0] をクリック 
します。 

4. [受信制限の設定]をクリックします。 

5. 受信制限をしたい IP アドレス、アドレスマスクを〇〜255の数値で入力し、アクセ 
ス制限の種類（許可、拒否、しない）を選択します。現在の設定値には、氺が付きます。 
次項の設定例を参考にしてください。 

6. 各項目の設定ができたら、右側フレームの下部に表示されている[新しい設定を適用 
する]をクリックし、本機を再起動します。 


補足 

• 設定内容を適用しないで、表示を元に戻す場合は、[元に戻す]をクリックします。 

• 操作中に機械管理者のユーザー名とパスワードを求める画面が表示された場合は、各項目を入力し、 
[0 K ] をクリックしてください。 


■ 受信制限の設定例 

アドレスは、5件まで設定でき、いちばん上の設定が最も優先されます。複数の制限を設 
定する場合は、範囲が狭いアドレスに対する制限から順に設定していきます。 

1. 特定のユーザーからの印刷を許可する場合 


例） 

1 92.168.1 00.10からの印刷を許可する 
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2. 特定のユーザーからの印刷を拒否する場合 
例） 

1 92.168.1 00.50からの印刷を許可する 


アクセス 制限す る本スト IP アドレス：アドレスマスク：オペレーシヨン 



4 1〇_|.[0_|-1〇_|.[0_ |： (〇_|-1〇_ H0 _|.[0_| 障、，1 

5 1〇 1 . 10 11〇 11〇 1:1〇 11〇 1 . 10 1 . 10 1 ない ll 


上纪の設定に一致しない本ストは拒否されます 


3. 特定のネットワークアドレスからの印刷は許可、その中の一部のネットワークアドレ 
スからの印刷は拒否、拒否を設定したアドレスの中の、特定のユーザーからの印刷は 
許可する場合 

例） 

(1) 192.168.200 .10 からの印刷は許可する 

(2) (1) を除く、192.168.200 .XXX からの印刷は拒否する 

(3) (2) を除く、192.168 . xxx . xxx からの印刷は許可する 

アクセス 制限す 6本スト IP アドレス：アト-レスマスク：オペレーション 


[92 ].[?68 1.1200 1.110 ]：|255 1.1255 |.[255 ].|255 | [ j 午 =T 

[ j 92 ].| l 68 ].§ D 0 ].[〇 I ： [255 ].|255 ].§55 ].|〇 ] [拒否 

[192 __|.[ I 68_].|0_ [[0 _]：|2 ffi __|.^5__|.[0_ |.|〇 _| 口午可 



上纪の設定に一致しない本ストは拒否されます 
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I Psec によるセキュリティー通信 


IPsec は、データをバケツト単位で暗号化して通信を行うプロトコルです。本機は 、 IPsec 
に対応しています。 

補足 

• IPsec を使用するには、マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）が必要です。 


本機とネットワークで接続されているコンピューターとの通信に、 IPsec を使用する場合 
は、次の設定が必要です。 

• コンピューター側の設定 

Windows で IPsec の設定を行います。詳しくは、 Windows のヘルプを参照してくだ 

さし、。 

• 本機側の設定 

CentreWare Internet Services の [IPsec 設定]を設定します。 


CentreWare Internet Services で IPsec の設定をする 


1. Web ブラウザーを起動し 、 CentreWare Irrternet Services にアクセスします。 
補足 

• CentreWare Internet Services へのアクセス方法が: b からない場合は、「1.5 CentreWare 
Internet Services でプリンターを設定する」 （ P . 34) を参照してください。 

2. [フロパティー]タブをクリックします。 

3. 左側のメニューから[セキュリティー]> [ IPsec 設定]をクリックします。 

4. [フロトコル]の[有効]にチェックを付けます。 

5. [共通鍵]、[共通鍵の確認]に、 IPsec 通信の共通鍵を入力します。 

NULL や空白、およびカンマ（，）は入力できません。 

6. [IKE SA のライフタイム ]、 [IPsec SA のライフタイム](分単位）を5〜28800 
の数値で入力します 。 [IPsec SA のライフタイム]には 、 [IKE SA のライフタイム] 
以下の値を入力します。 

7. [ DH グループ]で [ G 1] または [ G 2] を選択します。 

8. [ PFS 設定]で、[有効]にチェックを付けると、 PFS 機能を有効にできます。 

9. [相手アドレスの指定 [ IPv 4]] または[相手アドレスの指定 [ IPv 6]] のどちらかで 
通信する相手先の IP アドレスを入力します。 

補足 

• ピリオド （.） またはコロン（:）で区切られた文字列の、英数字より前にある0は省略できます。 

例） IPv 4 「192.168.001.010」の場合、「192.168.1.10」と指定できます。 

IPv 6 「2001:0 db 8:0000:0000:0000:0000:0000:0001」 の場合、 
「2001: db 8:: lj と指定できます。 

10. [ IPsec 未対応機器との通信]で、 IPsec 未対応機器と通信するかどうかを選択します。 

11. 各項目の設定ができたら、右側フレームの下部に表示されている[新しい設定を適用 
する]をクリックし、本機を再起動します。 


補足 

• 設定内容を適用しないで、表示を元に戻す場合は、[元に戻す]をクリックします。 

• 操作中に機械管理者のユーザー名とパスワードを求める画面が表示された場合は、各項目を入力し、 
[ OK ] をクリックしてください。 
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7.7 印刷枚数を確認する _ 

印刷の総枚数は、そのカウントの仕方によって確認方法が異なります。 

総印刷枚数を確認する（メーター) _ 

操作ノ《ネルのデイスプレイの表示で、総印刷枚数を確認できます。 


メーター 1 

白黒印刷 

メーター 2 

通常は使用しません 

メーター 3 

通常は使用しません 


補足 

• 両面印刷で出力する場合、使用しているアプリケーションによっては、部数を指定するときの条件など 
により、自動的にページ調整の白紙を挿入することがあります。この場合、アプリケーションが挿入す 
る白紙出力は1ページとしてカウントされます。 


メーターの確認方法は、次のとおりです。 


1. 操作パネルの〈メニュー〉ボタンを押して、 
メニュー画面を表示します。 


2. [メーターカク ニン ] が表示されるまで、 
<▼〉ボタンを押します。 


3. <►> ボタンで選択します。 

[メーター1 ] が表示されます。 


4. 〈▲〉または〈▼〉ボタンを押して、確認し 

たいメーターを表示します。 



5. 確認が終わったら、〈メニュー〉ボタンを押 
して、プリント画面に戻ります。 
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コンピューター別に印刷枚数を確認する（プリンター集計レポート） 

コンピューター別（ジョブオーナー別）に、本機で印刷した総ページ数、使用した用紙の 
総枚数が、プリンター集計レポートで確認できます。 

プリンター集計レポートの印刷は、操作パネルから行います。 

補足 

• 認証/集計管理機能を使用している場合は、[プリンター集計レポート]は印刷できません。代わりに、 
[プリンター集計管理レポート]が印刷されます。 

• 認証/集計管理機能の設定を有効にすると、その時点で、プリンター集計のデータは初期化されます。 
参昭 

• 印刷方法： 「レポー ト/リストを印刷する」 （ p .179) 


プリンター集計レポートの印刷結果について 


プリンター集計レポートには、次の項目が印刷されます。 


ジョブオーナー名 

ページ数 

枚数 

Userl 

549 

549 

User2 

2 

1 

UnknownUser 

1 

1 

Report/List 

0 

0 

総合計 

553 

552 


ジョブオーナー名 

最大200ユーザーまでのオーナー名が印刷されます。ジョブオーナーの指 
定をしない場合、または201人め以降のユーザーの印刷ジョブの場合は、 
最後から2つめの 「 UnknownUser 」 欄に集計されます。レポート/リス 
卜の出力は、最後の 「 Report / List 」 欄に集計されます。 

ページ数 

実際に印刷した総ページ数です。1印刷ジョブが終了するたびにカウント 
されます。 

枚数 

印刷に使用した用紙の総枚数です。1印刷ジョブが終了するたびにカウン 
卜されます。 
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7.8 認証と集計管理機能について 


本機には、利用できる機能に制限をかける認証機能と、その認証機能を元にして、各機能 
の利用状況を管理する集計管理機能があります。 

ここでは、機械管理者を対象に、認証/集計管理機能の概要と、使用する場合に必要な設 
定 について 説明します。 


認証/集計管理機能の概要 


本機で認証機能を使用した場合は、本機を使用できるユーザーを限定し、その印刷枚数を 
管理したり、集計したりできます。 


制限される機能 


認証/集計管理機能を利用することによって、次の機能が制限されます。 

■ コンピューターからの印刷 

ジョブの種類によって、次のように印刷が制限されます。 


ジョブの種類 

制限される機能 

本機用プリンタードライバー 
を使用した印刷 

プリンタードライノ V —で、ユーザー ID やパスワードなどの認証情報 
を設定する必要があります。本機に送信されたジョブのうち、認証 
情報が本機に登録された内容と一致する場合だけ、印刷できます。 
また、プリント上限ページ数が設定されている場合は、使用量が制 
限に達すると、以降の印刷はできません。 

本機用プリンタードライバー 
を使用しない場合 （ ESC/PS 
どエミュレーシヨン利用時や、 

E メール プリント、 
ContentsBridge Utilily 使用 
時など） 

本機で、[ユーザー指定無し印刷の許可]が[有効]になっている 
場合だけ、印刷できます。初期値は無効になっています。 
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集計機能 


認証/集計管理機能を利用すると、[プリンター集計レポート]に代わって、[プリンター 
集計管理レポート]が出力されます。 

ユーザー別に、今まで印刷した累積ページ数、印刷に使用した用紙の累積枚数が確認でき 
ます。 


補足 

• 本レポートは、認証/集計管理機能の設定を有効にした時点からのカウントになります。 
また、認証/集計管理機能の設定を無効にすると、その時点で、データは初期化されます。 

参昭 

• 印刷方法： 「レポー ト/リストを印刷する」 ( p . 1 79) 


ユーザー ID ユーザー 名 

上限ページ数 

累積ページ数 

累積枚数 

白黒 

カラー 

白黒 

カラー 


1 UserOl 

9999000 

999900 

0 

0 

0 

2 UserOl 

1000 

無効 

0 

0 

0 

Report/List 



150 

0 

150 

総合計 



150 

0 

150 


認証/集計管理機能を使用するための設定 


ユーザーの 認証方法 


認証機能を有効にするには、操作パネルの[キカイカンリシヤメニュー] > [システム 
セツテイ]〉[ホンタイニンショウ]で[スル]に設定するか 、 CentreWare Internet 
Services で[プリントユーザー制限]を[有効]に設定します。 

また、さらに CentreWare Internet Services を使って、本機にあらかじめ利用する 
ユーザーの認証情報を登録しておきます。本機は、そこで設定されたユーザー ID やパス 
ワードによって認証管理をします。 
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本機への認証情報の登録 


ここでは 、 CentreWare Internet Services で、認証機能を有効にし、利用ユーザーを 
登録する手順を簡単に説明します。各項目の詳細は 、 CentreWare Internet Services 
のヘルプを参照してください。 


1 . Web ブラウザーを起動し 、 CentreWare Internet Services にアクセスします 0 

補足 

• CentreWare Internet Services へのアクセス方法がわからない場合は、「1.5 CentreWare 
Internet Services でプリンターを設定する」 （ P . 34) を参照してください。 

• 操作中に機械管理者のユーザー名とパスワードを求める画面が表示された場合は、各項目を入力し、 
[0 K ] をクリックしてください。 


2. [プリンター]タブをクリックします。 

[プリントユーザー制限]画面が表示されます。 


】 DocuPrint 3050 -192.168.1 .1 00 - Microsoft Internet Explorer 



B 回 区) 1 

フ W ル 0 編集 (£) 表示祕お気に入り ( A ) ツ-ル CD ヘルブ 

〇戻 5 ▼ © • 0 4 索摘以り © 0， 

ン囫， [ 

J 忍 

財 

アドレス®)雀] https：// 192.16 8.1.1 OO/eirts/frameprinter.htm 


v g 移助 

力》嘞， 

Internet Services 

DocuPrint 3050 



B 

ヘルプ 




a プリント ユーザー 制限 


斬しい設定を通用する j 匚元に戻す I 


i§i to インターネット 


THE DOCUMENT COMPANY 

FUJI XEROX 

雀)ぺ-ジが表示されました_ 


ゴリント ユーザー制限 

□有効 

ユーザー 指定»し印 a の許可 

□有幼 

ユーザー 登録 

ユーザー音 a の s 塞 


_ DocuPlint 3050 

國 フ 1 トユーザ-制限 
|日.&強理フ 1 ル S - 設定 
[#1 PostScript 

_ { Jesdp _ 


3. [フリントユーザー制限]の[有効]にチェックを付けます。 

4. 本機用プリンタードライバーを使用しないで送られてきたジョブに対して、印刷を許 
可する場合は、[ユーザー指定無し印刷の許可]の[有効]にチェックを付けます。 

5. [新しい設定を適用する]をクリックします。 

6. 本機を再起動する画面が表示されるので、[再起動]ボタンをクリックします。 

7. 本機が起動したら、 Web ブラウザーの再読み込みを実行します。 
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8. [フリントユーザー制限]画面に、[ユーザー登録]が追加されていることを確認して 
ください。 



9. [ユーザー登録の編集]をクリックします。 

10. [プリントユーザーの登録編集]画面で、[ユーザー登録番号]を設定し、[編集]ボ 
タンをクリックします。 
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11. 表示された画面で各項目を設定し、[登録する]ボタンをクリックします。 





a プリント ユーザー の登録編集 


THE DOCUMENT COMPANY 

FUJI XEROX 

在)ぺ-ジが表示されました W «イントネ，卜 


ユーザー 登録番号 

1 (新規登錄） 

ユーザー 名 

1 1 

パスワード 


白里プリントの上限ページ数 

9999000 卜ージ(1〇〇〇 . 9999000) 

白里プリントの累箱ページ数 

〇ページ 


r 登録す丨丨元に戻す1[■戻?^ 


^ DocuPrint 3050 

|^J フ IJV トユー制限 
|e}.C^«S プ LT ノ S- 設定 


補足 

• ここで設定したユーザー ID やパスワードは、プリンタードライバーでも使用します。 

12. 複数のユーザーを登録する場合は、[戻る]ポタンを押して、手順10〜11を繰り返 
してください。 
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プリンタードライバーのプロパティでの設定（コンピューター側） 

プリンタードライバーのフロパティで以下の設定をします。このユーザー ID とパスワー 
ドが本機に登録されている認証情報と一致しないと印刷できません。ここでは 、 Windows 
XP を例に説明します。 

補足 

• プリンタードライバーの各項目についての詳細は、プリンタードライバーのヘルプを参照してくださ 
い。 


1. [スタート]メニューから、[プリンタと FAX ] をクリックします。 

2. 本機のプリンターアイコンを選択し、[ファイル]メニューから[プロパティ]をク 
リックします。 

3. [初期設定]タブで[認証情報の設定]をクリックします。 


FX DocuPrint 3050 ©ブ□パティ [? |FX| 


全股共有ボ-卜詳細設定初期設定プリンタ根成 
管理する < P : 

1513苷理モ-ド M 

[ユーザ— v 

r 乾 k .® 報の設定 I 


ヘッダー/フッター印刷の設定制限眇 



[ フォント蛋き換えテーブルの編集®.. . I 匚ユーザー定蕤用紙迄)...| [標準に戻す(切] 


] (_キゃンセ土_| 畦弔:ら: Q _| 


4. [認証情報の設定]ダイアログボックスで各項目を設定し、 [0 K ] をクリックします。 


卺 Els® の設定 r?!® 


® 消こ同じ!飄银射费用す碰 
User ID の指定(£〉： 

I ロヴイン名を使用する_ v 

User ID ®： パスワード 



〇ジ a ヴごと I こ IS 証の入力画面を表示する ( J > 

E 前回入力した m 報を表示する幼 
0 User ID をアス 5U スク(料*〉で表示する <U) 


[OK J [ キャンセル I Qg 準に戻す® I 匚ヘルプ ( H > I 


5. フロパティダイアログボックスの [0 K ] をクリックします。 
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7.9 清掃について 


ここでは、プリンターを良好な状態に保ち、いつもきれいな印刷ができるようにするため、 
プリンターの清掃方法について説明します。 


△注意 

• 機械の清掃を行う場合は、電源スイッチを切り、必ず電源フラグをコンセントから抜い 
てください。電源スイッチを切らずに機械の清掃を行うと、感電の原因となるおそれが 
あります。 


プリンター外部の清掃 


約1か月に1回、プリンターの外部を清掃してください。プリンターの外側を、水でぬ 
らし固く絞った柔らかい布でふきます。そのあと、乾いた柔らかい布で水分をふき取りま 
す。汚れが取れにくい場合は、柔らかい布に薄めた中性洗剤を少量含ませて軽くふいてく 
ださい。 


注記 

• 洗剤を直接プリンターに向けてスプレー しないでください。 スプレー液が隙間から内部に入り込み、卜 
ラブルの原因になる ことがあります。 また、中性洗剤以外の洗浄液は、絶対に使用し ないでください。 
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リブプレートの清掃 


リブフレートの清掃は、給紙方向に縦にかすれる、白いスジが入る、文字や黒い部分の輪 
郭がにじむときに行います。 


1. プリンターの前面右下にある、電源スイッ 
チの〈〇〉側を押し、電源を切ります。 

2. 電源コードを外します。 



3. 本体前方の左右にあるフロントカバー開閉 
レバー （「 A 」） を引きながら、フロントカ 
バーを開けます。 



4. トツプカバーを開けます。 



5. 図のよラにドラム/トナーカートリッジの 
取っ手を持ち、ドラム/トナーカートリツ 
ジを取り出します。 


補足 

• ドラム/トナーカートリッジは手前にスライドさせて 
取り出します。 


注記 

• トナーで手や衣服を汚さないように気をつけてくだ 
さい。万一、トナーが手や衣服についた場合は、水で 
洗い流してください。 



ネ甫足 

• 清掃時に取り外した EP 力一トリッジは、立てたり、 
裏返しに置いたりしないでください。また、直射日光 
が当たる場所や、ほこりの多い場所は避け、水平な場 
所に置いてください。 
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6. リブフレートの汚れを乾いた柔らかい布で 
拭き取ります。 


注記 

• 転写口ーラー、除電針には触らないようにしてくださ 
い。 



7. ドラム/トナーカートリッジをプリンター 
本体に再びセツトします。 


補足 

• 図のよろに、ドラム/トナーカートリッジをプリン 
夕一正面に向けて、ドラム/トナーカートリッジの 
取っ手を持ち、ドラム/トナーカートリッジの両側の 
突起部を、プリンターの内側の矢印ラペルに沿わせ 
て、スライドさせてセットします。 

• ドラム/トナーカートリッジが浮き上がっていたり、 
斜めになったりせず、確実に奥までセツトされている 
ことを確認してください。 




9. フロントカバーを閉じます。 

10. プリンター背面の電源コード接続部に電源 
コードのフラグを差し込み、もう一方を電 
源コンセントに差し込みます。 

11. プリンターの前面右下にある、電源スイッ 
チの〈け側を押し、電源を入れます。 
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用紙搬送ロールの清掃 


絵入りのはがきを給紙すると、絵柄裏写り防止用の粉が用紙搬送口ール（以降、口ールと 
略します）に付着し、給紙できなくなることがあります。給紙できなくなった場合には、 
口ールを水でぬらし固く絞った柔らかい布で、丁寧にふきます。 

口ールは、次の場所にあります。それそれの場所に応じた手順に従って、清掃してくださ 
い。 


プリンター内部の口ール』 （ P . 205) 



r トレイ1〜4の口ール」 （p. 207) 


_手差しトレイの口ール j ( P . 209) 
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プリンター内部のロール 


1. 手差しトレイに用紙がセツトされている場 
合は取り除き、手差しトレイカバーを閉じ 
ます。 


注記 

• 手差しトレイカバーを閉じるとき、カバー（左右）と 
プリンター本体の間に指を挟まないように注意して 
ください。 




4. 水でぬらし固く絞った柔らかい布で、ロー 
ルを回転させながら、ゴム製の部分をふき 
ます。 
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6. 水でぬらし固く絞った柔らかい布で、口一 
ルを回転させながら、ゴム製の部分をふき 
ます。 



7. トップカバー、フロントカバーの順で、閉 
じます。 


注記 

• フロント カバー を閉じるとき、 カバー （上下および左 
右）とプリンタ ー本 体の間に指を挟まないように注意 
してください。 
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トレイ 1 〜4の口ール 


ここでは、トレイ1の例で説明します。清掃手順は、どのトレイでも同じです。 


1. トレイを、止まるまで手前に引き出します。 
トレイを両手で持ち、正面を少し持ち上げ 
て、プリンターから取り外します。 



2. ロールカバーの両側を持って開け、水でぬ 
らし固く絞った柔らかい布で、口ールを回 
転させながら、ゴム製の部分をふきます。 



3. 続けて、プリンター側の口ールも清掃しま 
す。トレイを引き抜いた箇所の上側を覗き 
込み、オレンジ色のロールが2本あること 
を確認してください。 



4. 手前の口ールのツメを広げてロックを外 
し、軸から引き抜きます。 



5. 奧にある口ールも同様に取り外します。 
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6. 水でぬらし固く絞った柔らかい布で、ゴム 
製の部分を丁寧にふきます。取り外した 
口ールは、2本ともふいてください。 




8. 口ールの短いツメを軸の溝に合わせて、 
しっかり奧まで押し込みます。 



9. 同様にして、手前の口ールも取り付けます。 


10. トレイを、プリンターの奥までしっかり押 
し込みます。 


注記 

• トレイを押し込むとき、トレイとプリンター本体、ま 
たはトレイとトレイ（オプションのトレイモジュール 
装着時）の間に指を挟まないように注意してくださ 
い。 
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手差しトレイの口ール 



1. 手差しトレイに用紙がセツトされている場 
合は取り除きます。 

手差しトレイが開いていない場合は、手差 
しトレイを開けます。 





4. 右端のツメを広げてロックを外し、白い部 
品だけを右にずらします。とまるところま 
で、ずらしてください。 
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7.10プリンターを移動するときは 


プリンターを移動するときは、次の手順で行ってください。 


△注意 

• 機械の重さ（本体のみ、消耗品を含む）は、 23.5 kg (DocuPrint 3050の場合）また 
は 20.8 kg (DocuPrint 2060の場合）です。必ず2人以上で持ち運んでください。 

• 機械を持ち上げるときは、腰を痛めないよう、ひざを折り、指示された左右両側の下方 
にあるくぼみを持ってから立ち上がるようにしてください。 



注記 

• オプションのトレイモジュールを取り付けている場合は、プリンター本体から取り外して運搬してくだ 
さい。プリンター本体との固定が不十分な場合、落下によるケガの原因になります。トレイモジュール 
の取り外し方は、オプション品に付属の設置手順書を参照してください。 

1. 手差しトレイにある用紙を取り除き、手差しトレイカバーを閉じます。取り出した用 
紙は梱包して、湿気やホコリのない場所に保管します。 


注記 

• 手差しトレイカバーを閉じるとき、カバー（左右）とプリンター本体の間に指を挟まないように注意し 
てください。 

2. ドラム/トナーカートリッジを取り外します。 

注記 

• プリンターの内部には、手を触れないでください。部品によっては、高温になっているものがあります。 
• ドラム/トナーカートリッジは、必ず取り外してください。ドラム/トナーカートリッジを取り付けた 
まま運搬すると、トナーでプリンター内部が汚れることがあります。 

• 取り外したドラム/トナーカートリッジを振らないでください。トナーがこぼれます。 

ネ甫足 

• ドラム/トナーカートリッジの取り外し方の詳細は、「ドラム/トナーカートリッジを交換する」 ( P . 172) 
を参照してください。 

3. プリンターの前面右下にある、電源スイッチの <〇> 側を押し、電源を切ります。 

4. 電源コード、インターフェイスケーブルなど、すべての接続コードを外します。 

5. 本体前方の左右にあるフロントカバー開閉レバー （「 Aj ) を引きながら、フロントカ 
バーを開けます。 

6. トップカバーを開けます。 

7. ドラム/トナーカートリッジの取っ手を持ち、ドラム/トナーカートリッジを取り出 
します。 


補足 

• ドラム/トナーカートリッジは手前にスライドさせて取り出します。 
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注記 

• ドラム/トナーカートリッジを取り付けたまま運搬すると、トナーでプリンター内部が汚れることがあ 
ります。 

• トナーで手や衣服を汚さないように気をつけてください。万一、トナーが手や衣服についた場合は、水 
で洗い流してください。 

補足 

• 取り外したドラム/トナーカートリッジは、立てたり、裏返しに置いたりしないでください。また、直 
射日光が当たる場所や、ほこりの多い場所は避け、水平な場所に置いてください。 


8. トツプカバー、フロントカバーの順で、閉じます。 


注記 

• カバーを閉じるとき、カバーとプリンター本体の間に指を挟まないように注意してください。 

9. プリンターからトレイを引き抜き、トレイにある用紙を取り出します。取り出した用 
紙は梱包して、湿気やホコリのない場所に保管します。 

10. トレイの長さを延長している場合は、トレイの左右の突起部を外側に動かしてロック 
を解除し、縮めます。 

11. トレイを、プリンターの奥までしっかり押し込みます。 


注記 

• トレイを押し込むとき、トレイとプリンター本体の間に指を挟まないように注意してください。 

12.プリンターを持ち上げて、静かに移動します。長距離を移動する場合は、プリンター 
を梱包して運送してください。 


注記 

• プリンターを持ち上げるときは、必ず、△注意 (P. 212) の記載に従ってください。 


7.10プリンターを移動するときは 213 



A 付録 

A .1 主な仕様 

製品の仕様 


項目 

内 容 

形式 

デスクトップ 

プリント方式 

レーザーゼログラフィー 


注記 

* 半導体レーザー+乾式電子写真方式 

定着方式 

ヒートローラー（オイルレス） 

ウォームアツプ•タイム 

16秒以下（電源投入時、室温 22° C ) 

連続プリント速度^ 1 

DocuPrint 3050 片面:35枚/分* 2 、両面: 25.2 ページ/分* 3 
DocuPrint 2060 片面:26枚/分^、両面:21 .0 ページ/分。 


注記 

郵便はがき、 0 HP フィルム、封筒などの用紙種類、サイズやプ 
リント条件によって、プリント速度が低下する場合があります。 
また、画質調整のためプリント速度が低下する場合があります。 

* 2 A 4 同一原稿連続プリント時。 

* 3 A 4 連続プリント時。 

解像度 

データ処理解像度： 

DocuPrint 3050 600 x 600 dpi (23.6ドット / mm ) 

1200 x 1200 dpi (23.6ドット / mm ) 
DocuPrint 2060 600 x 600 dpi (23.6ドット / mm ) 

出力解像度： 

DocuPrint 3050 600 x 600 dpi (23.6ドット / mm ) 

1200 x 1200 dpi (23.6ドット / mm ) 
DocuPrint 2060 600 x 600 dpi (23.6ドット / mm ) 

用紙サイズ 

手差しトレイ： 

A 3、 B 4、 A 4、 B 5、 A 5、 1 1 x 17" ( Ledger )、8.5 x 14" ( Legal )、 
8.5 x 13" ( Legal )、8.5 x 11" ( Letter )、5.5 x 8.5"、7.25 x 10.5" 
( Executive )、 往復はがき、はがき、 

封筒（洋形4号、長形3号、 COM -10、 モナーク、 DL 、 C 5)、 
ユーザー定義（幅75〜 297 mm 、 長さ148〜431 .8 mm )、 

長尺紙 (297 x 900 mm ) 


トレイ1〜4 (トレイ2〜4はオプション）： 

A 3、 B 4、 A 4、 B 5、 A 5、 1 1 x 17" ( Ledger )、8.5 x 14" ( Legal )、 
8.5 x 13" ( Legal )、8.5 x 11" ( Letter )、5.5 x 8.5\ 7.25 x 10.5" 
( Executive )、 往復はがき、はがき、 

封筒（洋形4号、長形3号、 COM -10、 モナーク、 DL 、 C 5)、 
ユーザー定義（幅75〜 297 mm 、 長さ148〜431 .8 mm ) 


両面印刷（オプション）： 

A 3、 B 4、 A 4、 B 5、 A 5、11 x 17" ( Ledger )、8.5 x 14" ( Legal )、 
8.5 x 13" ( Legal )、8.5 x 11" ( Letter )' 5.5 x 8.5"、7.25 x 10.5" 
( Executive )、 往復はがき、はがき、 

ユーザー定義（幅100〜 297 mm 、 長さ148〜431 .8 mm ) 


像欠け幅：先端/後端/両端 4 mm 
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項 目 

内容 

用紙種類 

手差しトレイ、トレイ1〜4 ( トレイ2〜4はオプション）： 

普通紙 （60 〜 80 g / m 2 )、 厚紙1 (81 〜 163 g / m 2 )、 

厚紙2 (164〜 216 g / m 2 )、 

OHP フイルム 


両面印刷（オプション）： 

普通紙 （60 〜 80 g / m 2 )、 厚紙1 (81 〜 163 g / m 2 )、 

厚紙2 (164 〜190 g / m 2 ) 

対応メー トル坪量： 60〜1 90 g / m 2 


注記 

* 推奨紙をご使用ください。用紙の種類によっては、正しく印刷で 
きない場合があります。インクジェット専用用紙はご使用になら 
ないようお願いします。年賀状などの再生紙はがきは使用できま 
せん。使用済用紙の裏面や事前印刷用紙への印刷では、プリント 
不良などの品質低下が発生する場合がありますので、ご注意くだ 
さい。 

* 推奨紙については、販売店もしくは弊社プリンターサポートデス 
クまでお問い合わせください。 

給紙容量 
(当社 P 紙） 

標準： 

手差しトレイ150枚 

DocuPrint 3050の場合：トレイ1550枚 

DocuPrint 2060の場合：トレイ1250枚 
オプション： 

トレイモジュール250/550枚 

DocuPrint 3050の場合： 

標準とトレイモジュール3段に手差しを合わせて、最大2,350枚 
DocuPrint 2060の場合： 

標準とトレイモジュール2段に手差しを合わせて、最大1，500枚 

出力トレイ容量 

(当社 P 紙、 Letter / A 4 以下） 

標準：約250枚（フェイスダウン） 

CPU 

RM 5231 A 

DocuPrint 2060の場合： 300 MHz 

DocuPrint 3050の場合： 400 MHz 

メモリー容量 

標準： 64 MB 、 メモリースロット1個（空スロット1個） 
オプション： 256/51 2 MB 増設メモリー 


注記 

* 出カデータの種類や内容によっては、記載されるメモリー容量で 
も出力画像を保証できない場合があります。 

八ードディスク 

オプション： 40 GB 

搭載フォント 

標準：アウトラインフォント（平成明朝体™ W 3、 平成角ゴシック 
体™ W 5、 欧文15書体、 MM フォント2書体） 

PCL フォント：欧文81書体 


オプション 

• PostScript フォント： 

• 平成2書体、欧文136書体、 0 CR - B フォント、バー 
コードフォント 

• モリサワ2書体、欧文136書体、 0 CR - B フォント、 
バーコードフオント 
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項 目 

内 容 

ページ記述言語 

標準： ART EX 

ォプション： Adobe® PostScript® 3™ ^ 


注記 

PostScript ソフトウェアキット（オプション）が取り付けられ 
ている場合に使用できます。 

エミユレーシヨン 

標準： 

ART IV、201 H、ESC/P、HP-GU HP-GL/2、PDF、PCL 5e、 
PCL6 

対応 OS M 

Windows® 95/98/Me、Windows NT® 4.0(SP4.0 以上)、 
Windows® 2000/ XP、Windows Server® 2003、 

Windows Vista"™、Mac OS* 2 


注記 

最新対応 OS については販売店、または弊社プリンターサボート 
デスクまでお問い合わせください。 

* 2 Mac OS 8.6 - 9.2.2、 Mac OS X 10.2.8/10.3.9/10.4 に対 
応。 Mac OS 8.6 ~ 9.2.2、 Mac OS X 10.2 .8 は、 PostScript 
ソフトウェアキット（オプション）が必要です。 Mac OS X 

1 0.3.9 以降は、 Macintosh 用プリンタードライバーを使用して 
印刷できます。 Macintosh 用プリンタードライバーは、弊社の 
ホームページからダウンロードできます。詳しくは、ドライバー 
と同じホームページ上にあるマニュアルを参照してください。 

インターフェイス 

標準：双方向パラレル（旧 EE1284 準拠)、 

Ethernet (100BASE-TX/10BASE-T)、 

USB 2.0 (Hi-Speed) 

対応プロトコル 

TCP/IP (LPD、Port91 00、 IPP* 1 、SNMP' HTML/HTTP、DHCP、 
FTP)、SMB* 1 、NetWare* 1 ' EtherTalk* 1 、WSD* 1 


注記 

マルチプロトコル LAN 力ード（オプション）が取り付けられて 
いる場合に使用できます。 

電源 

AC100V±10%、15A、50/60HZ 共用 


注記 

* 推奨コンセント容量。機械側最大電流 10.5A 

動作音 
(本体のみ） 

稼動時： 6.6B、52dB (A) 以下 (DocuPrint 2060) 

7.1 B' 55dB (A) 以下 （DocuPrint 305 0) 

待機時： 4.3B、30dB (A) 以下 (DocuPrint 2060) 

5.3B、33dB (A) 以下 （DocuPrint 305 0) 


注記 

* IS07779 に基づく 

単位 B :音響パワーレベル 

単位 dB (A) :放射音圧レペル（バイスタンダ位置） 




項目 

内 容 

消費電力 

最大： 11 50W 以下 (DocuPrint 2060) 

1 230W 以下 (DocuPrint 3050) 

スリープモード時： 5W 以下 
平均：待機時 70 W 以下 (DocuPrint 2060) 

1 05W 以下 (DocuPrint 3050) 

連続プリント時 

590W 以下 (DocuPrint 2060) 

690W 以下 (DocuPrint 3050) 


注記 

* 低電カモード時： 20W 以下 

(本機は電源スイッチを切った状態でも、 0.1W 以下の電力を消費し 
ています。この消費電力を回避（または節約）するためには、機械 
の電源プラグをコンセントから外してください。） 

大きさ（本体のみ） 

幅 459x 奥行506* 1 x 高さ 309mm (DocuPrint 2060) 

幅 459x 奥行506* 1 x 高さ375.3 mm (DocuPrint 3050) 


注記 

手差しトレイは閉じ、用紙トレイは引き伸ばしていない状態 

質量 

20.8 kg (DocuPrint 2060、消耗品を含む、本体のみ） 

23.5kg (DocuPrint 3050、消耗品を含む、本体のみ） 


印刷保証領域 


補足 

• 実際の印字領域は、各プリンター制御言語によって異なることがあります。 


先端 4mm 





後端 4mm 


内蔵フオント 


標準で以下のフォントを内蔵しています。 

補足 

• PCL で使用できるフォントについては、プリンター本体に同梱されているドライバー CD キットの 
CD-ROM 内の『ェミュレーション設定ガイド』を参照してください。 

• オプションの PostScript で使用できるフォントについては、 PostScript ソフトウェアキットに同梱 
されている CD-ROM 内のマニュアルを参照してください。 
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アウトラインフオント 


搭載されているアウトラインフォントと使用できるページ記述言語またはエミュレー 
シヨンモードとの関係は、次のとおりです。なお、標準で搭載されているアウトライン 
フォントは、 PostScript では使用できません。 

籲：装備 



名称 

ART 

EX 

ART IV 

201 H、 
ESC/P 

HP-GU 

HP-GL/2 

PDF 

Bridge 

和 

文 

平成明朝体™ W3 

• 

• 

• 

• 

• 

平成角ゴシック体 71 ^西5 

• 

• 

• 

參 

• 


平成明朝体 tm W 3P 





• 


平成角ゴシック体 tm W 5P 





• 


ストロークフオント 




• 



平成明朝体 tm W 3 拡張部 


• 

• 




平成角ゴシック ™W5 拡張部 






欧 

文 

平成明朝体™ W3 (口ーマン） 


• 

• 




平成角ゴシック tm W 5 (サンセリフ） 


• 

• 




平成角ゴシック tm W 5 (FMT) 


• 





ストロークフオント 




• 



Arial 

• 

• 



• 


Arial Bold 

• 

• 



• 


Arial Italic 

• 

• 



• 


Arial Bold Italic 

• 

• 



• 


Courier 

• 

• 



• 


Courier Bold 





• 


Courier Italic 


• 



• 


Courier Bold Italic 

• 

• 



• 


ITC ZapfDingbats 





• 


Times New Roman 

• 

• 



• 


Times New Roman Bold 





• 


Times New Roman Italic 

• 

• 



• 


Times New Roman Bold Italic 

• 

• 



• 


Century 

• 






Symbol 

• 

• 



• 


Wingdings 

• 






OCRB 


• 

• 
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名称 

ART 

EX 

ART IV 

201H' 
ESC/P 

HP-GU 

HP-GL/2 

PDF 

Bridge 


GoldSEMM 





• 


GoldSAMM 





• 


補足 

• 以下の フォントは、搭載されていませんが、指定することはできます。それぞれ、 （） 内のフォント 
に置き換わって印刷されます。 


欧文 

CS Times Roman (Times New Roman) 


CS Times Bold (Times New Roman Bold) 


CS Times Bold Italic (Times New Roman Bold Italic) 


CS Times Italic (Times New Roman Italic) 


CS Courier Medium (Courier) 


CS Courier Bold (Courier Bold) 


CS Courier Bold Oblique (Courier Bold Italic) 


CS Courier Oblique (Courier Italic) 


CS Triumvirate (Arial) 


CS Triumvirate Bold (Arial Bold) 


CS Triumvirate Bold Italic (Arial Bold Italic) 


CS Triumvirate Italic (Arial Italic) 


CS Symbol (Symbol) 
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A .2 オプション品の紹介 


主なオプション品は以下のとおりです。お買い上げの際には、販売店までご連絡ください。 


商品名 

商品コード 

備考 

内蔵増設八ードディスク 

EL 300580 

次の機能を使用する場合は、八ードディスクが必要です。 

• セキュリティープリント 
• サンプルプリント 

内蔵増設八ードディスクの取り付けについては、 「A.5 増設 
メモリーの取り付け」 （P. 223) を参照してください。 

増設メモリー (256MB) 

EC1 00235 

メモリー容量を増やします。 

増設メモリーを必要とする機能や状況については、 「A.5 増 
設メモリーの取り付け」 （P. 223) を参照してください。 

増設メモリー (512MB) 

EC100236 

A3 ユニバーサルカセット （250 枚） 

E 3300096 

標準紙 （P 紙）を250枚までセツトできる用紙トレイです。 
250枚トレイが装備されている場合、差し替えて使用でき 
ます。 

A3 ユニバーサルカセット （550 枚） 

E 3300097 

標準紙 （P 紙）を550枚までセツトできる用紙トレイです。 
550枚トレイが装備されている場合、差し替えて使用でき 
ます。 

トレイモジュール （250 枚） 

E 3300098 

標準紙 （P 紙）を250枚までセツトできる用紙トレイです。 
プリンター本体に、 DocuPrint 3050では最大3段まで、 
DocuPrint 2060では最大2段まで取り付けることができ 
ます。 

トレイモジュール （550 枚） 

E 3300099 

標準紙 （P 紙）を550枚までセツトできる用紙トレイです。 
プリンター本体に、 DocuPrint 3050では最大3段まで、 
DocuPrint 2060では最大2段まで取り付けることができ 
ます。 

両面印刷モジュール 

E 3300100 

自動で両面印刷する場合に必要です。 

PostScript ソフトウェアキット 

• モリサワ2書体 

•平成2書体 

E 3300101 

E 3300102 

Adobe PostScript 3で印刷できるキツトです。 
PostScript で、 Macintosh からも印刷できるようになり 
ます。 

使用するには、 256MB 以上の増設メモリー（オプション） 
の取り付けを推奨します。 

マルチプロトコル LAN カード 

E 3300103 

本機を、 NetWare や SMB、IPP、EtherTalk、WSD* 1 環 
境から使用する場合に必要です。 

WSD プロトコルを使用できるのは、 Windows Vista 
の場合だけです。 

パラレルインターフェイスケーブル 

• PC/AT 用 D-Sub25Pin 

• PC98 用フルピッチ 36Pin 

• PC98 MATE 用八ーフピッチ 36Pin 

E 320001 1 

VD14 

YH57 

本機をローカルプリンターとして使用する場合に必要で 
す。 

スキャナー 

• DocuScan C3200 A 

• DocuScan C 4250 

NS100008 

NS100007 

本機の USB コネクターに接続して使用します。 

本機にスキヤナーを接続すると、コピー機能が使用できる 
ようになります。 


• 商品の種類や商品コードは2007年9月現在のものです。 

• 商品の種類や商品コードは変更されることがあります。 

• 最新の情報については、弊社プリンターサボートデスクまたは販売店にお問い合わせください。 
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A .3 消耗品と定期交換部品の寿命について 


消耗品の寿命について 


消耗品 

印刷可能ページ数 
(参考値） 

ドラム/トナーカートリッジ （6K) 

約6,000ページ 

ドラム/トナーカートリッジ (14K) 

約14,000ページ 


注記 

• ドラム/トナーカートリッジの印刷可能ページ数は、 A4 ヨコサイズの用紙を使用し、一度に印字する 
ページ数を2枚、22 °C、 55%の温湿度環境、標準の濃度設定値で印刷した場合の印字可能ページ数 
です。実際の印字可能ページ数は、用紙サイズ、用紙種類、使用環境、本体の電源 ON/OFF に伴う初 
期化動作、印字品質保持の調整動作など、使用条件により変動し、参考値と大きく異なることがありま 
す0 


定期交換部品の寿命について 


部品名 

交換寿命 

定着 ユニット（フユーザーユニット） 

約100,000ページ 

転写 ユニット 

約100,000ページ 

用紙搬送ロールキット（手差しトレイ用） 

約100,000ページ 

用紙搬送ロールキット（用紙トレイ用） 

約100,000ページ 


補足 

• 各定期交換部品の印字可能ページ数は、 A4 ヨコサイズ （P 紙）の用紙を使用し、片面印字、一度に印 
刷するページ数を2枚、22 °C、 55%の温湿度環境で印字した場合の印字可能ページ数です。実際の 
印字可能ページ数は、用紙サイズ、用紙種類、使用環境、本体の電源 ON/OFF に伴う初期化動作、印 
字品質保持の調整動作など使用条件により変動し、参考値と大きく異なることがあります。 

• 定期交換部品は、エンジニアが交換いたします。 


補修用性能部品について 


弊社は、消耗品および機械の補修用性能部品（機械の機能を維持するために必要な部品) 
を、機械本体の製造終了後7年間保有しています。 
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A .4 製品情報の入手方法 


最新のプリンタードライバーについて 


最新のプリンタードライバーは、弊社のホームぺージからダウンロードできます。 

補足 

• 通信費用はお客様の負担になりますのでご了承ください。 

1. プリンターのプロパティダイアログボックスの[詳細設定]タブにある[バージョン 
情報]をクリックします。 

2. [Fuji Xerox ホームページ]をクリックします。 

Web ブラウザーが起動して、ホームページが表示されます。 

3. 指示に従って、該当するプリンタードライバーをダウンロードします。 

補足 

• 本機に同梱されているドライバ ーCD キットの CD-ROM を使って弊社のホームページを参照すること 
もできます。 CD-ROM をセットすると表示される画面から、[ホームページ]をクリックしてくださし、。 
• 弊社のダウンロードサービスページのアドレス 0JRL) は、次のとおりです。 
http://download.fujixerox.co.jp/ 

• 最新のプリンタードライバーの機能については、プリンタードライノのヘルプを参照してください。 


本機のファームウェアのバージョンアップについて 


弊社では、プリンター本体に組み込まれたソフトウェア（以下、ファームウェアと呼びま 
す）を、コンピューターからバージョンアップするツールを提供しています。 

最新のファームウェアおよびバージョンアップ用ツールは、下記の弊社ホームぺージのア 
ドレス （ URL ) から取り出すことができます。 

表示されたホームページの指示に従って、該当するファームウェアをダウンロードしてく 
ださい。 

http :// download . fujixerox . co . jp / 

補足 

•通信費用はお客様の負担になりますのでご了承ください。 
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A .5 増設メモリーの取り付け 


本機では、次のような場合に、オプションの増設メモリーを取り付ける必要があります。 

• プリンタードライバーのページ印刷モードを使用して印刷する場合 
ページ印刷モードを[する]に設定すると、プリンター本体の印刷処理方法が変更され 
ます。印刷するデータが大きい場合や、印刷を指示してもなかなか出力されない場合に 
は、[する]を選択して印刷を試してください。 

• 印刷時に[メモリーブソクデス]といったエラーメッセージが頻繁に表示される場合 
メモリーの増設をこ'検討ください。 

• PostScript ソフトウェアキットを取り付ける場合（推奨） 


また、プリンタードライバーの印刷モードの設定と印刷する用紙サイズによって、メモ 
リーの増設が必要な場合があります。 

必要なメモリー容量については、下表を参考にしてください。 



印刷モード 

用紙サイズ 

片面 

両面 


出力可能 

推奨容量 

出力可能 

推奨容量 



A5 








B5 





標準 

(64MB) 



A4 


標準 

(64MB) 


標準 

(64MB) 


標準 

8.5 x 1 4" 

標準 

(64MB) 


320MB 
(標準+ 
256MB) 

ART-EX 

プリンター 

ドライバー 


長尺 

(297 x 900 mm ) 


320MB 
(標準+ 
256MB) 


— 



A5 








B5 

標準 

(64MB) 






高精細 

A4 

320MB 

(標準 + 256MB) 



8.5 x 1 4" 

320MB 
(標準+ 
256MB) 






出力可能：ほとんどのデータで印刷可能ですが、データの種類によって印刷できない場 
合や、両面印刷時の印刷速度が低下する場合があります。 

推奨容量：弊社で推奨するメモリー容量です。 

必要なメモリー容量の数値は、本プリンターの使用環境などによっても異なります。 

補足 

• 長尺紙の場合、両面印刷、および高精細印刷モードでの印刷はできません。 

• 本機に取り付けられる増設メモリー、および増設メモリーのご'注文は、 「A.2 オプション品の紹介」 

(P. 220) を参照してください。 
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取り付け手順 


増設メモリーは、マルチフロトコル LAN カード（オプション）と上下に重なるように取 
り付けます。すでにマルチプロトコル LAN 力ードを取り付けている場合は、いったん取 
り外す必要があります。マルチフロトコル LAN 力ードの取り外し/取り付け手順の詳細 
は、マルチフロトコル LAN カードの設置手順書を参照してください。 



マルチプロトコル 
LAN 力ード 


次に、本機に増設メモリーを取り付ける手順を説明します。 

本機の増設メモリー用スロットは1つです。すでに増設メモリーを取り付けている場合 
は、容量が大きい増設メモリーと交換してください。 


△警告 

• この機械はお客様が危険な箇所に触らないよう設計されています。危険な箇所はカバー 
などで保護されていますので、ネジで固定されているパネルやカバーなどは、絶対に開 
けないでください。感電やケガの原因となるおそれがあります。 


注記 

• インターフェイスケーブルコネクターの抜き差しをする場合は、必ず電源スイッチを切るか、または電 
源プラグをコンセントから抜いてから行ってください。電源を接続したままの状態でコネクターの抜き 
差しを行うと故障の原因となるおそれがあります。 


プリンタ—の前面右下にある、電源スイッ 
チの〈〇〉側を押し、電源を切ります。 
電源コードを、コンセントおよびプリン 
夕一本体から抜きます。 
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3. 後部カバーを、手前に引いて取り外します。 



5. 金属板カバーを、手前に引いて取り外しま 
す。 

6. すでにマルチプロトコル LAN 力ードが取り 
付けられている場合は、いったん取り外し 
ます。 



7. すでに増設メモリーが取り付けられている 
場合は、メモリーを固定している左右のッ 
メを広げます。メモリーが斜めに持ち上が 
るので、そのまま斜め方向に引き抜きま 
す。 



8. 新たに取り付ける増設メモリーを切り欠き 
部分が中央よりも上側になるように持ちま 
す。 
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9. 切り欠き部分を本体側の RAM 用スロット 
(コントロ ー ラ ー ボ ー ドに 「SDRAM op .」 
と印字されています）の凸部に正しく合わ 
せて、斜めに差し込みます。 


注記 

• 増設メモリーは、コントローラーボードの左側のス 
ロットに取り付けます。右側のスロットは、 
PostScript ROM (オプション）用です。 RAM を差 
し込む位置を間違えないように、右図で正しい位置を 
確認してください。 



10. 増設メモリーを図のように上から押しま 
す。正しく挿入されると、カチッという音 
がします。 

11. マルチフロトコル LAN 力ードを取り外した 
場合は、再度取り付けます。 


12.金属板カバーを戻し、3か所のネジを締め 
て固定します。 


13.後部カバーを戻し、2か所のネジを締めて 
固定します。 


14. 電源コードを接続します。 

本機の電源スイッチの 〈I >側を押し、電源を入れます。 





これで、増設メモリーの取り付けは完了です。 

ネ甫足 

• [プリンター設定リスト]を印刷して、[一般]の中の[搭載メモリー]の欄を確認することで、増設メ 
モリーが正しく取り付けられたかどうかを、確認できます。[搭載メモリー]には、コントローラーボー 
ド上のメモリー 64MB に、ここで取り付けたメモリーの容量を足した数値が表示されます。リストの 
印刷方法は、 「レポート/リス トを印刷する」 （P.179) を参照してください。 

• プリンターを使用中に、増設メモリーを取り付けた場合は、設置後にプリンタードライバーでメモリー 
容量を変更してください。詳細は、プリンタードライバーのヘルプを参照してください。 
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A .6 内蔵増設ノ \ー ドディスクの取り付け 


八ードディスクは、セキュリティーフリントやサンプルフリントなどの機能を使用する場 
合に必要です。 


/ j \ 言 口 

• この機械はお客様が危険な箇所に触らないよう設計されています。危険な箇所はカバー 
などで保護されていますので、ネジで固定されているパネルやカバーなどは、絶対に開 
けないでください。感電やケガの原因となるおそれがあります。 


注記 

• インターフェイスケーブルコネクターの抜き差しをする場合は、必ず電源スイッチを切るか、または電 
源プラグをコンセントから抜いてから行ってください。電源を接続したままの状態でコネクターの抜き 
差しを行うと故障の原因となるおそれがあります。 


同梱品の確認 


梱包箱の中には、次のものが入っています。万一、不足しているものがあるときは、弊社 
のプリンターサボートデスク、または販売店にこ'連絡ください。 


• 八ードディスク 


• ネジ2個 




注記 

• ハードディスクに触れる前に、必ず金属などに触れて、静電気を逃がしてください。 
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取り付け手順 


内蔵増設八ードディスクは、 PostScript ソフトウェアキット（オプション）の ROM の 
上に重なるように取り付けます。 PostScript ソフトウェアキットを購入している場合は、 
八ードディスクよりも、先に取り付けてください。取り付け手順は、 PostScript ソフト 
ウェアキットの設置手順書を参照してください。 



ここでは、八ードディスクを取り付ける手順を説明します。 

取り外すときの手順については、ここで説明している手順と逆の流れで操作してくださ 
い。 


1. フリンターの前面右下にある、電源スイッ 
チの<◦〉側を押し、電源を切ります。 
電源コードを、コンセントおよびプリン 
夕一本体から抜きます。 
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4. 内部にある金属板カバーの 3 か所のネジを 
緩めます。 




6. 八ードディスクのコネクターを本体側の 
ハードディスク用コネクター（コント ロー 
ラーボードの右側にあるコネクター）に合 
わせて、差し込みます。 

注記 

• コン ト ローラーボー ドの左側にある コネクター は、 マ 
ルチプロトコル LAN カード（オプション）用です。間 
違わないように注意してください。 
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10 .後部カバーを戻し、 2 か所のネジを締めて 
固定します。 



11. 電源コードを接続します。 

本機の電源スイッチの 〈I >側を押して、電源を入れます。 


これで、八ードディスクの取り付けは完了です。 

ネ甫足 

• [プリンター設定リスト]を印刷すると、八ードディスクが正しく取り付けられたかどうかを確認でき 
ます。リストの印刷方法は、リストの印刷方法は、 1 ■レポート/リストを印刷する」 （ P .179) を参照し 
てください。 
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A .7 注意/制限事項 


本体の注意と制限 


ここでは、本機を使用するうえでの注意、および制限について説明します。 


八ードディスク（オプション）について 


• 八ードディスクを取り付けている場合、本機の使用中に停電などで電源が切られると、 
八ードディスク内のデータが壊れることがあります。 

• 節電モード時に八ードディスクへアクセスがある場合には、〈節電中/解除〉ランプが 
点滅します。〈節電中/解除〉ランプが点滅中は、電源を切らないでください。 


オプションについて 


• セキュリティー/サンプルプリントを使用する場合は、八ードディスク（オプション） 
が必要です。 

• 本機を PostScript 対応プリンターとして使用する場合は、 PostScript ソフトウェア 
キット（オプション）が必要です。 PostScript ソフトウェアキットには、 256 MB 以 
上の増設メモリー（オプション）の取り付けを推奨します。 

補足 

• ページ印刷モードを使用する場合は、メモリー増設が必要です。ページ印刷モードを 
[する]に設定すると、プリンター本体の印刷処理方法が変更されます。印刷するデー 
夕が大きい場合や、印刷を指示してもなかなか出力されない場合には、[する]を選択 
して印刷を試してください。 


両面印刷でのメーターのカウントについて 


両面印刷で出力する場合、使用しているアプリケーションによっては、部数を指定すると 
きの条件などにより、自動的にページ調整の白紙を挿入することがあります。この場合、 
アプリケーションが挿入する白紙出力は1ページとしてカウントされます。 
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A .8 用語集 


【10BASE-T】 

IEEE 802 .3 の規格の中で、 10 Mbps 、 ベースバンド、ツイストペアケーブルのことです。 

【100BASE-TX】 

10 BASE - T の拡張版で 、 FastEthernet (ファーストイーサネット）とも呼ばれるもの 
の一つです。通信速度が 100 Mbps で、 10 BASE - T の 10 Mbps から大幅に高速になつ 
ています。 

【ART IV】 

Advanced Rendering Tool の略で、富士ゼロックス株式会社がページプリンター用に 
開発したプリンター 

制御言語です。 IV はバージョンを表します。 

[ART EX] 

富士ゼロックス株式会社製のページ記述言語です。 

[BOOTP] 

BOOTstrap Protocol の略で、 TCP / IP のネットワークに接続されたクライアントが、 
サーバーから自動的にネットワーク設定を読み込むためのフロトコルです。 

[CD-ROM] 

コンパクトディスク （ CD ) にコンピューター用ソフトウェアや画像などのデータを記録 
したものです。 

【DHCP】 

Dynamic Host Configuration Protocol の略で 、 DHCP サーバーから DHCP クライ 
アントに IP アドレスを自動的に割り当てるプロトコルのことです。 

[DNS] 

Domain Name System の略で、インターネットでホスト名から IP アドレスを入手する 
ための名前解決サービスです。 

[dpi] 

Dot Per Inch の略で、 1 インチ（約 25.4 mm ) 幅に印字できるドット数を表す単位で 
す。解像度を示す単位として使用します。 

【EtherTalk】 

Macintosh 専用のネットワークソフトウェア 「 AppleTalk ® j の通信プロトコルの一つ 
です。 

【HTTP】 

インターネット上で WWW サーバーと通信をするためのフロトコルのことです。 

【Image Enhancement (イメー ジェンハンスメント）】 

白黒の境目を滑らかにしてギザギザを減らし、疑似的に解像度を高める機能です。 

[IPP] 

HTTP を使用して印刷するためのフロトコルです。 


232 A 付録 



【IP アドレス】 

TCP / IP フロトコルによるネットワークで使用されるアドレスです。 

【IPsec】 

データをバケット単位で暗号化して、改ざんなどから保護するセキュリティー技術です。 

【IPv4アドレス】 

TCP / IP フロトコルによるネットワークで使用されるアドレスのうち、ピリオド （.） で区 
切られた4つの数値 （10 進数）で表すアドレスです。 

【IPv6アドレス】 

TCP / IP フロトコルによるネットワークで使用されるアドレスのうち、コロン（:）で区切 
られた8つの数値 （16 進数）で表すアドレスです。現在、一般的に使用されている IPv 4 
の次の世代の IP アドレスとして使用が始まっています。 

【NetWare】 

Novell 社が開発したネットワーク 0 S です。 

【N ァップ】 

複数ページ分を1枚の用紙に印刷する機能です。 

【OS】 

コンピューターの八ードウェアとソフトウェアの基本的な動きを制御し、管理するソフト 
ウェアで 、 Operating System の略です。アプリケーションソフトウェアなどが動作す 
るための土台となります。 

【PDF ファイル】 

このマニュアルでは、米国 Adobe Systems 社が開発した Acrobat というソフトウェ 
アで作成したオンラインドキュメントを 「 PDF ファイル」と呼びます。 PDF ファイルを 
画面に表示するには 、 Adobe Acrobat Reader というソフトウェアをコンピューターに 
インス!ルする必要があります。 

【Port 9100】 

Windows 98 /Windows Me/Windows 2000 /Windows XP/Windows Server 
2003 /Windows Vista 上でデータを送信できる、ネットワーク通信方法です。 

Windows 98 /Windows Me の場合は、弊社の TCP/IP Direct Print Utility が必要で 
す 。 Windows 2000 /Windows XP/Windows Server 2003 /Windows Vista の場合 
は、標準 TCP / IP ポートモニター上で使用できます。 

【ppm】 

1分間に印刷されるページ数を表す単位です。 

[SMB] 

Windows ネットワーク （ Microsoft ネットワーク）上でデータを送信できるネットワー 
ク通信方法で 、 Windows 98 /Windows Me/Windows NT 4.0 /Windows 2000/ 
Windows XP/Windows Server 2003 /Windows Vista 上で使用できます。 

[SNMP] 

ネットワークに接続された機器を、ネットワークを経由して管理するプロトコルです。 
管理する側には SNMP マネージャーというソフトウェアを、管理される側には SNMP 
エージエントというソフトウェアを組み込んで実行します。 
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[TCP/IP] 

DARPANET (Defense Advanced Research Project Agency NetWork ) で開発 
されたネットワークプロトコルです。インターネットの標準プロトコルであり、パーソナ 
ルコンピューターから大型コンピューターまで、さまざまな機種で使用されています。 

【 USB 】 

Universal Serial Bus の略で、コンピューターと周辺機器との間のデータ転送方式の一 
つです。電源を入れたままで接続できる「ホットプラグ j 機能に対応しており、コンピュー 
ターと周辺機器を簡単に接続できます。 

[WINS] 

Windows Internet Name Services の略で、 TCP/IP 環境でコンピューター名から IP 
アドレスを入手するための名前解決サービスです。 

[WSD] 

Web Services on Devices の略で、 Windows Vista で使用できるプロトコルです。 
ネットワークに接続している機器（プリンターや複合機など）を検知し、データ通信を行 
うことができます。 

[WWW] 

World Wide Web の略です。インターネツトでホームページを提供するしくみのことで 
す。 


【アドレス】 

ネットワーク上のノード（各コンピューターや端末など）を識別するために割り当てられ 
る情報（一意の識別子）のことです。また、メモリーに個別に割り当てられた番地のこと 
もアドレスと呼びます。 

【アプリケーションソフトウェア】 

コンピューター上で作業を行う道具となるソフトウェアのことです。ワープロ、表計算、 
グラフィックス、データべースなど、数多くのアプリケーションソフトウェアが販売され 
ています。 

【アンインス ! ル】 

コンピューターに組み込んだソフトウェアを削除することをいいます。 

【印字領域】 

用紙に対して実際に印字可能な領域です。 

【インストール】 

ソフトウェアやハードウェアをコンピューターや周辺機器に組み込み、使えるようにする 
ことです。プリンタードライバーなどのソフトウェアをコンピューターのシステムに組み 
込むことや、八ードディスクをプリンターに組み込むことをいいます。 

このマニュアルでは、主にコンピューターにソフトウェアを組み込むことを「インス! ' — 
ル」と呼びます。 

【インス !- ーラー】 

ソフトウェアをコンピューターにインス!ルするための専用ソフトウェアのことです。 
【インターフェイス】 

互いに異なるシステム（系）が接触する部分を指します。コンピューターとプリンターの 
間、人間と機械との間などを指す場合によく使用されます。 

インターフェイスの仕様、特に電気的仕様のことを単にインターフェイスということもあ 
ります。 
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【インターフェイスケーブル】 

複数の装置を相互に接続するケーブルのことです。 

プリンターとパーソナルコンピューターを直接接続するパラレルケーブルや USB ケーブ 
ル、プリンターをネットワークに接続するイーサネットケーブルなどがあります。 

【エミュレーシヨン】 

他社のプリンターで印刷した場合と同等の印字結果を得ることができるように、プリ 
ンターを動作させることです。このモードをェミュレーシヨンモードと呼びます。 

【オンラインヘルプ】 

コンピューターの画面に表示されるマニュアルです。 


【解像度】 

画像の細かさを表します。通常1インチあたりのドット数（単位は dpi) で表し、この数 
値が大きいほど解像度が高い（細部まで表現できる）といいます。 

【クリック】 

マウスボタンを1回、押して離すことです。このマニュアルでは、マウスの左ボタンをク 
リックすることを「クリック」と呼び、右ポタンをクリックすることを、「右クリック j と 
呼びます。 

また、マウスのボタンをすばやく 2回続けて押し、離すことを「ダブルクリック」と呼び 
ます。 


【サーバー】 

ネットワーク上で情報を蓄積し、ほかのコンピューターにサービスを提供するコンピュー 
夕一のことをいいます。 

逆に、サーバーにサービスを要求するコンピューターを「クライアント」といいます。 


【初期値】 

工場出荷時、および NV メモリー初期化時の設定です。 

【ジョブ】 

コンピューターが行う一連の処理を指します。たとえば、1つのファイルを印刷する処理 
が1件の印刷ジョブになります。印刷の中止や排出は、このジョブ単位で行われます。 

【双方向通信】 

2つの装置間で互いに情報を送信したり、受信したりする通信のことです。双方向通信に 
よって、コンピューターから印刷データを送るだけでなく、プリンターからコンピュー 
ターに印刷状況などの情報を送ることができます。 


【ソート】 


複数部数を印刷したとき、1部ごとに1、2、3...1、2、3...の順で排出することを「ソー 
卜」と呼びます。 

【ソフトウェア】 


コンピューターを動かすためのフログラムです。 0S もアプリケーションソフトウェアも 
ソフトウェアの一種です。 

【ネットワークフリンター】 

このマニュアルでは、イーサネットケーブルでネットワークに接続したプリンターを 
「ネットワークプリンター」と呼びます。 
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【パラレルインターフェイス】 

コンピューターと周辺機器との間のデータ伝送方式の一つです。複数ビットのデータを同 
時に転送します。代表的なものにセントロニクスがあり、プリンターなどの周辺機器との 
接続に使用します。 

【フオント】 

書体や字体のことです。統一性を持ったデザインでまとめられた文字の1セットを指しま 
す。 

【ブラウザー】 

インターネットで、 WWW サーバーの情報をコンピューターに表示し、見るためのソフ 
トウェアです。代表的なものには 、 Mozilla Firefox や Internet Explorer などがあります。 

【プリンタードライバー】 

アプリケーションで作成したデータをプリンターが解釈できるデータに変換するための 
ソフトウェアです。 

【プロトコル】 

複数の装置やコンピューターシステムが、互いに通信するための約束事です。八ードウェ 
ア間で情報を転送する場合の手順の取り決めや、2つのコンピューターがネットワークを 
介して通信するための手順の取り決めのことです。 

【ポート】 

コンピューターが周辺装置と情報をやりとりするための接続部分のことです。 

【メートル坪量】 

1 m 2 の用紙1枚の質量です。 

【ローカルプリンター】 

このマニュアルでは、パラレルケーブルまたは USB ケーブルでコンピューターと直接接 
続したプリンターを「口ーカルプリンター」と呼びます。 

【ログイン】 

コンピューターシステムの資源（ネットワーク上のハードディスクやプリンターなど）に 
アクセスできる状態にすることです。また、ログインを終了することを「ログアウト」と 
呼びます。 
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パラレルケーブル . 

パラレルコネクター . 

表紙付け . 

ファームウエアのバージョンアップ 

封筒に印刷する . 

封筒をセットする . 

フォーム機能 . 

フオントリスト . 

フューザーユニット . 

プリンター集計管理レポート . 

プリンター集計レポート . 

プリンター設定リスト . 

プリンタードライバー 

アンインス!ル . 

インス I ル . 

最新のプリンタードライバー.... 

タウンロード . 

ヘルプ . 

[プリンタ構成]タブ . 

フリントセッテイ . 

フリント画面 . 

〈フリント可〉ランプ . 

フリントゲンゴノセッテイ . 

フリント言語の設定 . 

フリント設定 . 

〈プリント中止〉ボタン . 

フロパティダイアログボックス .... 

フロントカバー . 

フロントカバー開閉レバー . 

ヘンコウガメンヒョウジ . 

変更画面表示 . 

ポートを起動する . 

補修用性能部品 . 

tTvX ^-. 

ポスターなどを作製する . 

本#:認証 . 

ホンタイニンショウ . 

マ 

まとめて1枚 . 

マニュアル （ HTML 文書） . 

マニュアル体系 . 

マルチプロトコル LAN 力ード . 

ミトウロクフオームへノインジ... 

未登録フォームへの印字 . 

ミリ/インチキリカエ . 

ミリ/インチ切り替え . 


001881951 

524220742 
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313132112 

909644444 
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1 002041997 

2 444455227 
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4201 
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0 8 9 
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0 9 9 9 9 
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2 1111 


索引239 




































































































操作パネルメニ 



操作パネルの基本的な使い方 


メニューの上下を切り替えるには 

• 

<▲> または〈▼〉ポタン 

メニューを選択、右に進むには 

<►> ボタン 

選択を取り消し、左に戻るには 

<◄> ポタン 

値を確定するには 

〈排出/セツト〉ボタン 

メニューを終了するには 

〈メニュー〉ボタン 

数値や文字の入力のしかた 

f 


値を切り替え（増減）は：〈▲〉または <▼> ボタン 
桁やフイールドの移動は：〈►〉または <◄> ボタン 
初期値に戻すには ：〈▲〉と <▼> ボタンを同時に押す 


管理者メニューでの表記について 

[_ 丨：メインメニュー 

_ I :本プリンターのオプション構成によって表示/非表示する項目 

氺：初期値 



プリントメニューは、オプションのハードディスクが必要です。 




















































*2:32 文字 

各桁 0 x 20 〜 0 x 7 d 

*3: キホンノヨウシサイズが A 4 の場合 
*4: キホンノヨウシサイズが 8.5 x 11" の場合 







ネットワーク/ポート 
セツテイ 


システムセツテイ 


プリントセツテイ 


メモリーセツテイ 


メンテナンスモード 


シヨキカ/データサクジヨ 


—次ページ以降 

★ A へ— 

一次ページ以降 

★ D へ— 

一次ページ以降 

★ F へ— 

一次ページ以降 

★ H へ— 

一次ページ以降 

★■へ— 

一次ページ以降 

★ J へ— 

































































































★A 



♦ 〆 次ページへ — 













































































































































前ページから (ネツトワーク/ポートセツテイつづき) 



本機にも証明書が登録されている場合だけ表示 


[ IP アドレスシユトクホウホウ]が 
[パネル]の場合は、入力 

[ IP アドレスシユトクホウホウ]が 
[パネル]以外の場合は、 

取得したアドレスを表示 















































































































★D 



♦パ/次ページへ — 

♦ 














































































































前ページから (システムセツテイつづき) 




★F 






























































































前ページから 


★H 

メモリーセツテイ 


★I 

メンテナンスモード 


★J 

シヨキカ/データサクジヨ 




128〜 2048 KB 
32 KB 単位 


128〜 2048 KB 
32 KB 単位 


32〜2048 KB 
32 KB 単位 


64〜5120 KB 
32 KB 単位 






































































商品のお問い合わせ先について 

•この商品の保守、操作、修理(内容■期間■費用)のぉ問い合ゎせ、消耗品のご購入に 
ついて、および本機を廃却する場合は、 

商品に貼られている保守サポートの問い合わせ先力ードの裏面に記載のあるテレフォンセンター、 
または商品センターにお問い合わせください。 


FUJI XEROX 


X 


保守 • 操作の問い合わせ、 

消耗品のご用命は、 

裏面の電話番号へご連絡ください。 

•裏面の記入がない場合の連絡先 
富士ゼロックス株式会社 
プリンタ—サボ—トデスク 

TEL: 01 20-66-2209 

XXXXXXX 受付時間9:00〜 17:30( 土、日、祝祭日を除く） 


表面 


The Document Company 

FUJI XEROX A 

•保守 • 操作の問い合わせ （ テレフォンセンター） 

TEL. 

FAX. 




•用紙 • 

肖耗品のご用命 （ 商品センター） 



TEL. 



•お手数ですが電話口の係員に下記の番号をお伝えください。 


機種 


機械 No. 









裏面 


お問い合わせ先が不明の場合は、富士ゼロックスプリンターサボートデスクにお問い合わせくだ 
さい。（各アプリケーションの操作につきましては、各ソフトウェアメーカーの問い合わせ窓口 
にお問い合わせください。） 


フリーダイ 

■ 


ヤル フジゼロックス 

0120-66-2209 FAX 


: 0120 -14-1046 


フリーダイヤル受付時間：土 •日 • 祝日および弊社指定休業日を除く 9時〜17時30分 

ただし、通話地域制限がある内線鼋話機からはご利用になれません。全国通話できる鼋話機をご使用ください。 
表記の窓口は日本国内のお客様に限らせていただきます。 


弊社へのお問い合わせの際には、機種名と機械番号を確認させていただきます。 

保守サボートの問い合わせ先力ードの裏面の「機種」「機械 No . 」、もしくは商品の背面または側面 
の銀色のシールに記載されている「商品名」「商品コード」 「 SER #」 を事前にご確認ください。 


DocuPrint 3050/2060 ューザーズガイド 


著作者一富士ゼロックス株式会社 

発行年月一 2008 年 9 月第 1 版 

発行者一富士ゼロックス株式会社 
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